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వ్యావహారిక భాషా బహిష్కార నిరననము 


మ (క్రిందట (గామ్య(_గాంధికవాదము. వెలేగినప్పుడు 

ఆంధసాహిత్యపరిషత్తువారు పంతగించ్చి వ్యావహారిక భాష్ముగామ్యు 
మని దూషించి దానిని బహీష్కురించినారు.. వారు ఏ పండికులతో 
ఈ విషయమై సంవదించినారో వారిలో ఆధిక సంఖ్యాకులం ఇందుకు సమ్మ 
తించేటట్టు "చేసినారు. “ సంస్క్యృతమందు. వైదికభాపషకును లౌక్షిక ఫాషకును 
వ్యాకరణ సిద్ధమైన "భేద మెట్లు కలదో ఆ జగనే యాం[ధమందును 
(గాంథికభాపకును వ్యావవారికఖాషకును భేదము (గహింపవచ్చుననియ, 
అౌకికశ్రాప. కేవల (గ్రామ్యమని విసర్దింపక చానికీం దగినట్లు వ్యాకరణ 
'మేక్పజచి యట్టి వ్యాకరణము. ననుసరించి వ్యావవోరికథాపను (గంధ 
ములం (బయోగించుట "కా న్నేపణ యిండంగూడోదనియ (పఖ్యాతపండితు 
లయిన శ్రీ పేరి కాకీనాధకాస్తుంలవారు చేసిన హీతోపటేళశము తృణీకరించి 
నారు. లేోకమందచంతటా ఏ కాలమందు ఏ భాష. శిష్టష్యవహారమందు 
ఉంటుందో అటే దేశభాష. అనిన్న్సి చానిలోనే అంధరూ చదువుట కపయో 
గించే ((౦థములు రచించడము సదావారముగా ఉన్న దనిన్నిి ఇం"శ్రాండు 
మొదలయిన. జేశములందు. నెలకొని ఉన్న. సర్సృంపదాయముచొప్పున 
(శ్రీ) గురజాడ జేంకటప్పారావు పంతులు గారున్ను నేనున్నూ. చేసిన యప 
బేశక (తోసి పారవేనినారు, అటుపిమ్మట  పరిషత్తువాలే కొందళు 


తతా నాయానా 
ఈ న్య్ధానము “భారతి” మొదటి నంచ్చటము ఫ్‌ 6, సంచిక లనుండి పఫునర్హు.దికవణు ఇ ! 


౭ చ్యానావళలి 


విద్వాంసులను అన్ని పట్టణములకు పంవ్కీ ఈ బహిప్కాారము చాటింపీంచ్చి 
ఊరూరో సభలు కావించి ఈ బహీప్కారము ఆంధ మహాజనులు అంగీక 
రించినట్టుగా తీర్మానములు చేయించినారు. పదివేల సంతకములతో (పజల " 
జ్చీంట మసహాజర్‌ నామా (పభుత్వమువారికి అందజేయించినారు, అందులా* 
వ్యావహారిక ఖాపను (గంథములు రచించుట పూర్వ 'సంపదాయమునక్స , 
విరుద్ధమనీ, అట్టి (గంధములు దేశమందు లేవన్తీ ఉంశళే అవి (గాంధి! 
భాహోజ్ఞానము లేనివారు (వాసీనవన్కీ ఈ కాలమం ద'నేకులు నిర్దష్టము గా 
[గాంధి కాంధ్రమున నానావిధమైన (గ ౦థములున్ను అనేకము7గా రచిస్తున్నా 
రన్సీ చేలకొలదిగా వాటి (ప్రకులు పట్టణములలోను పళ్లిలలోనూ ఆవాం 
గోపాలం అందరూ కొని చదువుతూ ఉన్నారనీ బడులలో వీల్టలచేత = 
(గాంధి కాం ధాఫ్యాసము చేయించడమే (పజలందరికి ఇష్టమనీ, వ్యావ 
వారిక ఫాపాఖ్యాసము ఎవ్వరికీ ఇష్టముకాదనీ గట్టిగా గవర్న మెంటువారికి 
నచ్చ జెప్పీనారు. అర్జీలు, "పెలి-గాములుు పథతికలు, ఫుస్తకాలు అపరిమిత. 
ముగా కురివీంచి అందరిని అడలగొట్టినారు. కర్టక ప్రభువు నిరంకుశ (పభుత్వ 
మునకు [పతికూలము-గా అధికార వర్దమునకు (పతిఘటించి (పభుత్వమువారిస్తా.. 
(ప్రజల (పతినిధులకు లాంగేటట్టు చేయటకు పూనుకొని ఊన్న గౌ. శ్రీ నర. 
సింహేశ్వర శర్మగారు మొదలయినవారు ఈ విషయము తీమ పనికి అను. 
కూలను-గా నున్నందున ఇది అభధారము-గా జేనుకొని విద్యాధి కారులు బడు 
అలో (ప్రవేశపెట్టిన వ్యావహారిక భాషను బహీష్క-రించి (పజల స్వాతంత్య 
ము సాధించి కృళకృత్యు లైనారు గాన బేశభాపను పరిషత్తుకు పండితులకు. 
నృత్త కిచ్చి వేసినవారయినారు. ఇళ్లే యూనివర్సిటీవారి వ్యావహారిక 
ల నముకూడా [గాంథికఫాహాఖిమానుల సీతితంత [చయోగముచేత, 
నీద్చలమైనది. యూనినర్సిటీవారు నిర్ణయించిన కాంపోజిపక- కమిటీలో 
న౪ళంగురు (ామ్యుశాదులున్ను నలుగురు (గాంధికవాదులున్ను ఇద్దరు మధ్యస్దు' 


వ్యావహారిక భావూ బహిష్మూర నిరననము త్రి. 


లున్ను మొదట ఉండిరి, మధ్యస్థులు ఇద్దరున్ను (గ్రామ్యవాదులతో ఏకీ. 
భవించి శిష్టవ్యవహారందుందున్న జ్టాపషు (గావ్యూమన్నా రు, ఆ తీర్మానము 
తమకు (పతికూల మవుటపల్ల (గాంధికవాదులం తమకుగల పలుకుబడి చేత 
వురి నలుంగురు (గాంభథికచాదులను ఏదో సోకు కల్పించి క మిటీలాశ చేర్చు, 
కొన్నారు. అందుచేత వారి పక్షమువారు కమిటీలా* అధిక సంఖ్యాకులయి 
మొదటి తీర్మానము నిరర్థక మయేటట్లు చేసినారు 

పరిషత్తువారు వాలా ధనము కర్చు పెట్టి వాలా (శమపడి వ్యావ 
హారిక ఫాహెభఖ్య్యాసమువల్ల సారస్వతము నశించి. బేళశరునకు ఉపష్మదవము 
కలంగుతుందని [పజలను, (పభుత్వమువారిని, విద్యాధి కారులను నమ్మించుటవై. 
చెప్పిన మాటలన్నీ యథార్థమయినవి 'కావనిన్నీ దురభిమానము చేత తాము 
మోసపోయి లోకమును మోసపుచ్చినారనిన్నీ ఈ వ్యాసమందు బుజువు 
చేస్తాను, వ్యావహారికఖాప. అపరిమిత ప్రయోజన మైనదనీ (-గాంథికళాష 
పుమిత్మపయోజనమై పండితలోకమునకైనా సనులభముకాదనీ స్మపమాణ,. 
ముగా నిరూపిస్తాను, వ్యావహారిక ఫాహెబహిప్కారము చెల్లదన్సీ _గాంథిక 
_కాపనే (గ థములన్నీ రచించవ'లెనని నియమ మేర్చరచుటవల్ల చక్కగా 
కాల వృద్ధిపాందదనీ (ప్రజలలో విద్య చక్క_-గా వ్యాపించదనీ స్పష్ట 
ముగా తెలియజేస్తాను. 

సాహీత్యపరిషక్తువారు వ్యావవారికభాప. నిష్ప్రయోజనమనో ఆన 
ర్ధకమనో భావించి. బహిషమ్క-రించినారు.. సంభధామూాలలోేకూజణా ఈ 
బహిప్కా_రము. చెల్లవలెననే వారి సంకల్పమయినట్టు కనబడుతున్నది. కీ ర్తి 
"శేషులయిన కొక్కొండ -వెంకటరత్నము పంతులవారివలె ఇంటిలోను వీధ్ధి 
లోను బాజారులోేను కాకపోయినా బడులలోను న్యాయస్థానములందు. 
కాఠ్యస్థానములందు సభలలోనయినా (గ్రాంథికభామనే మాట్లాడుట అ-దాజ్ర.. 
ఆభ్యనించవలెనన్నారు.. ఈ పది సంవత్సరములలో పరిషత్ప్రముఖు వైట్ల 


ర్త వ్యానావళి 


ఆధమపత్షము అధ్యక్షుల శా నుందడేవారయినా _గాంథికాంధ్రము యాదృ 
చ్భిక సంభామణమందు వాడడము అలవాటు చేసుకొన్నా రా” వారి బహ్‌ీ 
మ్కారళశాసనము (పకటించినప్పుడే నేను రచించిన మిమోరాండములో 
ఈ ఈ శాసనముచొప్పూన (గాంథికాంధము మాట్లాడ నేరనివారిని పరిషత్తులో 
నుండి తొలగించవలని ఉంటుంది; అట్లా చేన్దే ఒక్కరయినా. పరిషత్తులో 
నిల్చి ఉంటారానో” అని అడిగినాను. తామే అనుసరించలేనప్పుడు తమ 
శాసనము లోకములో చెల్లుతుందా? దానిని లోకులందరూ అనుసరించగల 
రనుకొన్నా రా” (పకృతివిరుద్ధము గా కొన్ని కుక్కలను గాడిదలను అత్యంఠ 
క౭నశిత్ష చేత సర్కనులో స్పేడలు ఆడించగలిగినట్లు పరిషత్తువారు. (పజ 
లందరిచేతనూ  “్రాంధికభామీ మాట్లాడించగలరానీ పో | అవివేక 
విలనితము ! భాష. అంకే ఏమిటో (పజలకు ఫాషు ఏలాగున అఆలవడుతుందడో 
చిన్న ప్పటినుండిన్ని వాడుతూ ప పెద్దవా ళు విడిచిపెట్టడము 
ఎందుకు అసాధ్య మో లోేకమంచెక్క_డా. ఎెవిని బడని శ్రాషు పుస్త క న 
చదువుకొని నోటను నే సెచ్త నగా ఎందుకు మాటలాడలేరో, అట్టి కాష (పజ 
అందరికీ విద్య -వేర్పుటకు ఎందుచేత ఉపచరించదో తెలియనివారు ఎంత 
గొప్పవారై తే నేమి దేళభావ.జోలికి రాకూడదు. ఇతర విషయములలో 
వారికి గల గొప్పతనమూ పలుకుబడీ చూచి (పజలం (భమపడి వారి శాసనము 
మునకు పారతమయినదని నమ్మినారు - ఇగాబోలుం అయితే వమ్మినవారు 
ఎవరూ నస్మువడానిని ఆచరించినట్టు తోచదు. పరిషత్తువారి బహిష్కాార 
కాసనము (పకటితమెైన వీమ్మటనే - శాంధీమవాక్ముని ఉపటబేశముమూలముగా " 
వన దేశమందు అంతటా పుట్టి దినదిన్నపవద్ధమానమయి పట్టరాకుండా. ఉన్న 
శశ్చావామువల్ల స్వాతంత్యాఖిలామ స్వ చేశా ఖిమానము 'స్వరాత్యేచ గ సంఘ 
జీపషవనుంగు తక్కిన వ్యాపారములను వికసీంపచేన్తూ ఉఊన్నశ్షై సకల వ్యవ 
వార విర్తాహామునకు పరనుసాధనమైన బేళఫాపనుకూడా అనేక విధముల 
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విజృంభింపజేన్తూ ఉన్నది. పరిషద్బహిప్కారము పాటించకుండా వాస్ట్రవ 
హారిక థాపులో పుస్తకములు వ్యాసములు అనేకముగా రచించి (పకటిన్తు 
న్నారు. సభలలో అందరూ వ్యావహారికభాషలా నే యభేచ్భముగా 
నా చాలు చేస్తున్నారు, అధ్య తులుకూ డా ఆ భాషే వాడుకున్నారు. 
అందులో తీర్మానములు (వాస్తున్నారుం గో దావరీకృష్ణ జేణీనద్మీపవావా 
ములవలె సర్వ సౌభాగ్య(పదమై టబేశనాయకుల ముఖములనుండి చా స్తవ 
మెన చేశభావ. వెల్వడి బేశన్థుల వ్యవసాయము సఫలము చేస్తున్నది. దాని 
రకోగ్యత డాని జౌచిత్యమాు దాని మాధుర్యము దాని (పాశ స్ట్యము అందరు. 
చవిచూస్తున్నారు.. దాని సౌలభ్యము దాని (ప్రాచుర్యము దానిని అందరిక్షీ 
ఆదరణీయము'గా చేస్తున్నవి. తెలుగువారికి వాస్తవమైన దేళఛామ ఇజీ 
అని బోధపడుతున్నది. -గాంధీమహేళ్ముడు తెలుగువారితో. తెలుగున 
మాట్లాడనోరి లే ఈ 'తెలుగోకదా నేర్చుకొని అభ్యసించవలెను?ి ఈ తెలంగ. 
వంటిదేకదా ఆయనా ఆయన "సతీమణి కస్తూరిధాయిగారూ మాట్లాడే. గుజి 
శాత అట్టి గజరాకీలోచేకడా ఆచార్య గిద్భానీ్‌గారు తన శిష్యులకు 
పుస్తకములు రచించుచున్నట్టు గుజరాతీవి ద్యాపీఠ కార్యవి'వేదనమందు. 
(పకటిం చిశారు. (శ్రీ రవీం దనాధ కాకూరుగారి బంశాళీకూడా ఈ: 
"తెలుగువంటిదే. ఆయన రచించిన ను(పనీద్ధకావ్యములకు అదే ఉచిక 
మైనది. యేసను[్రీన్తుకూడా. ఈ -కెలుగువంటి యూదుల టజేళభాషలో బే. 
' పామరులయిన తన శిష్యులకు పరమ ధర్మ ముపచేశము చేసినాడు... . బుద్ధ 


జీవుడు, (పజలకు అహీంసాధర్మము పాలీభాషలో ఉపబేశించినాడు. వు 
మాట్లాడే తెలుగుపంటిజే వారు ఆ కాలమందు మాట్లాడే పాలీ. ఛాద. 
సంఘముల వ్యవవారమంతా వ్యావహారిక భామలోనే జరుగవలెనని బు 

ఛాసించీినాడటం* అన్ని ేశమలందున్ను అన్ని 'కాలములందున్ను ల 
నోపొలం ఖందరికీ ఉపచరించేటట్టు ధర్యోపచదేశము చేసిన గురువులం ఈము 


* ౨సపేషరయేజ!58౯ 6౦మ. ౪౦01. ౨. 443 
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"సూటిమాటలతో-నే ఉపన్యాసములు చేసినారు. వారి శిష్యులలో (వాత 
నేర్చినవారు అ మాటలు (_వానీ పెట్టుకొని తాము చదువుకొంటూ ఇతరులకు 
వదివి వినిపించేవారు. ఇదే లోకమందు సంప్రదాయము. 
(గాంథికాంధమునందు మనవారికి గల గౌరవము భఖారతాది (పాచీన 
(గ్రంథములయందున్న గౌరవమునుబట్టి కలిగినదేే కాని చాని (ప్రా-చీన 
చేతనూ దానిని అభ్యసించుటకు పడవలసిన కష్టముచేతనూ కభిగినదిెకాదు. 
(పా-చీనథాపలన్నీ (పా-చీనకాలమందు వాడుకలో సర్వ జనసామాన్య మైన వే 
విషయమందు స్వతః లేని గౌరవము (జాచీవభావలో వెస్పిలే మ్మాతము 
ఇవస్తుందాని విషయనముందు వా _స్తవముగా ఉన్న గౌరవము సర్వ సామాన్య 
మైన భాషలో వెప్పితే పోతుందాగి లేక తస్టతుందాగ ఫాపు _ పరమార్ధము 
కాదు. అర్థనిద్ధికి సాధనము; కూప పకరణమువంటేది. చిన్నప్పటినుండిన్నీ అందరికీ 
మాన్యము-- అలవడ్డ భఛావకన్న (పయత్న పూర్వకముగా "చేర్చుకాంకునే 
"కాని రానిఫఛామ భావబోధకు అధికానుకూలమైన సాధనమవుతుందా? 
లౌకికళాస, త్యజించేవారికి లోకయ్యాత జరగదు. అవసగోచితలేముగా 
వాడుకచొప్పున ఎవరిదర్షాకొద్దే వారు మాట్టాడవచ్చును. వచ్చీరాని 
ఈ గాంధికాం(ధము”తో మాతము తమ థాపాపాండిత్యము లోకవ్యన_ 
వోరమందు (పకటింపజేయడము హాస్యాస్పదముగా ఉంటుంది. ఇంటర్‌ 
(దెటక్ట, (టాన్సలేటర్హు వారి అఫిపాయములు వాదుకమాటలతో తెలియ 
జ్షే సేనేకాని వ్యవహారహోని కలుగుతుంది. మన దేశభాప. రానివారు మన 
జేతు వచ్చి హిందీలోనో ఇంగీషులోనో ఉపన్యా సమాలం చే స్తే చాటి 
అము ఆ భాపలం నేర్చిన "తెలంగుచారు మనకు తెలిసిన కెలుసన వెప్పక 
ాఖీకార్యధములో చెప్పడము వ్యర్థ్య్వహయా'సము కాదా? జక కలుగు 
వాడు (పాచీనాంధ్రఖాపషా. పండితుడైన. కెలుగు (పజలతో మాట్లాడే 
టప్పుడు అందరికీ 'నుబోధము-గా తన వాడుక మాటలే వాడవలెనుగదా. 


| 
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నిత్యమున్ను జనులందరూ వాడుతూడూన్న హ్‌ష రద్దుజేని, (గాంథిక 
శాప, దానికి మారుగా చాడవలసీనదని శాసించేవారు వి వేకులయి కే, 
(ాంథిక "వేదో స్పష్టమాగా నిరూపించి చానిని సులభముగా అందరూ 
"నేర్చుకొనుటకు అనుకూలమయిన సాధనములు ముందుగా ఏర్పర్చి ఉందురు 
(గాంధిక భాపాలతుణాము ఇంకా (-గాంధిక భాపాకావ్యమాలంచే నిగూఢ 
మాగా రూన్నది, ఇప్పుడున్న వ్యాకరణ౭ాములవల్ల ఆ లత్నణము స్పష్టముగా 
తెలియదనీ ఇప్పుడున్న నిఘంటువులవల్ల శబ్దరూపములం శచ్చైర్థములం శబ్ద 
(ప్రయోగములు నిస్సంశయము-గా “తెలుసుకొనుటకు సాధ్యము కాదనీ భార 
'తాది (పబంధముల పాఠములు ఇప్పటి అచ్చుపుస్త సకములలాో కద్దమయిన 
వని విశ్వ సింపలేమనీీ (పాచీన (గ్రంథములు అవచ్బుపడకుండా ఇంకా అనేక 
మున్న వన్వీ అవికూడా కోధించి చూ స్తేనేకాని ఆ భాపాలవణము సంపూర్ణ 
ముగా ఏర్పడదనీ.___మ, జయంతి రామయ్య పంతులంగాలే విరోధికృనాన్నమ 
సంవత్సరాదిసంచికలోే  *ఆంధభాహాసంఘ మి అనే వ్యాసమందు 
వానీ (పకటించినారు. ఇ శ్రీ "వేదము వేంకటరాయశా,్ర్రిగారు 
“నెల్లూరిలాశి జరిగిన పరిషత్సభలాో అధ్యమోపన్యాసమందున్ను (శ్రీవరుల చిన 
వేశారామస్వామిళాతశ్ర్రిగారు. ఆ సభలోవే ఆంిధవ్యాకరణములనుగూర్చి 
వేసిన ఉపన్యాసమందున్ను విశదపర్చినారు. ఈ భాష కేవల (గ్రంథస్థమయి 
[₹ప్రయోగశరణముానే ఉన్నది ఒక వ్యాకరణమునుబట్లి సాధువనవలనీన 
శబ్దము మరి ఒక వ్యాకరణమునుబట్టి ఆసాధువనవలని ఉన్నది. ఒక కోళ 
మునుబట్లే సాధువుగా కనబజే శబ్దరూపము మరి ఒక కోశ మునుబట్టి ఆసాధభ 
వుగా గ య ఈ ఇల శబ్దములరూప ము సందిగముం శ్ద 
ములలో కౌ"పవిభ క్రికము. లేవో అనాపవిభ క్రి శకము లేవో ఏర్పడోతెడు 
"కావలసిన విభ క్రిలో-గాన్తి వచనములో"ాని స్‌ శబ్దము పడిజే ఆ ఛబ్హమా' 
1పయోగించుటకు సిద్ధరూపములు తెలి స్తేనేకాని వర్హపడదు. ఏవి నిత్య 


శీ 
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వచనాలలో, ఏవి నిత్య బషుువచనాలో తెలియదు. శబ్దమూ శబ్టౌర్థమా 
తెలిసినా, కారకము సందిద్ధముగా ఉన్నప్పుడు (పయోగించుటకు పనికిరాదు. 
(క్రియలన్ని టికీ (గాంధి కాంధములో (పేరణార్థక రూపము “లెట్టుండునో 
వ్యాకరణము లవల్ల గాని కోళశములవల్ల-గాని తెలియదు. (పయోగములైనా 
ఒక (పబంధమునుబట్టి సౌాధువనదగినవి మరి ఒకచదానినిబట్టి అసాధువు లన 
వలెను, ఫెారత్యప్రయోగములయినా కూర్చులన్నిటిలో ఒకలాగున లేవు. 
ఈ భాపాలతమణము ఇట్లు పరమగవాన మవుటచేత మన పూర్వులలో వైనా 
లెస్సగా సంస్కృృతారయధకావ్యములు చదివి నిరంతర కాపారచనాఫ్యాసము 
చేసిన పండితులుమా[త యే (గాంథికాం[ధమున [పబంధములం రచించేవారు, 
వాటీలోని మంచిచెడ్డలు వారివంటి పండితులే విమర్శించేవారు. ఇది 
సంస్కృృతమువలెనే 'బహుకాలాభ్య్యాసము చేని నేర్చుకోవలసిన భాష. 
అన్న వ(స్త్రములకో సము పాటుపడనక్క_రలేనివారికే సాధ్యముం 
పరిషత్తువారు చకళాగా ఆలోచించకుండా వట్టి (గాంధి కాం(ద్ర 
భాపాఖిమానముచేత ౯ఈ "కాలమందు అనేకులు నిర్దష్టము-గా (_గాంథికాంధ్ర 
మున అనేక (గంథములం రచిస్తున్నారన్సీ అవి చదివేవారు వేలకొలదిగా 
(ప్రజలలో ఉన్నారనీ” . సభలలోన్తూ ఫు _'స్తకాలలోను పతికలలోను, 
మహాబ్జులోను ఊరూరా (ప్రకటించి (పజలకున్ను (పభుత్వమావారకిన్ని 
నమ్మకము. ఫుక్తుటంత నిబ్బరముగా దృథీకరించి ెన్పీనారు. అయిళ్తే 
వారు వెప్పిన మాట లోకమంతా నిజమని నమ్మినా నేను నమ్ముజాలను. 
జీను విమర్శించి తెలుసుకొన్న విషయము నిర్మొగమాటముగా చెప్పుతాను. 
ఇందుకు తార్కాణగా గొప్ప (గ్రంథకర్తలని మన కాలమందు 
(ప్రఖ్యాతి. పొందినవారి నే పేర్కొని ెస్పగలనుం (గ్రంథక ర్తపేరు విని (భమ 
(వమాదములకు -ళోను-గాక్కు అయన (గంథము 'సవిమర్శముగా చూచినవార్తు 
శా మాట వ్వాస్తవమని నమ్మకపోరు.. సభలో కొందరు (గంథకర్తల 
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మయెొదుటనే వారి (గంథములలోని ఫాషాదోపములం. నిరూపించి చూపించి 
నాను. గొప్ప పండికుల (గ్రంథములలో తప్పులం పట్టడము సావాసమే; 
కాని ఆ పని దురుద్దేశముతో చేయలేదని త్రికరణశుద్ధిగా చెప్పుతున్నాను 
సుపరిచితము కాని "శేవల (గాంధి కాంధఫాపను రిరీచుటకు పూనుకొంకేు. 
పండితులకై నా తప్పులు అనివార్య మైనప్పుడు ఆఅపండితులయినవారికి ఆ 
భాపు సుతరాం అసాధ్యమని రుజువుచేయడంకో'సము విధిలేక నేను ఈ పని 
చేయవలసీవచ్చినది. భీమునివంటివాండ్డకే జీర్ణముకాని ఆహారము పిల్లలకు: 
పడదని చెప్పడము తప్పుకాదు. .-గాంథికాంధభాపారచనకు మార్దదర్శ 
కులం పరవన్తు చిన్నయనూరిగారు.. వారి నీతిచం[దిక వెందటికూర్చు "5ండవ 
కూర్చు వారు స్వయం7ా అచ్చొొ త్తించినారు;ు వాటిపతులు ఆంధసాహీత్య 
పరివశ్రువారివద్ద నున్నవి. పీవ్మాట అనేకమైన కూర్చులు అచ్చుపడ్డవి?్‌ 
ఎన్నో సవరణలు (కొన్ని మంచివీ, కొన్ని వెద్దవ్‌ పరిమ్మ_ర్తలం చేసినారు; 
గాని మొదటి కూర్చులోని తప్పులు కొన్ని ఇంకా నీలిచిజన్నవి. కొళ్కొ_ండ' 
"వెంకటరత్నం పంకులం గారిని కందుకూరి వీచేశలింగం పంతులు"గారిని అేక 
దుష్ట (గంథకర్తలకు (పతినిధులు గా గణించి, వారి (గంథమాలలోని భాషా 
దోషమాులం క్రీ "వేదం "వెంకటరాయశాన్ర్రగార (పకటించీనారు. ఈ 
ఇాక్ర్రిగారి తప్పులు వేలకొలదిగా నేను వారి (గంథాలలో చూచినాను.. 
కొన్ని నా "తెలుంగు 'షచికలలా* (శకటించ్వ షతిక (తులం వారికి. పంపీ, 
జానుం వీరివంటివా లే పురాణపండ మల్ఞయ్యకా, శ్ర గారు, మల్గాది నూరు, 
నారాయణశా(గ్ర్రిగారుం కల్లూరి వెంకటరామళా్యత్త్రగారు.. శ్రీపాద కృష్ణ 
మూ రొాయీగారు వావిలికొలను సు బ్బారావుపంతులం-గార్యు మానునంటి 
లక్ష్మీనరసింహారావు పంకులు-గార్యు కూచి నరసింపహము పంతులంగార్చు. 
కొమర్హైజూ లత్మకారావు ఉంకులుశారు, చెలికాని అచ్చారావు బవాష్టరు. 
-గార్సు కాశీళట్లు (బవ్మాయ్యళా(స్ర్రీ/గారు జయంతి రామయ్య పంకులం'శాళ్తూ- 
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వంగూరి సుబ్బారావు పంతులంగారు;. ఇంకను అనేకులు ఇట్టివా రే, వీరు 
రచించిన [గంథధములలో “లక్షణవిరుద్ధమయిన శబ్దములు (కొన్నిటిలో అపర 
'మిళతముగాను, కొన్నిటిలో కొలదిగాను “నేను కళ్ళారా చూచి ఉన్నాను, 
విజ్ఞానచంద్రి ౩గంధమాల, ఆంధధ(పచారిణ్మ్‌గంథమాల్త వేంగుజుక్క (గ్రంథ 
మాల, విజ్ఞాన శాళనోదయ [(గంథమాల, ఆంధ్రభాహెభివర్దనీ (పదురములం, 
లశ్నీ శ్రవిలానకంపెనీ (పచురములు, శామాకంపసెపనీ (శచురములం-__ ఇంకను 
మరికొన్ని మాలలలోనివి, (పమురములలోనివ్వి (పదమరణములలోనివి (గం 
థము లనేకచున్నవి. అవి అన్నీకూడా ఇట్టివే. యూనివర్సిటీ పరీక్షలకు 
నూ్కూ-లు మైనలం పర్‌క్షకు పఠనీయములం-గా నిర్ణయించే ఆధు నాతనకవివిరచిత 
(గంథాలున్నూ ఇట్టి వే. యూనివర్సిటీ “కాంపోబజీషకా కమిటీవారు 1914వ 
సం|| రపోర్టులో (గాంథికాం[ధరచనకు ఆదర్శముగా పేర్కొని (పకటించిన 
శగంథాలలో ఒక మైనా నిర్దపష్మృమెనది లేదు... ఒకకైైనా నిర్దష్టమైన (_గాంకి 
కాంధ [గంథము మచ్చుకోసము పేర్కొని (పకటింపవలెనని జయంతి 
రామయ్య పంతులం గారిద్వారా ఆం(ధసాహీత్య పరిషత్తువారిని కోరినాను; 
“"ాని నా కోరిక వ్యర్థ మైనది 

సలత్షణామయిన (గాంధథికాంధభాపషలో నే ఈ కాలమందు అనే 
కులు (గంథరచన చేస్తున్నారని రుజువుచేయటకు పదేండ్లక్రిందట (గాంథిక 
“శ్రాపావాదులు మహజర్మలో (పకటించిన విషయములం వా స్తవము కాదని 
"పె పేరాలో రుజువుచేసినాను, ఇకను వ్యావహారికఖ్రాషలో (గంధములు 
:శ్రూర్వులం రచించి ఉండలేదనీ వా్యానహోరిక ఖాప. లత్షణవిరుద్ధమయినందున 
[్రగామ్యుముగా దానిని పరిగణించి. పూర్వులు బహిష్కరించి నారనీ, అట్టి 
థాపులో "నేడు (గ్రంథములు రచించి బడులలా* పిల్లలచేత -చదివించుట సనా 
“తన ర్ఫేయప్రదాయమునకు కేవలము. విరుద్ధమన్వీ (గాంథికవాదులు (ప్రకటిం 
చిన విషయముకూడా విమర్శించి అదికూడా అసత్యమని 'రజువుచేస్తానుం 
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అది అపరిమిత్యపయెోోోజనమైనదని పూర్వపండికులు అంగీకరించినట్టు చారి 
(గంథములే (పమాణము. చూడండి: 

మన పూక్వ్రులం మువవలెనే ఉత్తర్యపక్యు కృరములు, (కయహ్మత్రములుం, 
దానపష్మతమాులం, ఒడంబడికలం మెొందలయినవి వ్యావహారిక ఖాషలా* (వానే 
వారన్న ందుకు (పాచీశులు తాటాకులమోద (వాసీన (వాతలు కనబడలేదు? 
"గాని మన తాతలనాడు, ముత్తాతలనాడు అంతక రెండు మూడు తరమాులకు 
ఫపూర్వమందున్ను (వానీన తాటాకలున్నవి. (చూ సాహిత్యపరిమత్న(తిక 
కేకే పుట 219, మధురనాయకుల దానష్మతేముణ). (పాచీనకాలమందు 
కూడా అట్టి ఆచార ముండేదని చెప్పుటకు తగిన (పమాణము. శిలాకాసనము 
లందున్ను తామశాసనములందున్ను కలదు. మహారాజాధిరాజులం తవు 
కున్ను తమ తల్లి దండ్రులకున్ను పుణ్యమా కీర్తీ వృద్ధియగుటకైై దేవాలయ 
ములు, (పాకారములం మండపములు, చెరువులు క ట్టించి, ఈశ్వు రారాధనా 
(ఛావ్మాణుల కర్మలూ నికంతరాయము-గా జరుగుటకొరకు అ్యగవోరములుం 
దానముచేనీ తమ ధర్మములు ఆచండార్కము చెల్లవలెనని కాసనమాలు 
చెక్కించి పకటించినారు కొందరు మహిరాజులం వాణీజ్యవ్యాపార 
ములం అభివృద్ధిపాందుటక్రై స్వల్పనుంకములం నిర్ణయించి *ళ ఆభయకాసన 
ములు” శిలాస్తంభములమిద _ వెక్కించినారు.. రాజులవలెనే (ప్రజలలో 
ధనవంతులు కొందరు కూడా చేసేవారు. ఈ కాసనముల రచన "సనాతన 
సం్యదాయనిద్ధ మైనది. దాతల్యప్రశస్పి వంశవక్షన తరుచుగా సంస్కృత 
మున క్వాచిక్క_ము-గా. తేనుగున్న చంపూ కావ్యములో ఉన్నట్టు గద్య 
పద్యాత్మకముగా ఉంటుంది. కాసనములోని ముఖ్యవిషయమా వ్యావ 
వారిక భాషలో అందరికీ సుబోధముగా ఉండేటందుకు (పకటించుట 
మామూలు. దానముచేసిన (గామముల సరివొద్దులు నిరూసించివప్పుడు 
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వ్యానవోరిక భాప. తరుయుగా వాడేవారు. “అస్య(.గామస్య వీమానో దిక్షు 
సర్వాను చక్రమాత్‌ , సక్వేపాం సు ప్రబోభాయ లిఖ్యం లే జీశభాషయాోో 
అని కారణముచెప్పీ, తర్వాత ఎల్లలు వివరించేవారు. రాజరాజనరేందుని 
నందంపూడి కాసనము భారతకర్త నన్నయీ రచించినాడు... ఆఅ శాసనము 
లోని తెలంగుకున్ను భారతములోని తెలుగుకున్ను "భేదమున్నట్టు స్పష్టముగా 
కనబడదు; -గాని ఆవపిమ్మట ఇండుమూడు తరములు గ డచినప్పటినుండిన్ని 
శాసనములలోగేని తెలుగుకున్ను (పబంధములలోని "తెలుగుకున్ను కాలమును 
'జేశమునుబిట్టి భేదము స్పష్టముగా నున్నది. ఇట్టి శాసనములు. తెలంగుదేళ 
మందంతట్తా అన్ని రాజ్యములలోను (క్రీ. శ 12వ శతాబ్దము మొదలు: 
కోనీ 162వ శ తాబ్టివరకున్ను అపరిమితముగా (పకటిత మై పోయినవి పాగా 
ఇప్పటికిన్నీ వేలకొలదిగా రాతిపలకలమిదన్వు రాగి పట్టాలమోదను నిలిచి 

ఉఊన్నవి. వీటిలో నున్న బేళభాపాళశబ్దనులయందు “ఇప్పటి పండితులు 
ళళ (గామ్యుములులో గా పరిగణించి దూషీంచేవి చాలా ఉన్నవి. ళ గామ్య 
సంజ్ఞ వ్యావవోరిక ఫాపషకు పూర్వము శేదుగాబోలు, 6ఉంకే దానియందు. 
అప్పుడు ఏమి దోపమములేదు గాబోలం, మన కాలమందు *పరులం బెగడు 
చశోటం జెప్పనొప్పు* అని (గామ్యమునకు వాతలో నింద ఒక్క ళు [పయో 
జనము-గా సండితులం నియమించుకొన్నారు. కాని పూర్వులు తమ వ్యావ 
హారిక భాష ఆచం గార్కమును నపతిస్టితములయి ఉండవలసిన ధర్మ 
శాసనముల రచనలో యోగ్యమైనదిగానే ఎన్నుకొన్నారు. శాసనములు: 
రచించినవారు (కొందరనుకొన్నట్టు) “(గాంధి కాం్యధము” తెలియనివారు 
"కారు. (శ్రీ నాధకవిసార్వ భె "ముడు (్రాంథికార్యధమా ఎరుగ నివాడు "కాడు" 
శచా. కొండవీటి రెడ్డిరాజుల ఆస్థానమందు విద్యాధికారిగా నుండీ అతడు 
తక్షక శాసనములు రతా... వాటిలో ళళ అస్య(_గామ స్యసీమా 
వివ్నోని చేశభాషయా లీఖ్యం తేల్‌. అని ఇెవ్పీ, వ్యావవారిక భాషలోనే 
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సరివాద్దులు వివరించి శాసనముకొసను “విద్యాధికారీ (శ్రీనాధో వీర శ్రీ, 
'వేమభూప తే; అఆకరోదాకరోచాచాం నిర్మలం ఢర్మశాసనమ్‌”. అని చెప్పు 
కొన్నాడు. ఇక్లే అము క్రమాల్యద రచించిన కృష్ణ బేవరాయలు వోటాన 
కోట్లు  వెలగల నవరత్న ఖచితనువ గ్రాభరణములు తిరుపతి 'వేంక కేశ్వర 
స్వామికి సమర్పించి * బేశభాషమే” అనగా ఇప్పటి పండితులు (గ్రామ్యమని 
దూపి.చి బహిమ్మరించిన వ్యావహారిక భామను తన ధర్మశాసనమా తానే 
స్తాయముగా రచించియో, లేక తన సమ్మతిని. పండితులచేత ర-చియిం 
పించీయో, తాటికాయలంత లేనీ అక్షరాలతో చేవాలయము రాతినోడల 
మిద కలకాలమూ ఆబాలగోపాలము అందరూ చదివి 'తెలంనుకొనేటట్టుగా 
ఇక్కించి (పకటించినాడు. మనుచరి[త రచించిన అలసాని "పెద్దనకూడా 
తాను చేసిన దానధర్మములం వ్యావహారిక భాషలో రచించిన శాసనములో 
(పకటించినాడు, (శ్రీరంగమవోత్మ బ్రము?, చబూఘమవోత్మ్యము (_గాంధథిక 
భాషలో రచించి కవి అని (పఖ్యాతిపాొందిన దక్షిణ వీంహాసనాధ్యుతుడైన 
వీజయరంగ -వొక్ళానాధ నాయనయ్యవారి ధర్మశాసనమాలంకూడా ఇట్టి 
ఛామలాో" నే రచితమయినవి. ఇది అన్ని చేశమయలందున్ను సనాతనమైన శిష్టా 
వారము అశోకుని ధర్మశాసనములన్నీ వ్యవహారమందున్న పాళీఫాషులో 
(పకటితమయినవి. 1802 చం॥ మొదలుకొని "నేటివరకు ఇంస్సీ ష్యుపభుర్వము 
వారు తేమ శాసనములన్నీ వ్యావవిరిక భామలోనే (వకటినున్నారు.. ఇది 
నంపదాయ విరుద్ధము కాదు. 

ఇందుకు దాఖలా-గా వేరువేరు (పదేశములందు ేగువేకవ కాలము 
అలో వేకవేరు ధర్మ కార్యములు (ప్రకటించుటకు రచితమైన కాసనములుు 
వివరించకుండా కొన్ని నూచించి పేర్కొంకు చాలు నకుకొంటాను. విమ 
ర్శింప నుదేశముకలవారు. "నేను నూచించన (గ్రంథములలో కాసనములం 
ఫూ ర్ధిగా చదివి చూడవచ్చును. ఈ దిసవనున్న పట్టిలో శ వ్‌ ఆంశే 


కు. వ్యానావళి 


ఎవ గాఫవీయా. ఇండికాసంపుటములం. “ఎనీ. ఇండ్‌ '-మో'స్టోో అంపే ఎపీ 
(గాఫీయా ఇండో “మోస్తామికా. “సా, ప” అంకే సాపాత్య పరిషల్ప్య తిక, 
“౯ నెల్లూ”” అంకే బటర్వర్పు వేణుగోపాల చెట్టిగార్హ నెల్లూరుజిల్టా కాసన 
ములు ఉజలోకల్‌*” అంకు గవర్న మెంటువారి (పాచ్యలిఖితపు స్తక 
భాండా-గారమందున్న లోకల్‌ రికార్డు. “ళ్చంగాో” అంచు వేటూరి 
(ప్రభాకర కాత్రుగారు రచించిన శృం-గాగ (కీ నాధమునకు ఆనుబంధము,. 
5౯ పైదే” అంగు మైదరాబాద్‌ అక్కే ఒలాజికల్‌ సంపుటములు. 6౯ తిలింో 
అంకే వావిళ్ళ వెంకకేళ్వరళా శ్ర్రిగారి (తిల్బిప(తిక. కాసనకాలము. శక 
సంవత్సరములని తెలియవలెను. [కతి కాసనములో నుండిన్ని “ామ్య?”' 
వ్‌ బ్లిములకు ఉదాహరణము"గా ఒకటి '50డు మాటలు ఎ _త్సిచోపిస్తాను. 


శ. ఎపీ. గె 1108, వీళాఫ్రురం. కులోత్తుంగ మన్మగొంకరాజుల వముహా 
చేవులు; ఉం అఖండమున్నుు ఊత్సవాద్ధమున్ను. 

2 మైదం 111. 1157. ఓరుగంటిదరి ఉపర్నలి. కాకతి గణపతిదేవని 
(ప్రధాని, ఊం వనమాను సర్వమూను. 

తి ఎవీ. ఏల. 1166. మోటుపల్లి కాకతి గణపతిదేవని అభయశకాసనము, 
డాం ఎల్ల వారికిన్ని ముత్యాలకూ. 

క (తిల. 111. ఉ౦. 12981. నందలూరు. కాకతి (ప్రతాప రుదదేవ మవ 
రాజా ఊం 9 స్పిమిం 

5, ఎనీ, 1, 1259, దో నెంపూడి. ఆం(ధఖిండ మండలాధిపతి నామ 
నాయకుడు, ఊం "పెట్టింది. క 

6 ఎనీ. 1 1919, వీఠరాఫ్రరం, కాటమ రెడ్డిగారు ఉక్‌, ₹ద్దం గారికిన్ని, 

7, లోకల్‌, శృంగ 1980. కొమరగిరి ముక్క_ంటిరాజు, ఉం రాజు" 
నారిక్షీన్ని, 


ఈ డిటో. కట, పొన్ను పల్లి. వేమా రెడ్డిం-గారు. ర్‌, వచ్చేవాంగున్ను , 
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9. ఎవి. 1. 1886. చాతాూరామం. వేమా కెడ్డి-గారి భృత్యుడు. ఈ. 
'బేవులకున్ను . 

10. లోకల్‌. శృం-గా, 196. కల్వపాములు, వేమా రెడ్డిం-గారు. ఢం. 
ఇట్టిక నూ యిన్ని. " 

11. డిటో, 12036. పాన్ను పల్లి. డిటో, కూ. '౭ండున్ను. 

12. ఎపి. శే, కే350. తక్కెళ్ళపాడు. "₹ండవ జేవరాయలు, 6, సంధుకు 

18. ఎవి. 111. 1856. వేమవరం, అల్హయ వేమా రెడ్డిం-గారు. ఊఉ. పాద 
లున్నుు* 
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మద వ్యానావలి 


వ్యావహారిక భాపాప్రయోజనమాలలో _ శిష్టసంప్రదాయసిద్ధ మైనది 
ఒకటి (వాతలయందు కూడా "తెలుగుదేశమంఠటా 700 -'సంవత్పరములు 
శిలాక్షరమై ఉన్నట్టు రుజువు చేని నానుగచా. ఈ థాప. సంభఛాషణయంటే 
"కాని (వాతలయందు ఫూర్వులు వాడలేదని వాదించినవారి మాట అసత్య 
'మనుటకు ఈ ఒక్క [పమాణమే చాలును, అయితే ఈ భాష అపరిమిత 
1పయోజనమని నేను రుజువుపర్చుటకు (పతిజ్ఞ చేసి ఉన్నాను, కనుక మరి 
కొన్ని 1(పయోజనములం స్మపమాణము”గా వివరించి చెప్పవలెను. 
ఆబాలగోపాలము తెలుగువారందరికీ పాడుటకూ వినుటకూ ఆసక్తి 
ఫుట్టించే పాటలు, పదాలం, కీ _రృనలు “మొదలయినవి వేలకొలదిగా రూన్నవిం 
శొన్నిటిలో భ_క్హ్రి కొన్నిటిలో శృంగారము, కొన్నిటిలో జ్ఞానము కొన్ని 
టిలో వోస్యము;. ఇక్షు కరుణ, శకము మొదలైన రసములు, అన్నీ 
'వీటీలో వ్య క్రపడుతున్నవి. ఇవి వాష్టివహారిక ఫాపలాో "నే సనాతనసత్సం 
.(శదాయానుసారముగా పూర్వకవులు రచించేవారని తాటాకుమోద (వాని 
ఉన్న ఈ పాటల పుస్తకాలం చూన్నే తెలుస్తుంది. ఇట్టి పుస్తకాలు దేళ 
మందంతటా ఉన్నవి తంజావూరి  సరస్వత్‌. ముపాలుంలో,. చెన్నపట్టణమాు. 
గవర్న మెంటు (పాచ్యలిఖికపుస్త సకథఫాండాగారమంద్య, ఆంధ్రసాహిత్య 
"పరిషక్చు స్పక ఫాండాగారమందు చాలా (గంథములున్నవి ఈ పొటలకు 
“ఈ కావ్య నామము వెల్లదానీ సంస్కృృూతమందు జయదేవుడు రచించిన నడ , 
గోవిందమువంటివి కావా భరతకాతస్త్ర (పవీణులయినవారు తివపతిలాోని 
ఆళ్ళపాకవారు, తంజావూరిలోని త్యాగ రాయలం మన్నారుగుడిలోని 
సఖాపతేయ్య గారు, "కశేతయగారు “మొదలయినవారు రచించిన ₹లుగు' 
కీ ర్తనలుల్‌ ఈ కవులు, పండితంలం కారనగలరాని ' విద్వర్కేవులు ' వాస్ట్రవహారిక 
ఖామలోే ధర్మ శాసనములం రచించినక్తై, ఆ ఖాషలో పాటలూ పదాలూ 
తూడా రచించినారు. తాళ +పౌకచా వారు సంస్కృతమున (పాచీినాం[ధమున 


వ్యావహారిక భాషా బహిష్కాూర నిరసనము క్ష 


ఆనేక కావ్యములు రచించినా లేకదా, నిరంయకోపాఖ్యానమా కచించిన 
ర్యుదకవి న్నుగీవవిజయమనే యత్ష్మగానముకూడా రచించినాడు, అందు 
శక త్రిష్ప్రటలం య్‌లలు, ద్విపదలు, అర్థ చందెక లు జంపెలం  ముదలగు రాగ 
'తాళజ్ఞానమునం. జదువవలసిన భాగ మెక్కుడుగా నున్నదో అని సా. ఈ 
ష్మతిక */111 సంపుటములో విమర్శకులు చెప్పినారు. ఇవి అన్నీ వావ 
హాంక భాషలో ఉన్నవి. ఉత్తర రామాయణము రచించిన ధరణిటేవుల 
రామమంత్రి విష్ణుమాయావిలాసమ'నే యక్షగానమా ఇస్తై రచించినాడు. 
అప్పకవి రచించిన యక్షగానము దొరకలేదు -గాని, అదిన్నీ ఇళ్లు నచితమె 
ఉండునని ఊహించవచ్చును. పూర్వకవుల సం్యపదాయమును అనుసరించి 
మన తాతలనాటి మృత్యుంజయవిలాసము, నామదాసుకీ ర్తనలం, తూము 
నరవింహదాను కీర్తనల నిట్టల (పకాశదాసు. కీర్తనలు కృష్ణమాభార్య 
శ్ర రృనలం మొదలయినవి 'తెలుగుదేశమందు నెలకొనిజాన్నవి. ఇవికాక 
శ్రీల పాటలు, పెద్దవీ చిన్నవీ నవరసభరితమైనవి జేలకొలదిగా ఉన్నవి. 
"పాముర జనులు పాడేవి వాస్రవమైన (గామ్యభాషలోే నుండుట ఉచితమే 
కదా; అట్టివి శిష్టులుకూడా పామరులకోసము నానావిధములా రచించినారు, 
సోహంభావతత్వములం పామరులకోసము పాటగా ఉన్నవి. భక్తిబోధక 
ముగా నువ్విపాట ఒకరు రచించినవారు... ఇళ్లే స్యోకములు, విన్నపముణు, 
-అషస్టకములం, చూక్లికలు, రగడలు, దండకములం ద్విపదలం పాడుటకు అను 

కూలముగా ఛక్తులం ర-చించినవి అపరిమితముగా ఉన్నవి. వీటిలా*ని ఫావ. 
శిష్టవ్యవహారమందున్న దే కాని "శేవల (గ్రంథస్థ మైనది కాదు. వడ్డాది నుప్చా 
“రాయడు పంతులంగారివంటి "నేటి కవులు వ్యావవారికఖావ పాటలలో 
“సయితము వాడకూడదని బపాష్క్లరించ్చి [గాంథిక భాషలో పాటలు రచించి 
నారు... గ్రామ్యుభాషలో ఫొకపాటలు పాడినవారందరూ. నరకములో 

ఘు 


1రి ౨. “ వ్యానావళలి 


పడిపోయినారు -గాబోలు | (గాంథికఖా పులో పాడికే-నేకాని మోవషమా 
దొరకదు కాబోలునీ 

పూర్వుకవుల 'సంప్రదాయమును అనుసరించి సంకీర్తన లత్ష్మళాము నిరూ 
పించిన తాళ్ళపాక అన్నయావార్యులు . భక్తుల కీర్తనలు ఎటువంటివని 
ఇెన్పినాడో చూడండి:-- 

“ఈమ. (కశుతులై శాస్త్రము లై ఫురాణ , కథవై సుజ్షాననారంబంలై న 
యతిలోే కాగమవీధు లై వివిధ మం(తార్థంబులై నీతులై, 
కృతులై ేంకట-జెలవల్లభరతి (క్రీడా రహభ్యంబువై 
నుతుపై తాళులపాక యన్నయవ-చో నూత్న క్రియల్‌ చెన్నగున్‌ ౨” 

పదరచనలాో (_గామ్యో"క్టులు బహీష్క్ల_రించలేదు 'సనేకదా అవి ఎట్లు 
(పయోగించవలెనో విశేషించి విధించినాడు, ఇక్కడ (గామ్యా కులు 
అనగా పాౌమరజనుల మాటలు అని అర్థము స్పష్టము. 
ఈక, పదముల శృం-గార వధూ 
మృదుమధుర మనోజ్ఞ వాక్యమ్మ్‌ళము లైన 
వ్‌కా. (గామ్యోక్తులం, . 
పదిలము-గా6 బొంక మెజణీంగి ఫలుకం జెల్లుకాలే 
క పురువోక్తి కి 'సం స్క్యూతంబును 
దరుణీవాక్యమునం (ఛాకృతము నీచ వధూ 
పరిఫాపు నితర థఛాషలం 
పరగిన్మక్రియ నుచితధాప, పదములం బెల్లుకం 
కం పల్లవ నారీ మ్లేచ్చా 
ద్యుల్దాసమనోజ్జ బంధురో క్రులు చవియై 
వెట్టును (గ్రావ్యుములై నను' 
వాల్లీసళ ముఖ్యనాటకాదిక ఫణితికాం 


వ్యావవోరిక భాషూ బహీపాగ్రార నిరసనము కేం 


క. జగతిగల చెలుబళె 
షో 
క్‌ జ 
నగినగి భ్రాష్‌ంచునట్లి నానుడిపలుకుల్‌ 
తగదన రహీచెడుం బువ్వుల 
సాగ సుడుగం బినికి కంపు చూచిన ఛంగికాం 


ఇప్పుడుకూడా సామాన్య జనులు పాడే దరువులు జక్కులనేకులు- 
ఏలలం, గొబ్బిళ్లు, చందమామపదములం “పుందలయినవాటికి లక్షణము నిరూ 
వించినాడు, అందరూ ఎరిగిజాన్న పాటలలోని వ్యావహారిక ఫాషకు 
ఉదాహరణములం అశ అక్కరలేదు. “డపఛారము చేనేవారున్నారని' 
మరవకురా*లో “ఉండేది రాముడొకడు ఆ వెడేబుద్ధి మానుర్యా” “ఎవ 
రని నిర్ణయిం చేదిర్యాగో “రాజు వడలి జూతాము రారో “-చింతిస్తున్నా జే 
యముడు*” “౯ ఇంకా దయరాకుంటే ఎంతని, హెరింతునురా” ఇట్లు*భజనజేనే 
విధము తెలిసిన రామభ కుడు త్యాగరాయలు తన క్ట _ర్తనలం రచించినారుం 
వదవ సంవత్పరాది సంచికలో హరినాగభూపషణముగారు రచించిన [శ్రీమత్‌ 
త్యాగరాజచర్శితము వదివితే "తెలుస్తుంది త్యాగరాయలం ఎట్టివారో. వీరి 
భామ భజనపరుల కందరికిన్నీ [పీయమైనది. వా _స్తవమైన (_గామ్యభాపులో 
శిష్ట్రసంసర్షము లేని పామరులకోసము వేలే పాటలు రచితమై అనేకము. 
లోక మందున్నవిం వాటిలోని (గామ్యము శిష్టుల వ్యవహారమందుండదుం. 
అట్టి _గామ్యము, హాస్యానికై లేనేతప్ప్క- శిష్టులు పోడిలే ఆసవ్యూముగా 
ఉంటుంది. శిష్ణులు పాడే పాటలలో కిష్టవష్మనహారచిద్ధ మైన మాటలే 
ఊంటవని నమ్మావ లెను. 

ఇట్టి పాటలపు  'స్తకాలు గచర్నెంటువోరి లిఖితపు _స్తక భాండా 
గారమందున్నవి. కొన్ని పేర్కొని కెప్పుతాను: మృత్యుంజయవిలాసమ్ము 
రుక్మాంగదచర్మిత్క  కృన్ణమాచార్యకీ రృనలర్య  ముద్దుపలని ప ష్తపదులం 
రుక్మి శీసోపాల సంవాదము, లత్మ కామార్చ, _ ఆరాశళాంకమ్క' *సోటోం 
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భావఠేత్వములు, నోపీనోపాల సంవాదము, వసరాపద్యాలుం, రామదాసు 
క్ర _రృనలం నిరియాళు చరితము, వేదాంతకీ ర్తనలు, తా 
సువ్వి పాట, జ్‌వై క్యబోధము, మాధవాష్ట్రకము, -వేంక్ర కు నుశ్వ రా ష్ట్రకమ్యు 
రఘురామాష్టకము, రాఘవాష్ట్రకము; కడపాధినాయ కాష్టకము, ౯ో చేటి 
రాయాష్టకము, నవనీతచో రాష్ట్రకమా, దాక్షారామఖీ మేశ్వ రాష్ట్రకము- 
ఆంధ్రపాహిత్యపరిషక్చు స్ప సక భం జానాతన్నోన! హ్‌ అధ్యాత్మ రామా 
యణ శీ _రృనలు, ఒప్పగింతపాటలు, శీ ర్హనలు, కప ప్షక్షీర్తనలు, రామకీ ఈ రృనలం9 
గొల్పఫామపదము, గొల్తకలాపము, జ్ఞైనరస్తోత _రృనలు, కలుఫులవడ్డ 
పొటలం, వీ్‌ళ్ళారప్ప పదములు, మువ్వగో పాలపదములం, 'రామాయళా 
పదము, వెంక కేశ్వరకీ రృ రనలు, "వేదాంతకీ రృనలం, వేదాంతపదము, చేదాం 
తముపాట్క శారదాకామాయణాము, ఇప్‌ రృనలు, శృంగారపు పాటలు, 
శ్రీ2ైల శివకీ రృనలు,  వ్నేతయపదములు, రామదానుచరిత్ర, రామ్ముపభ్లో, 
అనే పాటలు, వారణాసీ (బహ్మాయ్య పదములు, _కెలి ననుసరించి రగ డల 
లోను దండకములలోను వాష్టవవోరిక ఫాప్కు కొలదిగానో అధికముగాన్తోో 
ఉంటుంది. భారతము ఫాగవకము, రామాయణము మొదలైన. ఇతిహాష, 
ఫురాజములలాోని కథలే కాక పల్నాటి వీర-చర్మి తమా, బొబ్బిలియుద్ధమాల్ల 
భక్తుల కథలు, బేవతలమహిమలు పెద్ద పదములంణా పూర్వ కవులు క 
దలం రచించి [పజలకు (పహిదించినారు. - పరిషత్తువారి బహిమ్మరణవ్షు 
ఆర్భధమవోజనులు అంగీక రించి ఈ పాటలన్నీ ౮౧౦ధికభాషలానికి మార్త 
వేస్తే, లోకానికే ఉపకారమా అపకారమా” ఆలోచిందుకోండి. "బౌలంగ్య 
వారు ఫ్రా పురుషులు. పెద్దలు, పిన్నలు, పండితులం, పామరుల తాటా 
కలమోద. (వానుకొనికానీ, (వాయించుకొనికానీ, వదువుకొనికానీ, చి 
వింభుకొనికానీ, ఈలాటి పాటలవల్ల చక్తుర్విధపురుహెద్ధములు హెధిజ 
ఇారని... కెష్టుట, ఆతిళయో క్‌ కానేరధు, (్రాంఫికన్లాపల్లో. రచివివన్ల 
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(గ్రంథములు పండితులకు మాత్రమే ఉఫపయోగింయును; ఇవి అక్తిల లోేకోప 
"కాకకములం కావు. ఇట్టివి అందరికోసము వ్యావహరికఖాషలోే రచిం 
మట సత్సంపదాయమని దాని (పాచుర్య మునుబట్టి సిద్దాంతము “కాచానగ్‌ 
'తెలంగువారు నాగరికలం, నూటికి తొంజశ్రైమందికి ఓనమాలు రాక 
పోయినా పెద్దల ధర్మాన పాటలూ పదాలూ విన్తి సంజితులకు  గెలిసిన 
షయములం అనేకము నేర్చుకొని తెలివికేటలు గలిగి ఉన్నారు. వారకి 
రుభులకు తగినట్టి నాటకములుకూడా పూర్వకవులం రచించేవారు. [కశ 
. క్షే7-వు 15-వ శతాబ్దులలే తంజావూరు రాజధాని-గా చోళమండలమును 
పరిపాలించిన తెలుగురాజులూ మహారాష్ట్ర రాజులూ సారస్వతమందు చాలా 
అభిమానము గలవారు తెలంగురాజులలో కొందరు (పఖ్యాత పాండిక్యము 
సంపాదించి కావ్యములు గచించినారు.. వారుంచుకొన్న వేళ్య్ళ్యలం కొందర 
విదుమీమణులం;  సంగీతసాపాత్య ప్రవీణలు. వారి అస్టానమందు అన్ని 
జఖాషలూూ అన్ని శాాస్త్రమూలూూ అన్ని కళలూ అభ్యసించి 'ఆంశేరిన పండికు 
అంందడేవారు. . ఈ ఆంధ్రమహా రాష్ట్ర రాజుల "కెౌలమందు "రాజులంన్ను చారి 
పండితులున్ను వారి 'వేశ్యలున్ను రచించిన చాటకములం అనేకము ఇప్పటికిన్నీ 
అచ్చట సరస్వతీమవాలులో ఉన్నవి. తెలుగున అరవమాన్య కన్నడమున్న 
మహారాస్ట్ర్రమయున్వ హిందీని సంస్కృృలేమున ఇవి రచితమైనవి. 1918=-వ 
సంపత్సరమున అచ్చట భారత్యపతులం చూళుటకు వెళ్ళి ఆరువారములంంటేని 
ఊగ్రేశించిన పనికే కాలము వాలనందున సుమారు ఇరవై నాటక మఠం 
అక్క-డక్క-డ చదివి చూచ్చి మరి యాఖై నాటకముల ేళ్ళున్మూతమా 
(వానీకొన్నా నుం విజయరామ వనాయనిం-గార్కు రంగాజమ్మ -గార్వు పైశచ్మేటి 
దీక్షితంలం వెందలయింన కొందరి రచన విశిష్టయ-గా ఉన్నది, " దానిలో వ్యావ 
హరికఖావ పతోచితముగా అ కాలమందు తంజావూరిలోని పాడంకను 
అనుసరించి ఉన్నట్టు కనబడినమిం అనేక నాటకనములలో వదనమాల 
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మాదిరి వే పద్యాలూ పాటలూ వాడుక మాటలతో రచితమయి ఉన్నన్ని 
ఉదాహరణార్థమ రఘునాధనాయనింగారి కొమాళ్ళు విజయరాఖ్య 
నాయని69-గారు (గొప్ప పండితుడు) రచించిన రఘునాథా భ్యు దయ నాటకన్న 
లోని ఈ రాజ్యం జమాకర్చు అట్టవణరంగయ లెక్క వినిపించిన విధం” శ్రీ 
“జేటూరి (పభాకరళా(ట్షై-గారు (కకటించిన 6 తంజూవూరి యాంధరాజ్యు 
చర్మితో పీఠిక 82వ పుటలో చూడవచ్చును కాహజీమహారాజు గల్ఫి 
చిన పార్వతీపరిణయ _ నాటకములోనివి ఒకటి ఇండు వా క్యాలుమా రవ్వ 
మచ్చుకు ఇక్కడ (వాస్తానుః 

నూ తధాకవననంయాశయవరోయి భాగవతుల్లారా | విఘ్నే శ్వరుండు 
వచ్చినాందే వూ జసనే నేటందుకు పూజారివాళ్డో వీలవవోయి. 

ప్లూూజారివచనం---- నేనై లే వచ్చినాను. పరివారకుణ్ణి పిలిపించండా, 

పారజాతాపవపారణములోని సీసపాదం---* పలుమారు నాకొంగ 
బశ్తే వబేమిరా, మాయ త్త వించేను మాటవవచ్చు.”” 

ఆంధ ఫాపాసారస్వతముల పరిామము నిరూవీంచుటకు ఈ నాటక 
ములం ఆవశళ్యకమయినవని వేరే చెప్పనక్కరలేదు, 

కధలు [పతి దేశవముంద న్న్నూ ఆబాలనోపాలం అందరి! (ప్రయ మైన 
సారస్వతము-గా ఉన్నవి. పాటలవటెనే ఇవన్ని జనులు నిరత్షరులై ఉన్న 
"కాలమంటే పుట్టినవి. (వాత 'నేర్చినత ర్వాత జనులు ఈ కథలం (వాసుకొన్సి 
తాము చదువుకొంటూ, ఇతరులకు -చదివి వినివీం చేవారు. 'సర్వజనసామాన్య 
ముగా ఉన్న భాషలోనే [వాతయందుకూడా. ఈ కధలు కనబడుతున్న వి, 
మనదేళశమందు కూడా ఇట్లు రచించిన క థలఫు స్తకాల (వాత పతులు అనేక 
మున్నవి. ఈ కథలు అచ్చు వేయించేవారు (వాత పశతులలో ఉన్న శ్లు (గంధ 
ముంచవ'లెను; లేదా పూర్వకాలపు ఫాష దుర్చోధము గా ఉంటే తేమ 
కాలపు ఫెపలో ఉన్నట్టు సవరించి సుబోధముగా చేయవలెను; గాని9 
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లోకులకు అపరిచితమయిన ఫాషలోనికి మార్చడము యు క్రమా” ఇట్టే దురా 
ఇారమా మనేదేశమందున్ను లేదు. '(-గాంథధికభాపలానే పూర్వులంకూడా 
కథలం రచించేవారని తోచునట్ల్టుగా ఇప్పటి అభ్బుపు స్తకాలం దుష్ట్రపరిమృ 
రల కూటక రణమువల్ల మారురూపము పొందినవి. వాడుకభాపలాోని 
కథలు వీల్లల సస్వంతసారస్వతమాు; పామరులస్వ త్వము, సర్వజనసామాన్య 
సంపత్తి వాడుకలో లేని భాపషలానికి వీటిని మార్చడము మహాపాతకము. 
ఇట్టి పాపకృత్యమయు పూర్వ పండితులు ఎన్నడూ తలపెట్ట లేదు. అచ్చు 
యం తములో "మొట్టమొదట అచ్చుపడ్డ 'తెలుగుపు _'స్తకములు చూచినచారికి 
నిజము తెలుస్తుంది. ద్వా(తింశత్సాలభంజికకథలు 18క19.వ సంంన్వ పంచ 
-తంతకథలు 1554వ 'సం.న చెన్నపట్టణ పాఠశాలలో అప్పుడు తెలుగు 
పండితుడు-గా ' ఉండిన రావిపాటి గురుమూ ర్రిశా్త్ర్ర-గారు వ్యావహారిక 
శాషలోే రచించి. అచ్చు వేయించినారు. ఆయన 'తెలుగువ్యాకరణము, 
"శేషయ్య గారి 'తెలుగువ్యాకరణమునంటి (గంథములుకూడా ఆట్రి శావమలాోే వే 
రచితమై ఉన్నందున అ కాలమందు అట్టి రచన సర్పం[పదాయానుసార 
మయినదని ఊహీంచవలెను. చితకథలు, నీతికథలు (18560 నారాయళా 
'సామ్‌గారి తెలంగు కథలు (1589), పరమానందయకథలం (1861) "వొంద 
“అయినవి అక్ష వాడుక ఫాషలో నే అశ్చుపడ్డవి. అంతకు వపూర్వముకూడా 
ఇట్లు కథలు రచించుట శిషస్ట్రాదారముగా ఉండేదా అని విచారించగా ఆంధ 
'సాహీర్యపరిషత్వ _సకఖాండాగారమందు వ్యావహారికభాపులాో రచిత 
మయినకథలం తాటాకుపు  'సకాలలో చాలా క నబడ్డవి. ఉదా చిలుక 
వెప్పినకథలు, సహాంసవింశతి, ద్వా (త్రింశ త్సాలభ ౦ జికలకథలం, పంచతంత్ర 
శథలం, కినాలిరాముడికథలం మొదలయినవే కాక్క శరామాయణమాు, కాగ 
వరము "భారతము మొందలయినపురా జేతివోసములు కూడా ఇట్టిభామనే వచ 
నములూ కథలుగా రచితమయినవి ఉన్నవి. “రామాయళణార్థంబు అంధరికీ 


24 వ్యానావళి 


"తెలియడానికి వచనరూపంబుగా మార్య్మ_ంజేయమహాముని పాండునందనులక్ష 
ఇవెవ్పీనపకారం సీంగరాజుదత్తా_ తేయలు చేసుకొన్న పుణ్యకథ సంపూర్షంో, 
ఆని (గంధక ర్త్మగంథాంతమందు ఏ ఉద్దేశముతో ఇట్లు రచించినాడో స్పష్ట 
ముగా తెలియజేసీనాడు. ఇట్లు రటించినరాజాలచరి[త్రలు ే కలచరి[త్రల్మ 
కూడాకలవుం సాహిత్య పరిషత్తువారివద్దనున్న రాయవాచకము. (పతాహ 
చర్శితమ్యు కర్షాటకరాజ్య వృత్తాంతము (వాత పతులలోే ఉన్న స్తే అచ్చు. 
పడ్డవి. గవగ్న మెంటువారి లిఖితపు 'స్తకభఖాండాగారమందు తంజూనూర! 
'లాజులచర్మిత్య సీంహళవిజయమ్యు ఛాగవతచర్శిత ఉన్నవి; మొదటిది (శ్ర 
"వేటూరి (పభాకరళాశ్ర్రీగారు తాము రచించిన పీఠ8కతో అబ్బు స. 
నారు. తెలుగుదేశముచరిత విశదపర్చగల వృత్తాంతములం అష౦ుమిత; 
ముగా మెక న్టీ "జొయిలర్‌్‌ . (బౌక౯- మొదలయినవారు 'సంపాదించినవి. 
కుష్పలంకుప్పలంగా గవర్న మెంటువారి ఫు 'స్తక థఖాండా-గారమందు “లోకల్‌ 
లికార్దుోో - అనే  పేరఠో రూన్నవి. ఆంధ్రష్మతిక 149=-వ 'సంచికలాో 
251-2.వ లేదని “ఓరియంటల్‌. బరీ” అనేశీర్షి కతో క ఫ్ర 
'జేయశర్మ శారు (పకటించినవ్యాసము చూ నే న్నే ఇవి ల ర న. 
స్తుంది 

వచనర-చచనాసం[ పదాయము పూర్వ మిట్లుండేదని (గామ్య(_గాంథెక 
వాదము విమర్శించి తీర్పువెప్పిన పరిషతృ్చండితులకు "గాని యూనివర్సిటీ పండి 
తులకు-గాని శాసననిర్మాణస సభలోని తెలుగు'సఫికులకుగాని విద్యాశాఖాధ్యత్గూ 
అకుగాని 1914 సం రమునకు పూర్వము తెలియలేదు. - ఇట్రివచన్మగంథధములు 
చుందతకొాలది-గా (వాశత్యపకులలో 'రూన్నవని . నేవైనా  వమెందట థెకసను; 
లోకముళాో : నేటికిన్నీ ఈ.సంగతి తెలినినవారరుదు. అయితే) జట్టివచన: 
గంధమలతోసపాక్సు పాండ్య చోళమండలములలా న 
ల్వేము' 'పాగుచుండినప్పుడం “౪ గాంథకొం(ధముోన వచనము-గా ర-వించిన- 
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జైమినిభారతము, (న్రీరంగమవోత్మ్య్యమూూ భారతము మొదలయినకొన్ని 
(గంథములకు (వాత్యప్రశులు సాహిత్యపరిషత్తువారికి దొరికినవి. అందులో 
జై మినిభారతముమా[త్రము పరిషత్తువారే ఫాషలో కూడనిమార్పులం కొన్ని 
చేస్తి అచ్చు వేయించినారు. ఈపౌఢవచనములలోేకూడా “వాటిని 
ఈ వాటిక్రిొ ఏఈ ఇ0డోఅభ్యాయము”, ఉందేలి, ౮ వే స్పివిోి “కూతురిని? 
“పిలిచినా? కదాంకా, ళరాజుకు, “ఇరువై” మెొందలయిన వాడుకమాటలం 
అనేకము-గాళన్నవి. ఇట్టివి దిద్దడము లో కాన్ని మోసపుచ్చడము కాదాగి ఇవి 
రచించినవారు (పా-వీనాంధభాప. కదరా అభ్యసించి ఆభాషలోే తమకుగల 
రచనాసామగ్థ్యము (ప్రకటించి పండికులమెప్పు పొందగోరినవారు.. వాడుక 
భాషలో తాము రచించిన వచన్గగంథములవలె ఇవి అఖిలలోకోపకారక 
మెసవికావని వా శెరుగుదురు. - 

లోకులందరికీ ఉపయోగిం చేటందుకు ,కచించినపు స్తకమాలన్నీ వాడుక. 
శామలా*-నే ఉన్నవని బుజువు చేయటకు చాలినంత సాత్స్య్యము లిఖితపు స్పక 
భాంచా-గారములందే ఉన్నదిగచా 1 ఇంతవరక్కు కాసనములు పాటలం?. 
యత్న-గానములుం, నాటకములు, కథలు, ఫురాణీతిహిసములు, చర్శితలు. 
వాస్థవహారికళట్రాపులో మనపూర్వులు రచించినవే అనేక మున్నవని నిస్సంళ 
యముగా బుజువయినది గదా ! ఇకను శాస్ర్రములం, కళలు అభ్యనీంచే. 
"తెలు గవిద్యార్థులకు గురువులు ఎట్టిభాపలో (గ్రంథములం రచించేవాటో 
తెలియచేస్తాను. అన్నివిద్యలలోనూ' శళ ఆభధ్యార్మవి దాన్ధవీద్యా నాం వాధదః 
(పవదతా మహమ్‌”” అని శ్రీకృష్ణభగవానులు వెప్పినట్టు, ఆధ్యాత్మ విద్య 
(ేప్టనుయినది గదా. ఈవిద్యను తెలుగువారికి వాడుకమాటలతో బోధిన్తూ 
సండితులు, యతులు వమొందలయిన క్లాన సంపన్నూులం రచించిన వచన్యగంథ 
ములం వందలంన్నవి. ఊదా; పరిషత్తువారివద్ద నున్నవి కోన్నిటిని =పేర్కాం. 
టాను=, మోతకాస్ర్రచూ, భగవద్దితావదనము, వాసం దేపమననము, వేదాంత 
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వా_ర్రికలం  మహావాక్యలక్షణాము, 'వేదాంతవచనము పొరలపంచకమ్య 
'సకలాపనిషత్సారసం[గపహాము, సాత్వి కబహ్మావిద్యావిలాసము, గవర్న 
మెంటువారి. ఫు స్తకభాండజాగారమందు అజ్ఞాన ధ్వాంతచండఫాస్క్రరము, 
"వేదాంతసారసం[గసహాము, అర్చిరాదిమార్దము, తత్వము, రాజయోగ కాళిక 
మొదలయినవికూడా ఉన్నవి. సంస్కృృతమందున్న వేదాంతం ధములు 
చదువగో శే తెలుగువార్‌ కోసము వాడుకమాటలతో నే గురువులు వాటికి 
టీకలుం రచించినారు.. భగవద్పితలకు ఆనందతీద్ధలు వారు పరమానందయ 
తీర్యదులు తాళ్లపాక తిరుమలయ్య ం-గారు రచించినటీకలున్ను. ఉత్తరగీతలకు 
పరమానంద తీర్ధలవారు సుదర్శనతీర్థులవారు రచించినటీకలున్ను, మపామ్న 
_స్పవటీక, (పౌథానుభూతివ్యాఖ్య, పం-వీకరణము మొదలయినవిన్న్సీ గవర్న 
వెంటువారి ఫు'స్తకములలో క నబడుతున్నవి. పూర్వసం_పదాయము సనుస 
రించే శ్రీ వేంకటగిరిమహిరాజా శ్రీ వెలుగోటి సర్వజ్ఞ కుమాగ,యా చేంద 
భూపకులం నా స్పికభ్వాంతభాస్క్టరము,  మనస్సాక్ష్య్యము మొదలయిన 
వనేక తత్త్వ(గంథములు (“గాామ్య” భాషలోనే అందరికి తెలి నేటట్టు 
రచించుట య క్తమని సిద్ధాంతీకరించి) రచించి [ఫకటించినారు. వీరి 
పాండిత్యము జగద్విఖ్యాతము. వీరు _గాంథికాంధము రానివారుకాేగ 
“తక్కినశా స్ర్రములలో "తెటుగు బేళముందు బాగా వ్యాపించి ఉన్నవీ జ్యౌతిష 
మున్ను, వైద్యమున్ను. వీటిని "తెలుగువారు అభ్యనించుటవ-గాను సంస్కృతే 
(గంథధములకు వాడుకమాటలలో నే టీకలం రచించి గురువులు శిష్యుల కిచ్చి 
"వారు. జ్యాతిషమండు గవర్న మెంటువారి (వాతపు_స్తక ములలో బృహా 
జ్ఞాకకటీక, భీమకవి జోస్యమా, (పతిభాగవివరకాము, (పశ్నశాద్ర్రమూ, 
గోపాలరళ్నాకరము మొదలయినవిన్నీ గణితళాస్త్రృములం కొన్నిన్నీ అన్నవి, 
వమూర్యపిగ్ధా 0రమ్యు తిధిచ[ కము, ఆషస్ట్రకవర్దు (శ్రీపతిజాతక పద్దతి విశాఖపట్టణ 
వందు చూచిచాను. వైద్యమందు వై ద్యశా_స్ర్రము, చరూగసం్టగ వామా 
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సుశుతేసంహీరటీక్క వైద్య-చచింతామణి రసార్షవము గవర్నమెంటు పుస్త 
కాలలో ఉన్నవి, పరిపక్తువారినద్దను కూడా. వీటిలో కొన్నిపతులున్నవి. 
వెన్న పుర 'ఆయ క్వేదకళాశాలలో అనేక(గంధము లిట్టివి ఉన్నవి. ఇప్పుడు 
కూడా జౌౌతిషికులం [వైద్యులు వాడుక భాషలోనే 'శాత్రచరృ చేస్తారు 
(శ్రీవిడుప ర్రిన్ముబహ్మణ్యసిద్ధాంతిశారు. రచించిన “వ్యోతిశ్యాస్త్రసమ్మేళ 
నన (గం థాలయసర్వ స్వము (5) లో (ఫకటితమయి ఉన్నది. దాని 
నిండా కావలసినంతవాడుకభఖాపు ఉన్నది. వైద్యచందిక "ముదలయిన పతి 
కలలోని వ్యాసములందు వాడుకమాటలు తరుచుగా కనబడుతూడఉంటవి" 
గణితళాస్ర్రుము, ధర్మశాత్ర్రము, వాస్తుశాస్త్రుముం శిల్చికా(స్ర్రమా, విశ్వ 
విద్యాభరణము సామ్ముదిక శాస్త్రము, మృగయా (శేట) ధనుక్శా స్ర్రృము, 
-మొదలయినవాటియందుకూడా జెలుగుజీకలతో నే తెలుగువారు. పూర్వము 
చదువుకొ న్మేగంథాలు కొన్నిఉన్నవి= 
సంస్క్భ్భతమును (పా-చీనాంధ్ర భామను (పొ-భినులం రచించిన 
ఉత్త్సేమ(గ్రంథములు "తెలంగదవారు  తెలునుకొ నేటందుకు వాటికి వాడుక 
భాషలోనే టీకలంన్ను, అమగము “మొదలయినసం స్య్యృాతనిఘ 6టువులకు 
వాడుకమాటలతో నే ఆర్థాలున్ను3 గొప్పపండితులు మున్నూ రేండ్లకు 
పూర్వ మే (వాని పెట్టినారు ఈపా-చీనసం పదాయము వొప్పున ,మనతాతే 
ము త్తాతలకాలమందున్ను, (ప్రబంధనిర్మాతలయిన విద్వత్క-వులుకూడా 
టీకలురచించినప డు వ్యావహారిక భామేవాడినాయం నామలింగానుశాసనము 
నకు (ప్రఖ్యాతపండితుడు నాగ దేవభట్టోపాధ్యాయుడు "తెలుగున వాడుక 
మాటలతో రచించినటీక గవ్న మెంటు వుసక ఫాండాగారమందు ఉఊన్నదిం 
“ఆాళ్ళపాకవారు కూడా అట్టిటీక రచించినారు, అఆసం[పదాయము-వ్‌ " ప్నున 
ఫరవన్తు (శ్రీనివాసాచార్యులుగారు. రచించిన సర్వశజ్బసంజోధిని అనే 
సంస్కృతాంధ్ర నిఘంటువులో సంస్క్భ్చురేశబమా లకు "తెలుగున వాడక 
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మాటలతో అర్ధము (వానినారు... వాల్మీకరామాయణములోని కొంతథ్రాగ 
మునకు సంస్కృృతభాగవతములోని కొంతఫాగమునకు, (శ్రీ వైలమవోత్మ్య 
మునకు సౌందర్యల హరికి శాష్టమలాదండకమునక్కు భ రృహరినుభ షిత 
రళ్ట్రవళిక్కి కృష్ణకర్లామృతమనకు వాడుకభామలో రచించినట్రీకలు. ఆ 
కఇాండాగారమునంచే ఉన్నవి. వై వ్షవమతధర్మ మును బోధించే ఆరవపుస్త 
కములకు "తెలంగుకకీకలు ఇళ్లేఉాన్నవి. ఇకను, తెలంగ పబంధములకుకూ డా 
"తెలుగుటీకలు వాడుకభాపులో రచించినవే ఉన్నవి గాని (గాంథికఖాషలో 
నున్నది మభ్చుకు ఒక్క కైనా ఎక్కడా ఇదివరకూ కనబడలేదు. రాఘవ 
పాండవీయమునకు (ప్రఖ్యాత పండితుడు ముద్దరాజు రామన్న; పహారిశ్చంద 
నలోపాఖ్యానమునకు చిత్రకవి అనంతుడు; వసుచరి.తకు సోమనాగపండి 
తుడు, శిష్ణుకృష్ణమా  రిళాత్రం. జూలూరి అప్పయపండితుడుు మహాభారత 
మునకు ఛారతము. లత్మ్మీపతిపండితుడు, మనుచర్శితకు జూలూరి అప్పయ 
కుండితుడు; ఆము క మాల్యదకు గుట్టుపలి నృసింహకవి గుడిపాటి-వెంకటకవి; 
నకు [9౨ ౧ 
రాఘ వయాదవషపాండవీయమునకు చాలసగస్వతి () లంకావిజయమునకు 
(గంధక ర్త శిష్యుడు వోీనూరి కృష్ణమావార్యుడు, రామకృషబ్లోపాఖ్యానము 
నకు కావ్యకర్తానూ ఇారణాని లక్ష్మీపతికవిన్నీ చేసినటీకలం వాడుకభాష. 
లోనే (సాహిత్య పరిపత్చండితులూ గవర్న మెంటు ఫుస్తకభాంచాగారమం 
దున్న. పండితులూ నివేదించినట్టు సంభావణనైలిని రచిత మైడాన్నవి. 
వీటిలో కొన్ని ప. చిన్నయనూరిక్తి పూర్వమా, కొన్ని అఆసీమ్మటను మొట్ట 
మొదట అచ్చుపడ్డప్పుడుు వాటిలోనిటీక (వాత్యపతులలాో ఉన్నక్షే వాడుక 
భామలాశనే ఉన్నది. పరవస్తు చిన్న యనూరిగారున్ను వైయాకరణ రామా 
నుజావార్యులవారున్ను. కలిసి పరిష్కరించి క847=వ 'సంంన భారతము అది 
పర్వము అచ్చు వేయించినప్పుడ ఛారతవచనమ నే పేరు పెట్టి అపుస్తక 
నల్లా! ఆదార్యులనారు అ ధాంకా వ్యాఖ్యానము వాడుకభాషలో రచించి: 
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చేర్చి (వకటించినారు.. ఈ ఆచార్యులవారు సూరి-గారికన్న కాలా గొప్ప 


పండితులని విశ్నాను. ఇజీవల, పూర్వటీ కాకారుల ఊరూపేరూ పప్ప 
కుండా వారిటీక (గాంకికఖాపషలోనికి మార్చి వేస్తి నేటి దొంగపరిష్క ర్తలు 
అచ్చు వేన్తున్న్నారు. ఎంతమోసము”? ఎంత దోపహాముీ ప్రలమణామునకు 
వరుకనూగా ఉన్నవని చెవ్పీ నన్న యాది మహాకవుల పయో-గాలు మార్చి 
గం థాలు పాడుచేయటకు సాపహాసించిన వొంగ “పండికులు. టీకలు 
మార్చుటకు జంకుదురాని ఇప్పటి అచ్చుటీకలు చదువుకొన్న ఆంధపండితులు 
కొందరు (వాతపు స్తకములోని టీకలం (గాంఖికాం[ధమురాని అపండితులు 
(వాసినవని వాదించి తేమఆజ్ఞూనమున్ను అవి వేకమున్ను (_పకటించుకొన్నారు. 

వాన్టకరణాములు:--- గాం వి కాంధమనగా *ఫ్రాక తాదిపా-వీనాంధ 
(ప్రబంధములలోనున్న “తెలుగు; ఆ కెలుగుఫాపషకు ఆంధ్రశ బ్రచింతామణి అనే 
ప్యాకరణమందు సంస్కృృతభాపషలోే కొంకలత్సణనము. పూర్వము. కచిక 
"మైనది. దీనికికూడా  వ్యావవోరికాం(ధభాపలోేనే బాలసరస్వతి అనే 
విద్వత్క_వి టకరచించినాడం; మరికొంచెము కాలము గడచినపిద్ముట్కు అప్ప 
కవి అదె ఆభఛావముగా చేనుకొని, పెద్దలమణ్యగంథము రచించినాడు. దానిలో 
"పద్యాలు (గాంధికఖాషులోను, వివరణము వాస్టవవోరికభాపషలోను '(వాసీ 
-నాడు. అప్పకవీయము 1859వ సం,న మొట్టమొదట అచ్చుపడ్డప్పుడు 
(గంథపరిష్కు గ్ర (శీరేకము రామానుజనూరి అనేపండితుడు (చిన్నయ్యునూరి 
-ారి వియ్యయడు) వాష్ట్రవవోరికఫాపు. (గాంధికబామగా మాళ్చి చేసినాడు. 
నాటినుండ్తి ఆలాగున నే ' అగంధము -చరలమరల వాలాకూక్వులలాో. అమ్ము 
“పడ్డది ్రీనావిళ్ళ 'పంకకుశ్వగకా స్ర్రగాకు, పాత్యపతులలాో " :ఉఊన్టుట్టు 
గానే అ్యగంథము. నిరుడుమ్యధ్రించి (పకటించివాకు. * డానిజల్ల. నిజమైన 
సంప్రదాయము "తెలలనుకోవచ్చును.. - దొయపండికులం. లోకమును. . ఫెవ్వాకు 


- ఇ యనా. 
కచ్చి చేన్‌న మాక్పలం ఈజాగున మరల సవరించి (వార్యకులక్తర్లో తమ్మ 





తిం వ్యాసావల్ళి'. 


(గంధములు సరిగామ్యుడించి (పకటిస్టే కాని నిజము అందరికి వెల్లడికాదు, 
కాలసరస్వ్రతీయమూ .అప్పకవీయమా వలెనే. తక్క నలక్షణ(గం౮థములన్నీ' 
పద్యములు (గాంధికభామలోను, వివరణవచనములూూూ అఆవతౌరికలూ మొద 
లయినవి వ్యావహారికభాపలోను రచితమయి ఉన్నట్టు (వాతప్రకులన్నిటి 
లోను బచేశమందంతటా కనబడుతున్నది. అం(ధళ బ్రచింతామణికి అర్వా-చీనులం 
రచించిన కవిజనాంజనమ'ే టీక మరిఒకటి ఉన్నది. అదిన్నీ అట్టిదే. నోపాల' 
కవిరచించిన 'సకలలక్షణసార సంగ పామున్ను, మరిజక “*లక్షణ(ంథ 
మున్ను. పరిమత్రువారివద్ద నున్నవి. ఇవిన్నీ అక్ష ర-చితమయినవి. గ వర్న 
'సేంటువారి ఫు _సకాలయములో ఇట్లు పూర్వులు రచించిన లత్షణ్యగంథము. 
ల నేకముశా ఉన్నవి. అక గాడనే ఉన్నది శృంగారామరుశతకము. దీని: 
లోని న్లోకములకు అర్థము తాళ్ళపాక తిరువేంగళాచార్యులం తెలుగున పద్య 
ములు గారచించి ప్రతిదానికి అవతారికా టీకా వాడుక మాటలతోనే 'వెప్పి 
నాడు. కూచిమంచితిమ్మకవ్వి కూచిమంచి వేంకటాయడు కావ్యములే 
కాక్క లతణ్యగంథధములుకూడా వూర్వాచారము చొప్పుననే ర చించినారు, 
లతణ్యగం థాలకు (పతులు లత్షణమళ్వసించేవాలే ౯ స్వంతానకులీ (వాను 
కొసేవారు.. మన తాతలనాడు జూలూరి అప్పయపండితుడుం "వొుదలయిన 
వారు (ధాకధొార-గారికోసము. ఆంధ్రభారతాది (గ్రంథముల (పతులం అనే 
కమం సంపాదించి ఒక్కొాంక్క్యాగంధములాోని పాఠములు సం(తించి (వాని 
"పెట్టిన పీశికలు, మనుచర్మితకూ . జఉనుచర్శితకూ ఆయనటీకలం(వ్రానినట్టు- 
ఇాఢుకక్రాపలో నే ' రచించిశోడుు గవర్న్మమంటువాకి ఫు _స్తకములను 
న “విషయముల ఆఅచ్భుపడి ఉన్న 'క్యాటలాగులనుబట్టేన్ని 
న ్ర పవాలన శ్తసంచిన 'వివషయములెం వారిష్కతకనుబట్టిన్ని చడు' 


నా. 
అవా ను 


తా సకలా - శ్చ వల 
చ్పి శీ ఖ్‌ నా 
( 


వ త్‌ - “ఈలి క్ష 
కా. నా 





వ్యావహారిక భాషా బహిప్కార నిరసనమా: త్‌ 


ఈవ్యా సమం దుదావారించిన వివిధ(గంథములలోని వ్యావహారిక 
భాష ఎటువంటిదో తెలియజేయటకు. ఒక్కొఎక్క-దానిలోనుండి కొన్ని 
వాకస్థములు ఉచదాపారించి అనుబంధము7ా చేర్చవలెనని యాశ్రేశించినాను; 
గాని స్థలమా లేదు. నావ్యాసము సుమారు ఎనిమిదిపుటలలో ఇమిజేటట్టుండ 
వలెనల్‌ నిర్జీత మైనది. ఈ వ్యావహారిక భాష్యాపయోజనములు 1914 సం! 
మున య (పకటించిన “నిజమైన సం్యపదాయాిమ"నే వ్యాసమందు చిన్న 
మచ్చువాక్య్యములు చేర్చిచూపీంచినాను. 'సవి  'స్తరము-గా, సోజాహరణ 
ముగా ఉపన్యనీంచి, ఈ పయోజనమాలం మరల (పక టింపదలచి ఉఊన్నాను.. 
ఆంధ%్మి పబంధములందుకూడా సరసకవులం వాడినవ్యావహారిక బామ. (పకటీక 
రింప నుద్దేశముగలవాడనై పాలకవిశరణ్యమ"నే (గంథమా రచింప నారం 
భంచి “నా” తెలుగుషతికలే కొంచెము. అచ్చువేయించినాను. అది 
పూర్చిగా రచించి కొలదికాలమలోనే అచ్చువేయిస్తాను.. ప్యానవోరిక 
భాషకు సారస్వత సామాజ్యమందుగ ల హక్కు_లు పోగొట్టి దాని స్థానము 
ఆ[కమించఛి ఫాప్మాపపంచములో దానిని నిలవనీయకుండా హీంనీన్తూ 
నిరంకుకాధి కారము చెలాయిస్తూ డన్న (గాంథికభావయొక్క_-(పవృత్తి తి ఏంక . 
జాగుప్పావవాము-గా ఉన్నదో = చానివికృతిచేష్టలం కొన్ని బట్రబయట పెట్టు 
"పెద్దలందరికీ 'తెలినేటట్టు చూవీ సే స్ట చానిని తోలగించి వ్యావహారిక శ్రామను 
చానివూర్వ స్థానమందు మరల (పతిస్టావించగలరని ఆ కృతక(-గాంథి కార్యభో 
నుసే రు పెట్టి -వేశే మరకిక (గంధముకూడా రచించుటకు సంకల్పించి. 
ఉన్నాను. గ క | 

-కట్టకడపటిమాట . ఒకటిఇెప్పీ నావ్యాసము ముగిస్తాను. "తెలుగ 
'జేశమందు మొట్ట మొదటనుండీన్నీ పేకశతీసంవత్పరములు సమ స్పసద్వ్య్రప " 
హోరయోగ్యము గా అఖీలాం్యధనుహో రాజవూజితే మై, అ తు. 
సాధనము"గా నిఖిలాం్యధపండి తొావలంబనమై, నరా కామమాత్రునతుర్తుడ్ర 





ల్రీ2 వ్యానావళి 


"పుకుపాస్థసాధక మై, తెలుగువారి. దేశభాషగా మనతాతలనాటివరకున్ను 
(ప్రఖ్యాతమైన మనమాతృభాప. మననోటనూ మనపండితులనోటనూ అవీ 
'వార్య మై సదావిహరిన్తూ ఊన్నా, మనకాలమందు అయ్యో 1] పరమనీచ మై 
నింద్య మై, "పేయమై. పండితులశేకాక పామరులకున్ను,ు సెద్దలకేకాక 
వీల్ల లకున్ను, నాలంగుజాతులవారికీ అస్పృళక్యులు గా ఉండి తమ అస్ప ్భశ్య 
తను తొెలగించుకొనుటకు (పయత్నిన్తూ ఉన్న పంచములకున్నుకూడా అస్ప్బృ 
శ్యమై, అవాచ్యమైః అథోగతిపాలయినది ! అహో |! కాలవిపర్యయము |! 
ఈవై పరీత్యమూు నకు మొదటి కారణము 155తి-వ సం.న పరవస్తుచిన్నయనంారి 
పూర్వ సం్రదాయవిరుద్ధము గా అనుశాసించిన నూతనమౌర్దము, అంతక్ష 
పూర్వ మందున్ను, ఆకాలమందున్నుు సర్వసామాన్యముణా అందరిపిల్లలకూ 
కలిపి విద్య నేర్పుటకు ఏర్పడినబడులలో,  ఉపాధ్యాయలం “లోకవ్యవవాో 
రానుసారముగా సే విద్యార్థుల చేత, మాతృ భాషారచనాభ్యా సము వేయిన్తూ 
ఫాక తాద్మి గంథధములలోని పద్యములు కొన్ని వాడుక మాటలలో అర్థము 
చెప్పి చదివించడము సదాచార మై ఉండగా, (పాచిన్మపబంధస్థ మై, శేవల 
(పయోగళరణమై, పండితుల కై నా. బహ్యుపయాస ససాధ్యమై, ఒక్క్య్యపబంధ 
నిర్హ్మాణమునందే ఊపయోగించదగి, పండితులు మ్మాతమే అభ్య సిన్తూడండిన 
నం షల, అధికారానధి కార తారతమ్యము అఆలో-చించకుండా, 
ఆబాలగోపాలం అందరివీల్ల లచేతనూూ రచనాభ్యాసము చేయించ . నుద్దేశించి, 
అందుకు సాధనముగా, అసమగ ము, అని గ్దాయక ము, (భమపమాదాత్మక 
చ్లూవన్ధ్మ అయిన ఛిన్న వోష్టకరనాము ఒకటిన్ని లన కన్‌ , చిన్న వచన 
జంత మొకట్లిన్ని రచిర్లుంచి. ఇచ్చి, సఖ కీ రశేషులయి'నార్ము 
శకానిడనీటి సీమలోని నూక్తులల్లోనుండి, నీళ్ళుతోఢి కౌచ్చుకొని. . వంటవేన్న 
కొని భోజనమువ్వేప్తండి?. జని కారడు. చేంత్రాడు త్తూట్లుపడ్డ ,..చిన్న. చిల్లి 


వ్యావవోరిక జాసూ పహిష్టార నిరసనము తికి 


చెంబు ఆకలితో నున్న ఛిన్నపీల్హల చేతులలో పెట్టి, చరా (శ్రీవైల 
య్యాతకు 'వెళ్ళినట్టయినది. 

పూర్వము మనదేశమందున్న శ సర్పహవాసమా[తముననే సంఘము 
లోని వారందరికీ అలవడిన వ _రృమానవ్యావహారికభాప్క (గాంథికఖామగా 
అభ్యసించడము ఏదేళశములలో సదాచారముగా ఉన్నదో ఆచేశములలోని 
(పజలందరూ, నిరత్షరుడు ఒక్క డై నాలేకుండా ఎవరివృత్తికి ఉపచరించే 
వృత్తులు వారు సులువుగా నేర్చుకొని తెలివితేటలు గలవారయ్యి. స్వతం 
(తులయి, రాజ్యవ్యవవోరముకూడా స్వయం నిర్వహించుకొంటూ వృద్ధి , 
పాందడముచూ న్వేే మనదేశభాచకు మన అవివేకముచేతను "సంభవించిన 
దౌర్భాగ్యమువల్ల-నే మనమిట్టి నిర్భాగ్యులమై ఉన్నామని తోచ్చి బేశాఖి 
చూనులకు దుఃశిము కలంగకమానదు, నేడు (బిటిప్‌.సాామాజ్యవ్యవహార 
మంతా ఎవరు నిర్వహీస్తున్నారో విన్నారుకడా! చిన్న ప్పటినుండిన్ని కాయ 
కష. ప్టమువల్ల నే పొట్టపోషించుకొ నే 'కామాటివార్యడ్రు రాజకార్యధంరంధరులై 
మనచ్మక్రవ రి న ఇప్పుడు ఉన్నారు. వీరందరూ (పాచీన 
(గాంథికాంగృ ఛభాహెపాండిత్యము. గలవారు కారు, చాల్యముకుండిన్ని 
"సాగ ళ్ళు గుద్దళ్టు, గొడ్డళ్య్ళు, సమ్మెట్టు  పారలం బొరిగలు మొదలయిన 
పనిముట్లు పట్టుకొని చేశుళలు కాయలు కాచేటట్టు మోటుపనులంచేని జీవిం 
చినవారుం స ఈకార్మికులం చదువురాని వాళ్ళు కారు. చదువురాని 
వాళ్ళు అబేశమందు లేనేలేరు (పతిమనిషీ అక్కడ -చదువునేర్చుళోక 
తప్పధు, అందరికీ సామాన్యముగా ఉన్న వాడుకభాష. 'రండుమయాడేండ్లు 
ఆభ్యనీంచ్వి ఎవరిపని వారు సాగింయుకొంటూూ తీరికయినప్పుడం తమవృత్తి 
విద్య వృ ద్ధిపాంాజేటందుకు, అవిద్యలో.ఆరితేకనవారు ఉపటేశించే. విమయ 
చంఅం వలటూ, వార్యజకటించేపు స్తకములూ, వ్యాసములూ చదుక్పతల్యొ 
"తెలయకొన్నవి షయముఆం అచరణలాోపెట్రేకోధినర్థా తమకు కొత్తగా జెలి 

తి 


త్రి న్యానావళి 


సిసవిషయములం ఇతరులకు తెలి నేటట్లు (ప్రకటిస్తూ ఆటేశమందు కార్మికుల 
కూడా లౌకికవిద్యలు దినదెనప్రవర్ధమానము-ా చేస్తున్నారు. (పావీనాంగ్ల 
ఛాపాపాండిత్యమాా దేశాంతర భాపాపాండిత్యము వలెనే అఆవళ్యకమని 
కార్మికులు కూడా అంగీకరిస్తారు గాని అది అందరికీ ఆవశ్యకమని తలంచరుం 
ఆపరిచితభాపలు అభ్యసీంచడమునకు. తీరిక ఓపీక్క ఆసక్తి గలవారు అవి 
"జేర్చుకొన్సి వాటిలా* రచితమైన (గంథములందలి విషయములు బేశ భాషలాశి 
సాధ్యమైనంత స్పష్టముగా (ప్రకటీకరిస్తూ ఉంటారు. ఏభాషలోనున్న్యా 
- [గ్రంథములో తెలుసుకోదగినది విషయము-గాన్మి కేవలశబ్బముకాదు. మన. 
'బేశమందున్నట్టు ఆదేశమందు (ప్రజలలో (ప్రాలీనళబ్బచేవతార్చనచేనే పామ: 
రులూ లేరు, చేయిస్తూ జీవనముచేనే యాజకులూ లేరు, చేస్తే ఫుణ్యమనీ చేయ. 
కుంటే పొపమనీ వెచ్చ పండితపరిషత్తులూ లేవు. 

గడచిన యాశ్రై అరచై సంవత్సరములలో ఇతర బేశములందు జరిగి. 
సన్లు మన దేశమందున్ను పరిస్థితులు మారినవి.  పంజలలో అనిర్వచనీయ. 
మైన నూరనోత్సాహము ఫుట్టినదిం సంఘవ్యవస్థ, రాజ్యవ్యవస్థ (ప్రజలందరి 
(ేయోభివృద్దికి అనుకూల మెనట్టు మార్చుటకు సాధనము-ా విద్యావి ధానము 
వగ్పడినది. అపుణ్య కాలమందు ఇతరబేశములందు పరిణామించి యన్న సై 
మనదేళశమందున్ను, విద్యాభ్యాసమునప అనుకూలసాధనమై పరిణమించి 
ఉన్న మనవ్యావహారిక భామే. ఇతర దేశములలో చేసినట్టు మనదేశమందు 
కూడా బడులలో విద్యాబోధకు సాధనముగా చేసిఉంక్తు, అచేశములలో 
ఉ్యాపించినక్సు మనదేశమందున్ను (పజలలో విద్య వ్యాపించి, మనదేశభావమ... 
మెరు క్కి. (ప్రకాళిన్తూ ఉండునుగడా]! సర్వజనసామాన్య మైన సారస్వతము 
విజృంభించి ఉండునుగదా 1 ఇంగ్లీమవారికై నక్తే సమ స్పదేశముల విజ్ఞాన 
మున్ను, భున తెలుగువారందరికీ మన తెలంగులో-నే సుగమము సులభమా 
అయ్యి చారివలెనే మనమాన్ను ప్‌ సనంపన్న లుల ఉందుముగచా ! 


వ్యావవోరిక జాగా బహిస్టార నిరసనను తిర 
తహ0 

ఇతరజాతులవారితో మన 'తెలంగువారున్ను సమము-గా తులతూగుతూ ఉం 
'దురుగదా, ఇప్పుడు ఇంగ్గాండు టేశమయలో కుండలు చే నే కుమ్మురివాండ్లూూ 
గనులలో బొగ్గుతవ్వే ఉప్పరులూ, పొలములుదున్నే పాలికాపులూ యం 
(తాలుతో మే కూలివాండ్లూ, సామాజ్యవ్యవహార నిర్వా పాదక్షులగుటకు 
ఇచాలినంతయోోగ్యత వ ర్త మానవ్యవవహోరాం్య థాపషద్యారా సంపాదించినక్షైం 
మనదేశములోని కార్మికులుకూడా వర _రమానవ్యావహారి కాం భాప.ద్వా రా 
మనదేశవ్వవహార నిర్వాహదక్ష్రలగుటకు తగినయోగ్యత సంపాదించి ఉం 
దురుగదా | ఇంతకుపూన్వ మే స్వరాజ్బము మనకు సిద్ధించిడాండునుగచా | 
అయిళే మనదురదృష్టమువ ల్లు చిన్నయనూంరి [ాంధికళపా దుర విమానము, 
విద్యాధి కారుల అవివేకముచేత మారిమ సగినట్టు చెలరేగి వాస్తవమైన టేళ 
శాషను. నాళనమాుచేస్కి మనకీదుర్షళకలిగించినది. ఈమారీచాధను తొల 
గించుటకే పదిపం( డెండేండ్ల్మకిందట్క పూర్వులతప్పు తెలిసికొని (పభుత్వము 
వారు వ్యావహారికభాపను తిరిగీ ఉద్ధరించుటకు పూనుకొంజ్కే వారియందు 
విశ్వా సములేని మనటదేశనాయకులు, ఈమారమ్మ పూజారులను వారు ఆడించి 
నట్లు ఆడి శేకలువేసే మారీభ క్రులను వెనుక బెట్టుకొని (పభుత్వమువారికి 
(పతిఘటించ్చి వారి (ప్రయత్నము నిష్ఫలంచేసి, ఆం(ధసారస్వతనిర్మాణము 
తిరిగి ఈ పూజారులతే గు  త్తకిచ్చి చేసినారు. ఇంగ్ధాండులోని ఇప్పటి కార్మిక 
కంకుల నోటినుండి వెడలిన [పతి శర్చమూ సభ్యమై సార్ల టాం “"కులిఫోనుల 
ద్వారానూ "టెల్టిగాఫులద్వా షష. శేిలగాములద్వారానూ, వై ర్‌ 
లెన్బులద్వారాను, మవాసము దములు దాటి (పపంచమంతాచ్యావీంచి మారు 
మూసతూ పష్యతికలలోను ఫు_స్తకములలోేను. (పకటించుటకు యోగ్య మై 
ఉంచే  మనపరిపషత్‌ పండితులు మాట్లాడేభాప., అవాచ్యమాశి నింద్యమాళీ 
'పీ-చమానీ *€(గ్రామ్య లీ భాషాగ్‌ ఎంత అవివేకము! పండితులున్నుు వారి నిరం, 
కర బోధ చేత మూఢువై ఉన్న వారి శెమ్యులుంన్ను, మంచచీవెజ్డా 'తెలంనుకో లేక 


క్‌ర వ్యానావళ్ళి 


ఎవరేమన్నా గ ంగి౭ద్దులాగున తల ఊపే పామరజనులున్ను సభ్యమని మెచ్చు 
కొ నే .౯గాంథికాం[ధము*” ఎవరినోటనూ 'వెల్వ డదు; ఎవరివెవినీ పడదు ! 
ఇకనైనా పెద్దల మేల్కాంటారానీ మేల్కోరానీ. దేశీయమహాసభవారం 
దరిక్తీ వినబడేటట్లు ఇకనైనా ేలంకోండి మనజన్మ హక్కులను నోరండీ! = 
అని ఆదిమాంధ్రకవి కుసుమ ధర్మన్న-గారు తమ సంఘ మువారిని ఉద్భోధిస్తూ 
మేలుకొల్పు పాటపౌడినారు.. తమసనోటిమాకే అవాచ్యమని అస్పృశ్య 
మని బహిష్కరించిన తమ పొరుగువారిని ఆవాచ్యులని అస్పృక్యులని నిందించి 
మౌన్యవతులై మడికట్టుకొని వేరేహర్చున్న పండితులం ఇతరుల 'వెంగరవిం 
టారాని (పజల వాడుకభఖావయొక్క_ [సయోజనములు అంగీకరించని పండి 
తుల చేతిలోనున్న అంకుళము తీని వేన్తేనేకాని [పజలవాష్క_లను నిరోధిన్తూ 
ఉన్న పభుర్వమువారి చేతిలోని అంకుశమును లాగి వేసిన [(పయోజనముండదు. 
“నేడు ఆర్యధరాష్ట్ర్రయు ఏర్పడవచ్చును; నేఫు 'స్వారాజ్యము రావచ్చును; 
(ప్రభుత్వము (పజాస్వామికము కానూవచ్చును. అయితే ఈ రోజులలో 
మనస్వామాలు నిరత్షరకుక్షులయి. ఉఊంకే చేశమునకు ఎంత ఉాపదవము 
కలుగసనో మన దేశనాయకులం, దేశభ"క్తులం, చేశబంధులం లెస్సగా అలో 
చించవలన్‌ ఉన్నది. మనతెలంగువారిలో నూటికి 90 మందికి ఇంకా ఓన 
మాలైనా రావునుమండి |! 

బేశ మన్ని విధములా అభివృద్ధి పొందడానికి అనుకూలతుయేటట్టు-గా, 
మునుపు ఉన్నస్హ్రే వ్రర్తమానవ్యావహారికభా-పీ (గాంధికఖాషగా అంగీక్షరిం 
చకతప్ప్నదు. అబే లో క3ైకళశరణము. (పా-చీనాయధభఖాపారచన పోష్షించ 
వలెనని ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత్తువారికి ఉద్దేశముంచు వారు అట్టుచేయవబ్చునూ 
కానిఅందుకొర కై వ్యావహారికభాపషను అణగ(దొక్కుటటకు వారికి అధికార 
ములేదు. వారువేసిన వ్యావహారిక భాహాబహీస్కాంరము. గొప్పరప్పు, 
ేశాభ్సివృద్ధికి (పతికూలమయినది. వారు చేసీన పని ఫపా-దీన ఫక్‌ సంజ 


వ్యావవోరిక జ్టాపూ బహిస్టార నిరసనము త్ర్‌7 


చాయమునకు విరుదముయినదని తెలిసిన తరువాత నయినా తప్పుదిద్ధుకొని 
బహి్కారము. రద్దుచేయటవారికి _ విపితకృత్యము. చెన్న పట్టణమందు 
మొదట (గామవ్యభాహా నిరసనసభ జరిగినప్పుడు అధ్యముడుగా ఉండి పరి 
పత్తు వారి ఉద్యవమమునకు ఆలంబన స్తంభమై నిలచిజకాండిన కందుకూరి 
ఫీశేశలింగంపంతులు గారు దురఖిమానము _ లేనివారు గనుక నావల్ట (పాబీన 
సంప్రదాయము ిలునుకొన్న వెంటనే నాతో ఏకీభవించి వర్తమానవ్యాపవారి 
శాంధ్రభాహె(ప్రవర్హక సమాజము (28-2-2919) తేదీన స్థాపించి వారే 
దానికి ఆధ్యతులయినారు. " 


క్‌ 
"రాజరాజు కౌలనముందున న్న తెనుగు భాష 


రాజరాజన లేందుని కాలమందు "తెలుగుఫావ. ఎట్టుం 'డెనున్‌ ఈ ప్రశ్న 
తక్కినవాటితోపాటు ఐతివోసీక మండలివారి విచారణకు విషయము కాద॥ 
నదే, ఆరాజు రాజధాని “౯ రాజమహేందపునమే *” నేటి మన రా 
స లే సా ఖై 
మహేం[ద్రవరమున్నటు ఆనాటి తెనుగుఖా ను ఈనాటి  లంగవిన్ను ఆని అంపే 
నూక్ష్మృదృష్టి లేని లోకలు అంగీకరించినా ఐతిహాసిక మండలివారు తృ్‌వ్షి 
ర అజ 
పొంది ఊరుకోరు. కొంచెము ఆలోచించి చూస్తే ఎవరికైనా తోచకపోదు 
"రాజరాజు గరూఢచారులకై నా పోల్చుకొ సటకు ఈ క్యము కాకుండా అతని ర్వా 
భాని మారిపోయి నేటినగనపసమయి ఉన్నదిం అతనికాలమందు నగరము 
పాద్దులు, వెళాల్ట్రము, వీధులు, ఇండ్ల కొలంవుకూటము, రాచ్చసావళ్ళ, 
ష్య ౧౧ 
సత్తరువులు, అంగళ్ళు, పానళాలలు, కార్య స్థానముల, జనులు, వారి ఆవా 
రవ్యవహారములు, నారి వృత్తులు పురపరిపాలనము, విద్యలు, కా స్రుములు, 
కళలం, పాఠశాలలు---ఇటువంటివిషయములు వేనవేలు విమర్శించి -స్‌టిన్సి శ్ర 
థి 
కెన్ని నాటిస్థితికిన్ని గల సామ్యము _వెపమ్యుము కెలుసుకొంపేనేకొని వాస 
య యూ ఎాలీ 
వముగా భూ తార్థ్యము నిశ్చయించ లేము. రాజరాజునాటి నగరపటము నగర 
వర్ణనము, వ్యవహార పదర్శని, వా ర్దాష్మతికలు, నవలలు వొొందలయిన సామ 
దొ౭కి తే విషయవిచారణ సుకరమవునుగాని అట్రిసాధనములు లేవు. ఏదిజాంపే 
ఆది ఆధారము చేసికొని ఆ కాలఫుస్థితి 'లెలుసుకోవలెననే అఖిలాపు మనుష్యుల 
కందరికిన్ని సామాన్య మే, ఐతిహాసికులు సవిమర్శము-గా వివారించి తెలిసికొను 
టకు యత్నిస్తారు;ు సౌమాన్యులు వట్టిఊహూలతో తృ ప్రపాందుతారు. ఎవి 
వావ లు న 
కనా ఇప్పటివారి వ్యవవోరమునకు ఆధారముగా పూర్వకాలపు నల 
ఉఊఉండవలెననే ఉద్దేశము ఎంతమా[రమున్ను లేదు. 





క. 


ఈ వ్యానము రాజరాజనరేం(ద పట్టాభి మేక నంచికనుండి వ్రునర్థు_దితము- 


రాజరాజు కాలనుందున్న తెనుగుభెసు ప్రీ 


రాజరాజునాటి  'తెనుగుఫాపు రానురాను మారి నన్నయభట్టుకెనా 
జోధపడనట్టి దె "నేటి వ్యవహారమందున్నది.  ఆకాలపు లిపికూడా భావ 
వలినే (కమేణ మారిపోయినది. ఎవరికో మిక్కిల్మిశమపడి నేర్చుకొన్న 
వారికితప్ప "నేటిపండితులకై నా నాటిలివీ తెలియదు. (వాసినఅవమ్షరమా 
వాడుకలో కంటికి కనబడుతూ ఉఊన్నట్టుటూండక ఏమాత్రము వ్యత్య స్తమైశా 
పోల్చుకొనుటకు సాధ్యముకాదు. అప్లై భాషలోని శబ్దములలో ఒక 
వర్షము లోవీం-చీనా ఒక వర్షము అధికమయినా జక వర్షము (అచ్చుగాని 
'హాల్దుగాన్సి మారిపోయినా ఆ శబ్దముల నిరద్ధకములవురీవి, చూడగా కే 
"తెలి నేటట్టు (వానీన అవత్షరములున్ను, వినగానే తెలినేటట్టు ఆడిన మాట 
లంన్ను, మనుష్యులు తమ మమోభావములు ఒకరికొకరు "తెలియబర్చుటక 
“సౌాధనముగా లోకములో వాడుకొంటారు.. దేశభాష అనేది అట్టిసాధ 
నచే. అనేక కారణములచేత ఈ సాధనము మారడము సాజమేం. రాజు 
శాజుకాలమందు వాడుకలో ఉండిన ఈ భాహారూపమైన సాధనము ఎటు 
వంటిదో నిరూసీంచుటకు అప్పుడు[వానీన (వారలుంరప్ప “జేరేఆఅధారము లేదు 


"జెలుగుఫా పనుగురించి ఆనుషంగిక మైన విషయము ఒకటి ఐచా 
రించవలసినది ఉన్నది -జీజి తెనుగుపండిశులు లౌకిక వ్యవహారమందు 
లోకమతోపొటు వ్యావహారికఖాప. (వానినా (పబంధములం మరిఒక విధ 
-మైనఖాషలో రచిస్తారు, ఈ కావ్యభాపషలో కొంతభాగము వాన్టవవారిక 
'భఛామలోనిటే.. మిగిలినది. విశిష్టమైన (ప్రాచీనధాపం అన్య ఫభామవలెనే 
"జీర్చుకొంటునేకాని "తెనుగువారికి  తెలియదుం రాజరాజనలేందుని “కాల 
మందుకూడా పండితులం "తెలంగుఫావ ద్వివిధము-గా (వానేవారా? ఏలాగున 
-ఈవిషయమాు నిశ్చయించడముగ్‌ కేవల లోకవ్యవవారముత్‌ సంబంధను గల 
(వాత ఆకాలపుది దొరికితే అది ఈచిచారణకు తగిన ఆధారమవుతుందిం 


40 వ్యానానళి 


రాజరాజు కాలమందున్న జెలుగుపండికుడు నన్నయభట్టు స్వయ 
ముగా రచించినవి ఈ ₹ండువిధములయిన [వాతలున్ను ఉన్నవ. భారతము 
"కావ్యభాపను (వానీనది, నందంపూడి శకాసనములోని[-గామము సరివాద్దుల 
వివరణము వ్యావహారిక ఖభెౌపును (వాసినది అని ఊపహించవ'లెను.. రెండవ 
చానిలో ఉన్న ఎనిమిదివాక్య ములనుబట్టీ ఆకొలనుందుకూడా ఈకాలమం 
దున్నట్టి భాషలో వైవిధ్యమున్నట్టు నిశ్చాయించ లేము: ఎందుచేతనంటే 
శాసనములోని ఖాప, ఫారతములాోని 'తెలంగువలె నే ఉన్నదిః 


నన్నయభట్టు రచించిన భారతములోని థాపు నన్నయ(వానీన 

ట్లుగా నేడు మనము చదువకొనే ఫుస్తకములలో ఉన్నదా? నన్నయ్యవాసి 
నది-గానీ ఆ కాలమందు (వాసినదిశానీ ఒక (పతి అయినా “నేడు మనకు దొర 
కదుం బుద్ధివూర్వళ ముగా పండితులున్ను అబుద్ధిపూర్వక ము-గా (ప్రమత్తు 
లయిన శేఖప్‌లున్ను ఛాపష. మార్చి వేసినారని మన మీందరమున్ను ఎరుగుదుమా.. 
ఆప్పకవికాలమంటబే యిట్లు జరిగినది, (వాత్యపకులు చూచి పాఠమును 
*పరిష్క్లరంచి” పండికులం అచ్చు వేయిస్తున్నారు.. ఈఅచ్చుపు స్తకముల 
లోనీ పాఠములు ఒక్కొక్క _కూర్చులో'బకొ్క్కక్క-విధము గా మారుతున్న వి.. 
అనంద ము్రాత్షరశాలలాోో. 1907 వ చం, నందు మ్యుదిశ్రమైన (గంధము 
వీళకలాడే పరిమ్క్ము _ర్తలం ఏమన్మి[వాసినారో చూడండి. “*ోసపండిశులం దవుకు 
మలంగాను మూలమునకు విరుద్ధములంగాను. లేక, న్యూదక్షులు గాను 
నున్నట్టి పట్టులందుం దదు కవవముతో6 బాఠములను దోంచినట్లు మార్చియ్లం 
చూర్చియన్నారు.. కాన్సన నీ తష్టుఐణం (పథమ ము[దణమునందలి కష్ట 
జాహంళశ్యమునుబట్టియ అధ 'వై పుల్యమునుబట్టియు 'బెక్కులై యుండు 
టతోంగసాడం బండితుల సాంతకవనముంబట్టి 'సవరింపరానంత చిక్కులు 
దైనమి దీనిని (వాంత్మపతులనుగొని మజల కుద్ధముగా సవరణ సాన 
పండికులందుల్లకుం  బూనకుండుటచేతన్నో వూనియు దానికి వలయనంత 


రాజరాజు కాలమంచున్న అెనుగుభాప జే 


వ్యయ[పయా'సముల శోపమిచేరన్యో మయోసియం దగిన [వాంత(పతులు దొర 
కమిచేతనోో తరువాతి వ స్ట మొదటి ము[దణాము ననుసరించి 
గతానుగతికముగాం దప్పులకుప్పలైనవి. ఇటీవల '50డొక మాద్రరాశఃలం 
(వాంత(పతుల తో టం ౧ దపహ్వూలు 'లేకుండునట్లు చేయంబడినవనుకే 
"కాని చాలవజకందును దప్పులు చూపట్టుభున్నవి. కనుక నీ(గంధమాను. 
మజుల (వాంత(పకులతోంబోల్ని సవరించుట యావశ్యకమయ్యొును.” 

ఇట్టివారు పరిష్కరించిన గ9ంథములోకూడా అపరిమిరము గా 
అపపాఠ ములంన్నవి. ఈ అపపాఠ ములలోని శద్దములం వోేశములలాో చేరి 
నవి. అవి సపమాణముగాం (గపొంచి (గంథకర్తలు తవ [గ౦ంథములలో' 
వాడుతున్నారు. అఆ విషయము అట్ల్టుండనీయండి. 

తాటాకు ప్నుస్తకములలోని పొఠరములమునా విశ్వా సార్హ్హ ము. 
కావని ఆప్పకవినాటినుండిన్ని లాక్షణీకులు వెప్పుతున్నారు.. (బం న్స. 
వజ్జల చిననీతారామస్వామి కాస్త్రలఅవారు విళ్చంద్ర నలోపాఖ్యాన 
విమర్శ నములో (చూ. ఫుటలం 85్‌ంర/) న యధాస్థితిగా [(గ్రహీంపందగిన 
నిర్దష్టమగు మాతృక యొకటియైన గలదని యొవ్వరను జెప్పజాలకుగడాం. 
ఇంతియకాక యాయా కాలములందు€ (బసిద్ధములయి వాడుకలోనికివచ్చి, 
యుండు వ్యాకరణముల రమైకస్టమును బట్టియు, నాయా కాలముల వాస్ట్రప 
వోరి కాంథ9ముయొక్య్క. మైక్యమునుబట్రియ్‌ సవరణమ్ములలో నట్టి సర్మవాద 
ములం లభించినను అలభించవచ్చును. అంఠమ్మాతేమాన నట్టి షంతాడ్రతూ 
కవి_పయ్‌ కృ కతను దృఢముగా స్థావింపంజాలదుగదా, దచుజటీయు మనకు: 
దొరకు మూతృకలెల్ల సుమారు శెండుమూడువందల సంవత్సరములలోపలిటే: 
గచా. తజచుగా వానిలోని వవరణము లార్మధ్రశబ్దచింళతామణ్యప్పకవీ 
యాదుల వనుసరించియే యుండును... ఇట్టి 'కారణములచేం గల్దు సంవా 
దములం (ప్రమాణములని (గ్రహీంచుట సకింయాలో అని వా9ికేప పర్తికుత దోమ. 


శి వ్యానా వఖ్ధి 


ములు చూవీంచ్తి * ఛందోయతిపాస శ్రేషయను కాదులచే నిబద్దములయి 
సామాన్యముగా మార్చరాని సలములే సందిగవిషయ నిర్ణాయక ములగునని” 
లాత్షణీకులు సిద్ధాంతము చేసినట్లు "తెలియజేసీనారు. కొందరు మవోను 
భావులు ఇట్టి స్థలమందున్న ళ్‌ బ్రములుకూడా తమకు అనిష్ట్రమై లే దిద్ది [(గంథ 
ములు పరిష్కరించినారుం 


నన్నయ ఫారతములోని కెనుగు కొంత నేటివ్యవహారములో నిల్చి 
ఉన్నా వాలా భాగము మారినందున, పండిశులని పేరుగలవారుు (పబంథ 
ములు రచించిన కవులు లాక్షణికులం (పా-చినఫాపాళబ్దములను గురించి 
శబ్బిబ్బులుపడుతు న్నారు. ఇ₹ండుమూడు విషయమనులం ఉడాహారిస్తాను, 
(1) ౯ నమ్మ శ్ర నేరనయ్యెదను *” మొదలయిన [క్రియలు నన్న యభ క్షే కాదు; 
“తేర్యాతికవులు తిక్కన ఎజ్జిన్క శ్రీనాధుడు వాడీడూ న్నారు. ఆం(ధళస్చ 
-చింళతామణిలోగాని చొలవ్యాకరణములో గాని ఇట్టి ద్ద బ్దములకు అనుశాస 
నము ఏర్పడలేదు. కీ ర్థిశేషులయిన కొక్కొండ వేంకటరత్న ము పంతులవారు 
ఇట్టి శబ్దము (ప్రయోగిన్తే బి9. శ్రీ, వేదం వేకటరాయకాస్త్రులవారు 
వారిని పడతిట్టీనారు. (శ్రీనాధుని వైషధమా ఈ కాస్తు్రులవారు పరిష్క్ల 
రించి అచ్చ్బువేయించినపఫుడు ఆ (పబంధములోే ఇట్టి(పయోగములం ఇ₹ండు కన 
బడితే తప్పులని దిద్దుటకుకూడా 'సాహసించినారు.. ఇక్షు నన్నయాది 
(పాీనకవులు వొడినవ్వి ఇచ్చి పుచ్చు మొదలయినవి, ఈశాన్త్రులవా లే 
తప్పులనుకొన్నారు. (2) 'తెందు అనుబంధముగా “*ఏంగ చెందు, చనుబెంచు, 
తాతుదెంచ్రు అగుదెంయోీ వెందలయినకియలం అనేకముగా నన్నయ 
కారతములో నున్నవి. శబ్దరత్నాకరమందు కళ ల్రెంన్చులో స్వారమందు 
వస్తుందని 'చెప్పిఊన్నది గాని తప్పు. “వెను”. అంకే “పోయెను 
ఈెంచెను ల్‌. 'అంశేే “వవ్చెను”, ఇట్టి శబ్బములం సుపరిచితమయినవి 
'కాకపోవుటచేత. వ్యతిరేకార్థమందు పార్పిర్ధశార్థమందు శుమర్థమందు వీటికి 


రాజరాజు కాలనుందున్న తెనుగు భాస. జేపీ 


ఎట్టి రూపములుండునో తెలియక తప్వులువా9స్తున్నారుం బ్రిం (శ్రీం 
(శ్రీపాద కృష్ణమూర్తిశాస్త్రులవారు తమ కొ త్త తెనుగు భారతము (సభా 
పర్వము రెండవ ఆశ్వాసము 80౯7 వ పద్యమా)లో ఈ తాంకు దెంద (గక 
అని[పయోగించినారు. మ, రా, కూచి నరసింపాంపంతులవారు తను 
గారాంగచర్మితమందు (చూ, త 4. మక ఉ€ ఏతెందయముే 
అని (వానీనారు. (త్రి (బు శ్రీ = మల్లాది నూర్యు నారాయణ శాస్తు్రులవారు 
కభాసనాటక కథలలో “౯ దశరధుని శరణుచొచ్చుము అని శబ్దపరిచయము 
"లేక, తెనుగురానివాడు “౮ నీవుపద్బుము”” (“సీవువద్నవ లెను కళ వాడు 
వచ్చడు” అన్నట్లుగా | పా-చచీనాంధ్ర[ క్రియ వాడినారుం చాలవ్యాకరణా 
ములో వీటికి అనుశాసనమున్నా తేనుగుప ండితు లే ప్ర9మక్తులవుట సంభవిస్తు 
న్నదిం ఉండితులు కాని తెలుగువారు ఇట్టివా9తలం వదివేటప్పుడు (గాంధి 
కాం్యధభాపషలో తప్పాప్పులు "కెలునుకోలేక్క  “నీతెంచుములో ఉఏ'లెం 
ఫుము” “౮ ఏతెంపవ లెనుోో * ఏ తెంచండు” (అరసున్న తప్పకుండా ఉండ 
వలెను.) “తెంపడం”. “వచ్చుముో”. “వచ్చవలెకు”. “వచ్చండంగో 


చొబ్చుము చొచ్చవలెను,ు చొచ్చండు, చొర చొ౭ిన చొటీి, 
వొజను చొరిన మొదలయినవి ఎవరు ఏలాగున్నవానీనా, వ్యావహారిక 
శ్రాపకు ఎంతవిరుద్ధముగాడాన్నా, -గా9ంథిక ఫాపషలో అట్టి రూపములు 
సాధువులు కాబోలం, -కాకుంశు (గంధకర్ప ఎందుకు అలాగున వా9స్తాడు 
అని సమాధానము చేసుకొంటారు. పాపము! (భ్రమపడ్డవారు మేమి 
చేయగలరుని వేదం వేంకటరాయ కాస్తుులవాే అలంకారసారసంగ హము 
నందు * అఆరయనద్భుత మిధ్యాళూర త్వొాదార్యర-చన చొణునత్యు క్షి క్లైన్‌ 
అని*చొజుకా” (ప్రయోగించి (చాసినారు. ఎవళు తప్పనగలరుని. (శ్రీపాద 
కృష్ణమార్హి శాస్త్రంలవారు తమ భెరతములో “చారినన్‌ *(( ఆది = 25 
శళ -వొరినే? (౬. 24ట) ౮ చొంితిని* (గగ 72) చొరి (ది వల్సా అనే 


శీ వ్యానావళి 


శల్దములు (పయోగించినపుడు నన్నయాది పా-చచీనకవులెవరై నా ఎక్కడైనా 
ఈళబ్బములు వాడినారు-గాబోలంను, ఏవ్యాకరణములో నైనా వీటికి అను 
శాసనమున్నది -గాబోలును అని చదువరులు అనుకొంటాకు-గాని తప్పనుటకు 
సాహానిస్తారాని నావంటివాళ్ళుమా తము వీటిసాధుత్వ ము అంగీకరింభుటకు 
పూర్వము ఫ్ర)మాణము చూవీంచవ లెనని ప్రయోగించిన కవులను కోరుతారు, 
వ్యావహారిక ఫౌషలాోని శబ్బములకు వ్యవహారమే (ప్రమాణము. దానికివిరుద 
' మైన శద్దమలకు _పాచీన్యగంధములలోని (పయోగములే (ప్రమాణము. 
ఆ (పయోగములను అనుసరించిచేనిన అనుశాసనము చెల్లుతుంది. ఆపశబ్దములు 
(ఆనగా ఇప్పటి వ్యషవారములో-గాని (పొ-చీనుల (గంధములలో శాని లేనివి 
అనుశానీంచుటకు ఏలాత్షణికునికిన్ని అధి కారము లేదు. 
నన్నయభారతములోే' కనబడే భాపానియమములు అెలంసుళో 
కుండో. పౌఠములంమార్చి అపళబ్దములంన్ను అర్వాచీనాంధి భాహాళబ్దము 
లున్న నన్నయభాపలాో చేర్చి ఊరూజేరూతెలియని పరిష్క_రలం (పాచీ 
నార్యధఖ్ధావ. పాడుచేసినారు.. తత్వాన్వే షణపరులు శంమశడి (పాచీన 
(పతులం సం(పతించి కలు పాఠములతో ఛారతము తిరిగీ అచ్చు జేయి. 
వే నేకాని, రాజరాజు "కాలమందున్న (గాంధి కాంథ భాపాలతుణము నిరూ 
పీంచుటకు ఎవరున్ను పూనుకో లేరు అంతవరకున్ను చేస్మేషయత్న ములం 
సఫలవు కావు 
 అసర్యము సిద్దాంతము చేసుకొని ధుష్టలతమణము. (ప్రమాణముగా 
జ్హహ్నీంచ్చి దురభిమానము, _దుర్యాగవాము గలిగి భ్రాషాత త్వ్వృమేకాదు. 
చేనిక క్వ మైనా తెలిసికొనుటకు (షయత్నించుట అనర్థకము. అట్టి (ప్రయ 
ర్శృళ్లు: చేనేవ్రారికి, దురుద్దేశ మన్చదని వారిమూద అనింద ఆరోపంభ 
కూడట్‌ . సడే ముతో కు ఇట్టివారు. (ఇతరవిషయములలా* అత్యు త్య 
మ్డులు కావచ్మున్సు, న క్త తము అడుగంటి. లోకమునకు $ీడు 


రాజరాజు కాలవాందున్న లెనుగుఫాసు ట్స్‌ 


కలుగవచ్చును; కనుక వారితప్పుల [(పకటించడము త త్త వ్ర[పియులకు 
విహితీధర్మము. 

నన్నయ భారతభాష పరిష్క్ల_ర్తల దోషముచేత నిరూపించుట 
క-సాధ్యమయిన్వా నన్నయవాడిన వ్యావహారిక ఫా విమర్శించి వల్లనయి 
నంతేమట్టుకు దానిలక్షణము తెలుసుకోవచ్చును. భాపావిమర్శకులు ,శ్రీ, 
నూూర్యారాయాం(ధ నిభ ంటుని ర్మాతల్కు కవులు, అఆంధపండితులుం అని లోక 
మందు పసిడి పొందిన మం. జయంతి రామయ్య పంతులవారు. స్వయముగా 
నందంపూడి కాసనము ఆంధ సాహీత్య పరిషర్న్మ తికలో (చూ. కశ (పతి 
బింబసహీతేముగా (పకటించినారు. నన్నయకాలఫు లిపీ పంతులవారివంటి 
వాశేకాని సామాన్యులం పోల్చుకో లేరు. నన్న యకాలఫు వ్యావహారిక 
భాపకూడా వారివంటీ పండితులకేకాని ఇతరులకు బోధపడదు. ఇప్పటి 
అత్సరములలో కాసనము(వానీ ముదించినారు. మనకు కావలసిన ఫాగము 
"తెలుగువాకనములు గలదె ఎతి ఇకాడ/వానీ చూసిసున్నాను, దానిలో 
నాకు స తోచినవి మగా! ర ల. విమర్శ 
నముౌలోని గుణదచోపుములం విచారిస్తాను. 

నందంవూడి శాసనములోని తెలుగు భాగము: 

కే. వూవ్వ౯ తః ఇయ్య్యూరియుంబిళ్లై పెద్దపూజ్హీయం బొలగరునున 
'పల్లమున కొండి యాసంట నడునుసీమా! 

2. అగ్నేయతః ఇయ్యూరియం బిళ్లైమపెద్దప్రూజ్జియ "నెరపులయం 
బొలగకునున ముయ్యలి కటం9)* కీమా! 
క. దవ్నీలాతః ఇంయా్య్యూరియ నెరపులయుం బొలగరునున కాడ్డేవ 
పేమా। . 

శు చనెర్చిత్య 3 ఈ ఇయక్యారియ.  'నెరపులయు. ముందరమునయుం 
జొలగరుసున ముయ్యలి 'కటు*పెదూ! 


క్ష కొడ్డీ, శు కుటు త్రి ర్య 
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ర. పశ్చిమతః ఇయూ్య్యూరియ ముందరమునయు మడకుతీతియం బాల 
గరునున మయ్యలికటు9)* సీమా; 

6. వాయవ్యతః ఇయ్యూరియ మడవతితియం బిల్లైమ "ెద్దపూజ్జ 
యుం బొలగరుసునముయ్య లికుటు9)న గొల్లతవనీళూ। 

గా ఉడ్‌ త్తరతః ఇయ్య్యూరియం బిళల్లైమ పెద్దపూణ్ఞయుం బొలగరుసున 
(యే్రఅువ గడ్డయసీమా। 

8 ఐళాన్యతేః అయ్య్యూంయు' బిళల్లైమ పెద్దపూ జయం బొలగఠునున 
నుజ్దీతోడితాటియో+4ద చింతయనీమా। 

ఈ ఇశాసనమునకు పంకులవార [వాసిన అవతారికలో-నే శాసన 
మందున్న ఆంధ) ళబ్దములు విమర్శించి కొన్ని విశేషము లుందాహరించినాకు 
(1) నన్న యకాలమందు వాడుకలాోనుం దే శబ్దములుకొన్ని (నందమపూణ్ణి 
తాడద్డ్య కుటేత్సి మారి (నందంవూడ్వి తాళ్ళు కు _్రి అని నేటివ్యవవారమం 
దున్నవివ (2) గొల్లవ, ఏలువగడ్డయ వంటి కొన్ని శర్జమాుల అర్ధము విచా 
ర్యము; అనగా తెలియదన్న మాట. (త్రి ఈ షాలగ్రుసులోని.*” ఈ ప్రాంబ్రీత 
శబ్దము "లేఖక దోసపముల “*పాలిమవేరిి లా+ ఉన్నట్టు “పాలిగరును” అని 
ఊండవలె "నేమోనట! “౯నడుమ*” [పథమైక వచన రూపమట! (రు “గడ్డ్దయ 
చింతయా శబ్దములు ప ౮ చింత్రలో శబ్దముల నిశేషరూపములట! 
(6) “తాద్డాఅవీోీ అనగా “ తాటివెట్ట సమూవా” మట! 

నన్నయ మాటలలో కొన్ని నేటి వ్యవహారములో _ అేకపోవ 
డమ్ము కొన్ని మారడము, కొన్నిటికి అర్ధము పండితుల కై నా "తెలియకపోవ 
డము నావంటివారికి వింతకాదు! నన్నయ'నాటిఖాప., “నేటివరకున్ను. మారలే 
దన్న విశ్వాసము గలవారికి ( పంతులవారు మొదలు -గాగలవారికి) ఆశ్చర్యకర 
ముాా ఉంటుంది, చానిేేమిగాని అవివారప్రూర్వమయిన తప్పు సిద్ధాంత 


కతత స. 
ఫే కట జం౦ందె్యము, 9౨. యుంచిఖీయొ.__ఇటు కొనన (వతిచింబముాలోని వరములునాక ౦ టీకి 
నబడుతున్న వి. కి షా క 


రాజరాజు కాలముందున్న తెనుగుభాప, ల్శ్‌7 


ములం తప్పు లత్షణములం, తప్పు వ్యుత్ప్సత్తులు పగను పమాణము-గా మూధే 
విశాసముతో ఆంగీకరించేవారు ఎట్రిచిక్కులు పడుదుగో పంకులవాలు పడ్డ 
పాట్లనుపట్టి 'తెలుసుకోవచ్చును. “నడువ” అకారాంత శబ్ధమనుకొని 
ప్రథమైకవచనరూపనుని నిశ్చయించుట్క “తాజ్టకేవోలోని “౯పేవోొ 
ఆకాఠాంత శ బ్దెమనుకొని దానికి (పయో7గాంతరము స్ఫృరింపకున్న దని జంక 
త్రూ సందర్భమునుబట్టి దానికి సమూహముఅని యర్షము చెప్పికొనవచ్చుో 
రు ధ్‌ 

నని గప్పా కొట్టుట * గాల్లాఅవకు “అర్థమువివార్య” మని మెలపవతో 
ఊరుకుండుట ఈ గడ్డ శ క్ష 6 గజ్జ్ఞయా అనిన్ని, ళ చింత”క్రు చింతయా 
అనిన్ని ఈ ఖిబేపషరటూపము*” లని జంకఠకుండా అనుకాసించుట---ఈతబ్బిబ్బు 
అంతా (పాచీనాంధ్రభాహాస్య్యపదాయము పట్టుపడకపోవుటవల్లను ఈళబ్బ 
ముల చివరనున్న అకారము ఏవార్ధకమని "తెలంనుకో లేకపోయినందున 
సంభవించినది. నన్నయ[వానీన ఎనిమిది వాకస్థములలోను ఎనివింది దిక్కుల 
సీమలంన్ను వివరముగా ఉన్నవి. [పతివాక్యములోను. చివరనున్న తెలుగు 
మాటకు ఏవార్థకమయిన ఆకారము చేర్చి “అదేసీమ “ఆ నేఅగ్యము ఇచ్చునట్లు-గా 
(వానీనాడు. నన్న యకాలదుందు ఏవార్థకముగా అకారమువాడుకలాో 
ఉన్నది-గాని మన కాలనుందున్న ట్టి ఏకారములేదు. ఏవార్థ "కాకారసహిత 
మైన ఇట్టిశబ్ధములం 1 నడుమ (నడుము - ఆ) 2 ముయ్యలి కుట (-క్కుటు 
+-అ) త్రి తాడ్ల అవ (ైటువు ఖాఆ. *ఉ ముయ్యలిక్నుట 5 ముయ్థలిక్క ట 
న్‌ నొల్లఅవ (అవు-+- అ) 7 (వ్రీఅువగడ్డయ (గడ్డ +/- అ) 8 చింతయ 
కంల వీటిలాల ఆ గడ్జ్డయాే ళళ చింతంయో శబ్దముల చివరనున్న “యి” 
కారము (ప్రమత్తులయిన చదువరులకు ఏవార్ధకముగా తోచునేమో అని 
“యకార మవథార ష్ణ. కమనుట సమంజసముగాం గంనబడదు”* అని 
స్పష్టముగా పంతులవారు తేమ నిశ్చితాఖి'పాయము కెలియజేనినారు! 

ఎటు (న్‌ 


తర జ్యానావల్సి 


పంతులవారి యఖభిపాయను తప్పుఅని చెప్పుటకు తగిన హేతువు 
లున్నవి. మొట్టమొదట భూదచానకాసనములలో సరిహద్దులు విపరించీ 
''వానసీని వాకష్థములందు ఏవార్థ కము (పయోగించుట సం గాతావిక నా 
"కాదని చెప్పుటకు (పమాణాముచూవీస్తానుః పీ లాఫ్రురమందున్న మల్లి దేవని 
శాసనములో య ఎపీ, ఇండి, 17. ఫుట 92) నందంపూడి శాసనములా* 
నన్నయ[(వాసినక్లై ఏనిమిదిదిక్కుల సరిహద్దులు చెప్పీనవాక్యమయులలోే కొసను 
వరుసగా 1 ఎజ్జగుంటయనీమా, ౨ -కాలియసీమా 38 గుజ్జయసీమా, జీ గుంట 
యసీమా 5 గుంటలసీమా, 6 గట్టయసీమా, 1 గట్టయసీమా, 8 వంకయసీమా 
ఆని ఏవార్థ కాకారసపాతముగానే శబ్దములున్నవి. అకారఠాంలేకారాంత శ్ద 
:ములకు పరమందు అకారమున్న చోట యడాగమమువచ్చినది. అయిదవ 
వాక్యములోని “౪ నుంటల*ీఆ నేది బహువచనరూపమయిన “గంటలు*ీకు 
పరముగా అకారమువచ్చినందువ సంధిఅయి ఏర్పడ్డది. ఇట్లు పూర్వ'కాల 
మందు దానకాసననిబంధనము లుండేవని తెలియకపోయినా (పాచీచాం(ధ్ర 
శ్రాసాసంయపదాయములయినా "తెలీసిజాంకు నన్నయకాసనములోనున్న ఏవార్ధ 
"కాకారసపొత శద్దములను గురించి పంతులవారికి కలిగినచిక్కులు విడవీయట 
కష్టముగా పందను తళ నడ్తుమవులో లోని అంత్యవర్ష్మము ఏవార్థకచుయిన 
-అకారము కాదని తప్పుసిద్ధాంతము తలశెక్క్‌ గ ట్రిగాపట్టుకోబట్టికడా నన్నయ 
కాలము మొదలుకొని -సేటివరపన్న పతాకము లగకవ్యవహారమంజే 
“కాక (గ్రంథములందున్ను వాడుకలోడాన్న 6 నడుములో శబ్దము * నడుమ 
“ఆని అకారాంతము'/గా 'పంకులవారివంటి టా అనుకాసనము 
వేయట.ఛంబ్ధవించినది. కందంపూడి శాసనములాో-నే 60వ పం క్సిలాళ్‌ నన్నయ 
“-% రెండేజులనడిమివిషయా అని (వానినాడు, గా9ంధిక భాషలో *ళ నద్ద్యుమ్యు లో 
- జడిమికి” అవడుమన్‌ (ప్రభురముణా నన్న యాదుల కావ్యములలో" కన 


=జడుచున్నవి ఛజ్జరత్నాకరమం మదాన్భాతమై ఉన్నవి. “నడా 


రాజరాజు కాలనుందున్న తేనుగుభాప. త్తి 


ఆని పంతులవారు ఆనుశానీంచినట్లు ఈళ బ్దమ అకారాంతముగా రూపాంతర 
మేమో అనుకొనుటకు (పసమాణము లోేకములోశానీ (గంధములలాో-గానీ 
"కానరాదు, “నడుము” ళబ్బమయుంటే నడుముకు ళ₹నడుదముయందడుోి 
+ఈనకువులం** వొొందలయినరూపము లుండవలెనుగదాని అవి పంకులవారిక్తి 
కనబడివవానీ లేకుంటే నడుమళబ్దము అపళబ్దము: వ్యావహారికముకాదు; 
[ెంథికము కాదు; అర్వా-చీనముకాదు; [పా-చినము కాదు; పండితమ్మున్యులు 
కల్పిస్తూపాన్న కృతక(_గాంధి కాం(ధళబ్దములవంటిది గనుక కృతక గా9ంధి 
"కాంధ9భాసా లక్షణళిగేోదుణిలాగి లక్ష్య్యము-గా ఉక దాఫారించదగిన శబ్దము 
కావచ్చును. ఇట్టివే “వి కగడ్డయా? * చింతయ”లం; ఇవి ఖాషలాో 
చా స్తవముగాటాంక్కే “వలం గడ్డయలు”” * చింతయలు” 6౯ చక్ష్రీన్దక్ష్య వి 
ఈ సేనలకు ఈగ డ్డయ 3 “6 గడ్డయలనా “చింతయకు” “-చిండయలకుోే 
అనే రూపములుకూడా ఉండవలెను, పంకులవారు ఎక్క_-డనయినా ఇవి 
చూచీనానచేమోకాని నాకుకానరాలేదు; (ప్రమాణము చూపించకుండా వీటికీ 

అనుకాసనముచే నే చెల్లుతుందా? వారి-చి త్తం] 
అవినుర్శపూర్వకమయిన సిద్ధాంతమును పరమ పమాణనముగా 
విశ్వనీంచేవా5 మనోవృత్తులతోపాటు ఇదియ వ్యాపారములుకూడా విప 
ర్య _స్త్రముకాక తప్పదంటారు, అందుకు తార్కాణముగా  పంతులవారి 
విమర్శనములోని విషయము ఒకటి చూపిస్తాము ₹0డవ నాలుగవ ఆయిదవ 
వాక్యముల చివరను “౯ కట అనిమూలమందున్న దది. కాసన [పతిబింబ 
ములోనున్న (పాచీనలిపి పోల్చి "కెలునుకోగలవారు “కుట లోనున్న 
ఆండవఅతరము “* టు అని -చదునకుం చాలాసంవత్ప్సరముల (కిందట 
ప్రసిద్ధపండితుడయిన కల్‌ హర్‌ న్‌ శాయ ఈ శాసనము ఎపీ, ఇండి. 4వ 
వాల్యమాులో. . (ప్రకటించినప్పుడు ఆయన ఈవర్షము “ట్ర” అనే మూడు, 
వోట్లను పఠించినామగాని “టు)”అనుకో లేదు. “ట”కున్ను “టు” 
త్త 


ర్‌0 వ్యాసావళి 


కుమ్న నన్న యలిపిలాశో "భేదము స్పష్టముగా కనబడుకున్నది. ఆరవ వాక్య 
ములో “*కటుని అని పంతులవారు పఠించినళ్లు క్రీల్‌ హార్‌ న్‌ గారుకూ డా 
పఠించినారు, [పతిబింబములో ఈ "భేదము (పా-చీనలిపి 'తెలియనివారికయినా 
కనబడుతుంది. ఇంత _స్పష్టదుయిన అక్షగమును సరిగావోల్చుకోకుండా 
కొమ్ము లేనిచో టకొమ్ముకనబడేటట్టుగా దృష్టిబోపము కలంగజేని పంకుల 
వారివంటివారిచేత కూటకరణము వేయించినదేమి(ిని లోకమందు సుప్రసిద్ధ 
ముగా ఆబాలగోపాలము అందరీ తెలినిజున్న ౮౯ శే శబ్దము ేవళష్ఞై 
'మని తోభనట్లు భ9ినుఫుట్టించి దానికి “౯సమూహా”మని అపార్థము 
కల్పిం చేటట్లు చేసిన అవినుక్నపూర్వ కసిద్ధాంత మే-అవధాకణాగ్థకను యిన అకా 
రము ఈ శబ్ద్బమాలకు పళముందుుండుటసనుంజసము కాదనుకో వడ మే 
పంతులవారకి విమర్శనములో మరియొక _ చిత్రమైన విశేష 
మున్నది. అర్వా-చీనుల భాషలోని శబ్దముయొక్క._ రూపమును పట్టి వ్యుత్పత్తి 
కల్పించి అవ్యుత్చ త్తి ప్రమాణముగా గై గహించ్వి పాం-చీనుల భఛాహలాగేని 
శబ్దముయొక్క_ రూసము తద్భిన్నము-గానున్న దని తప్పుపట్టి దిద్దుటవు సాహ 
సించినారు. భా పాతత్వజిజ్ఞాసకు దురఖిమానము గాని పక్ష'పొతముగాని 
(పతికూలము-గా ఉంటుంది. మనవ్యవహారములో ఇప్పుడు “పాలిమేః”' 
ఆసే శబ్దమున్నది; కాని ఈ ప్రాలమేర*ి లేదుం శబ్ద్బరతస్నకరమందు “నెంుద 
టేదిమ్మాత మే కనబడుతున్నది అందు “౯గామద్వయమధ్య సీమల “ఎల్లో 
అని అర్థ ములున్నవ్వి కాని [పయోగములం లేవు, కాశీఖండమందు (వావిళ్ళ 
చారి అచ్చువుస్తకము 111. 116) సీసగీతిలో (ప్రయోగము “పోలి మేరనీమ” 
అనిఢాన్న దని "నేను క్షాపకము పెట్టుకొనిదాన్నాను. అయితే, లాక్షణికులు 
అంగీకరించదగిన స్థలములో అనగా యతిస్థానమందు “లి”. వర్ణములేదు, 
(శ్రీనాథుడు “పాలమేక' అని వాని నాడో “పొలిమేరల అని వాసీనాడో 
దీనిస్ఞై అట్టి తేలదు. (పా-చీన్మపతులలాో ఉష్టాల్ర వృేకోవి అనిఉ న్నా అర్వా-చీన 


రాజరాజు కాలనుందున్న తెనుగుభాస. ర్‌ 


శేఖసలు తమ వాడుకచొప్పున “ల” వర్షము తప్పని దిద్దిణంటారు. అబ్బు 
'బీయించుటకు పరిష్కురించేపండితులయినా మార్చిజంటారు. ఇట్టిమార్చులు 
అనేకళశబములలో కలిగినవి, "నేటి లోకవ్యవహారమోో శబ్దరత్నాకరమో 
(పమాణాముగాచేసికొని నన్నయవాడిన “*పొలగరుసు” శజ్దమందున్న 
ఉపల్రోి ఖాని ఉఈల్రి వర్షము 'లేఖకదోషవముయిజండు నేమో అనిఊపహీంచ్చి 
పంకతులవారు “పొలిగరుసు*” అని దిద్దవ లెనంటారు]! “పాలి శబ్దము “బలి” 
శ్చభవమట! కనుక “లి వర్ణము సాధువు “లి”. వర్లమా అసాధువు 
అని వారి అనుశాసనము. అయితే నన్నయ,[వానీన ఎనిమిదివాక్యాలలో 
నున్ను (ఒకొక్క-దానిలో ఒకొక్క_మారు) ఎనిమిదిమార్లు ఈళబ్దము ఏకరూప 
మున “పాలగరును” అని (పయ క్తమయి ఉన్న దే. ఎనిమిదిచోట్ల శాస 
నము చెక్కన గండాభార్యుడు (పమత్తు డై “లి” వర్ణము లగ” వర్ణము-గా 
మార్చి ఉండడము సంభావ్యమాగి *పాలమేరో” అని మూలమందు కాళీఖండ' 
ములో (శ్రీనాధుడు వాసినా అర్వా-చీన లేఖకులు తమచాడుకలాో పాలి 
మేర” అనిజండుటవల్ల ఉద్దేశపూర్వకముగా-గానీ (పమాదమువెతగానీ లవ 
గ్తము లివరగ్షము-గా మార్చినారనుట అసంభావ్యము కాదు కళ పాలిగయసుో 
అనినన్నయ(వా స్ప గ ౦ణజాచార్యులోపాలగ రుసు? అని ఎనిమిదిచోట్టమార్చు 
టకు కారణము నాకు కానరాదు, “*పాలగరనుూ”ి ఈ ఒక్కశాసనమా 
లోనే శాదుం కలుచుంబజ్హు కాసనములోకూడాఉున్న దని పంతులవా 
ఇరుగుదురు. “పాలకేరేీ* అని అకారాకారయ కృముగానే ఆనేకళాసన 
ములలో ఉన్నది. కీ, శ 1888 సం. నందూపుట్టిన దోనెంపూడి కాసన 
మందు (చూ, ఎపీ. ఇండి, 1 ఫు 859) “టల మేరలంలే కనబడుచున్నదిం 
అల్లాడ వేమా రెడ్డిశాసనమందు (చూ, ఎపీ, ఇండి, ెల్త!1. 2త్తరి-250) ఆర 
చోట్ల *పాలమేరి” అనే రూపమున్నది. కాటయవేమని తొ తృరమూడి్తి 
శాసనమందు (పంతులవారు. పరిష్కరించిన పొఠములో స్తే నాలుగుచోట్టే. 


వ్‌ వ్యాసావళి 


“ళస్పాల్రవ్వేరీ” అచ్పే ఉన్నది. (చూ. ఎవీ, ఇండి పే తిబత్త్ర "నే-నెరిగినంత 
మట్టుకు (పా-వీకుల (వాతలలో ఎక్క_డా “పొలిమేర కానరాదు. కన్నడ 
ఛామకున్న  (పా-చీన కాసనములలోకూడా “పాలనీమో లకారాకాం 
యుక్తము గానే పొలశబ్దము కనబడుతున్నది. (చూ. ఎపి, ఇండి* 36, 66) 
శిటిల్‌ రచించిన కన్న డనిఘంటువులాశ పొలళ బ్బమునకు' దిక్కు అనేఅరము 
కూడా ఉన్నది. కన్న డళబ్దము (పధాన్యపమాణమని . చెప్ప లేదునుండీ, 
కాసనములం  రాగిపట్టాలమిదను రాతిపలకలమిదను ఏలాగన 
“మొదటబెక్కి నారో అలాగుననే ఉన్నవి. తాటాకుపు సకములు ఇట్టివి 
"కావు.  మొదట్యవానీనవి నళించినవి. ఇప్పుడు మనకు దొరికేవాటిలాశ 
అనేకము మన తం[డితాతల తరమున (వాసినవి, (పతినిచూచి (పత్యివాన్తూ 
లేఖకులు [గంధము నశించకుండా కాపాజేవాగ, అయితే (గంధము నిలుచు 
టకు ఇది అనుకూలించినా [గంథములో అల్చ్బము-గానో అధికము గానో 
మార్పులు కలుగుటకు కారణమయినది. శాసనములలాోని శాప, యధాస్థ్రి 
తగా కాండుటబట్టి విచక్షణులయినవారు శబ్దములరూపములం ల ములు 
ఏకాలమం 'దెట్టున్నవో లెలిసికొనుటకున్ను (గంథక రల ఫభావయొక్క_ సాధు 
త్వా సాథుత్వ నులు విమర్శించుటకున్ను లేఖవల్యభమ్యప్రమాదములవల్ల కలిగిన 
మార్చులు కనునొనుటకున్ను తాటాక్రుపు _స్టకములకన్న కాసనములు ఎక్కువ 
అనుకూలముగా ఉంటవి. తాటాకు | 'సకములయిన్యా మెలకువతో పండి 
తులు మారృకలాోడాన్నట్టు (వాసీనవై లే ఇంచుమించుగా నిర్షప్టమని నమ్మ 
చగిపాంటవి, అట్టివి శండుమూడు చూచినాను, అటువంటి పఏత్రులు 
[పాచీనగంథములకు దొరికితే, అమూల్యములని " భఫావించనలనీనవి. 'దొరక్ష 
నప్పుడు ఎవళ₹ేమి చేయగలరునీ శాసనములున్ను తాటాక్రుపు స్తకములున్ను 
సం్యపతించి వి'వేకకుతో విమర్శనముచేస్తి భాషాత త్త వు బీజ్ఞానువులు అవలం 
బించిన అన్వేషణకమానుసారము-గా కంటికి కనబడుతూడా న్న్న సిద్ధ జనులు 


రాజరాజు కాలనుందున్న తెనుగుభాసు ర్‌కి 


అత్యుము-గా గ హించి వాటికి వాధకము-గా కాకుండా లత ణము నిరూప్‌ం 
చడమున్ను ఆవశళ్యకమయితే లతమణము మారృడమున్ను పంకులవారివంటే 
పండితులకు విహితధర్మము; అవివమర్శపూర్వకమయిన సిద్ధాంతమునకు విరుద్ధ 
ముగా ఊన్న శబ్బములం అనిద్ధాం తానురోధముా మార్చి వేయుట నింద్యమయి 
నపని. నన్నయ స్వయముగా వాసినవాత ఎదుటనుంచుకొని (నన్నయ 
సమక్ష్మృమందుొ లాగి శేకమోద గండాచార్యుడు య థాస్టితిగా కాసనము 
చెక్కి-నిట్టు కాసనమంటే. ఉఊన్నదిగదా. దీనిలోనిఖాపు నన్నయకాలమం 
దున్న 'తెనుగనుటకు ఇంకకన్న విశ్వసనీయమయిన (ప్రమాణము ఏది సంఖా 
వ్యమో _నాకతోచదు. కాసనమే కూటకరణమైతే నిరాకరించవచ్చును; 
కాదని నవు శ్రవలసనినప్పుడు పరమ్మ పమాణామే, నన్న యకాలమందున్ను 
అతనితర్వాతను (శ్రీ నాధుని "కాలము వరకున్ను కాసనస్థమై “ పలగరును 
“ఈ పాల మేరలో శబ్దములంన్నవిగనుక ఆకాలమందు ఆశబ్దము అట్టిరూపమున 
ఉన్నదని (పాటినాంధ భాహెళస్టైనుశా సనమున్ను ఆర్వా-చీనుల వ్యపవార 
మందు “పొలిమేర అనేరూపమున్నందున దానికి ఆనుగోధముగా అర్వాచీ 
నాంధ్రశ చ్టైానుశాసనమున్ను చేయట _ పాణిన్యాదిశష్టానుకాసకల సర్మప 
దచాయము, వేదములలోనున్న భాషకున్ను వాటితర్యాత పుట్టిన ఇతివిన 
ముల పురొణములం, ధర్మశాస్త్రములు మదలయిన (గంథధములలోని భావ, 
కున్ను సామాన్యమయినది కొంతడాన్నా అర్వాచీన (గ్రంథములలో కానరాక 
వేదములో మాత వేషాన్న శబ్బములం (పా-చీనములవుట'చేత వాటికి జేరే 
అనుశాసన మేవ్పడీనది. కోశమందున్ను వాస్ట్రకగణమందున్ను వీటిలత్ష్తణము 
యధాస్థితిగా నిరూపీతమయియాన్నది. ఇక్షేఇంగ్లీ షు ఫా హెశ బ్టానుశా సనమ 
ద్వివిధము-గా ఉన్నది పార్సి-చీనమయిన ఇంగ్ల షుళద్ద ముల లవణము కకక 
మందున్ను వ్యాకర జఅనుందున్ను ఇంగ్లీ షుపండితులు నిరూపీంచిడాన్నా తుం ఆ 
1[పకారము లెలంగుఫాసాపండితులు (పా-చీనాంధ్రళ బ్ద్బలతు.ణము నిరూవించడ 


ర్‌4 మ్‌ 


మునకు పూనుకోవలెను. ౪పనిక్‌ టాకుపు _స్తక ములున్ను శాసలములుంన్ను 
ఆవశ్యకమయిన సామ్ముగి-పరమాధారము* అవి నూర్చివే స్టే ఇంతంతని ఇవెప్ప 
రాని కీడుకలుగుతుంది. మా ర్చేవారికీదురు దేశము లేకపోవచ్చును. మౌార్పువల్ల 
సత్యము మరుగుపడుట సంభవించవచ్చునుగనుక, 1 క దేశము మంచిదే అయినా 
ఆపని అనర్థక ముం 
ళళ ప్ప ర్వలిపీని చాగుగ6 జదువలేకపోవుటచేతంగాని శాసనముల. 
గమముగ సమన్వ యించుకొన లేకపోవుట చేతం గాని కొందఅపార్థములు 
చేసికొని వానిని సిద్ధాంతములను -గాం (బకటింతురనుటకిదియొక దృష్టైం 
“తము-గా [గహింపవచ్చును” అనిమనపంతులవారు తేవముకు ఫుల్లరిబోడు 
మీదనున్న కాసనమును కనపర్నిన చిలకా వేంకటకృష్ణయ్య-గా రన్న మాటను 
పట్టి హీతోపదేశముచేసినారు.. వేంకటకృష్ణయ్య గారు పాొ-చీనలిపి తెలి 
న ఉదల్సి స నూరాంబచే” అనిశాసనములో కూంకు “ డి ల్టి నూరంబాచఛా” 
అనిచదువుకొని శాసనములో డిల్లీ నూరంబా'ధాకున్ను కొండవీటి గెడ్డకున్ను 
జరిగినయుద్ధము వర్ణించబడినదని వెన్పీనారట! (ఆం. సా పత్రిక. 26క్ర 
ఇ స్టే 66 మల్లి య లేచ” అనేశళ బ్ద్‌ము బారన్‌ దొర-గారిపండితులం సం ప్రదాయ 
మెజటుంగక “మలయ రేచ”” అని దిద్దినారని పంతులవానే అజ్నేపీంచినార 
(చూ ఆం. సా, షతిక. త్త ఇట్లు ఇతరుల అవివేకమును ఉద్భోషించి 
- షగంధపరిమ్క_ ర్హల కుచితధర్మముపటేశించిన పంతులవామ 'స్వయం-గా పరిష్క 
శీఇచిన కాసనములలోని మూల(గంథమందు చేసిన మార్చ్పులంచూ స్వే కాస 
శాక్‌ కరణం(కశేయు” అన్ననీని జ్జ వ్రీకివచ్చినదిం 
వ్‌ పంకులవారు. [(పకటించిన (పాచీనశాసనములలాని (గంధము 
మూల మునకు విరుద్ధముగా పరిష్కురింభుట మిక్కి-లి శోచనీయము-గా ఉన్నది. 
యుద్ధమల్డున్ని ఖా స ఓపిలిసిద్ధిరాజు. కొణిదెన కాసనము, శ్రీనాథుని 
క్ర్రతులయిన కొండవీటి ఆెడ్డనాటి శాసనములు (పా-బీనాంధ్రభాసాస్వరూప 


రాజరాజు కాలనుందున్న తెనుగుభఖాపు ర్‌5్‌ 


నిరూపణమునకు అధారమయిన సామ్మగిగా ఎన్న దగినవి. వీటినిపట్టి వాస్తవ 
మైన భాసానియనుములు తెలుసుకొని అచ్బుపడ్డ భారతాది (పాచీన్యగంథ 
ములందున్ను కోళశములందున్ను వ్యాకరణములందున్ను గలదోషములం 
తొలగించవలనీఉండగ్కా ఆదోమములు సాధువులంగా (గహీంచ్వి వాటికి 
అనుగోధము-గా శాసనములలోని ఖాప. దిద్దడము పంతుల వారికి ఆవళ్యకమనిి 
ఉబితమని తోచడమా ఆంధ్రభాషా పాండిత్యముయొక్క బౌర్భాగ్యమని 
నాపరితాపము తెలియజేస్తున్నాను. తాటాకులమిద (వాసీజన్న చంద 
భానుచరి తముశమూలమునకు విరుద్ధముగా కొన్ని శబ్దములరూపము దుష్పలత్న 
అము (సకారము మార్చి పరిష్కరించి ఆం్యధసాహిత్యపరివత్తువారో 
“అచ్చు వేయించినక్లై రామయ్యపంతులవారు. పరిష్కరించినపాఠములుగల 
(గంథమే శాసనముల (గంథముగా అచ్చువేయించి (ప్రకటించి ఉంక్కే పరి 
ష్క_ర్రలుచేసిన మార్పులేవో తెలియక కృతిక రృలువానీనవే అని లోకము 
“మాసపోవుటకు  కారణమనవును. ఆయితే మూలమునుపట్టి _ వీరు చేసిన 
“తప్పులం దిద్దుకొనుట'. విమర్శకులకు కష్టమయినా అసాధ్యముకాదు. (ప్రాచీ 
'నాంధభాపా. విశేషములలో అబేశములుు అగమములం అరస్తున్నలు 
"ముదలయినవికొన్ని స్పష్టముగా నిరూపించ లేక లాక్షణికులు తప్పులంచేని 
"నారు. అటువంటివి సవరించుటకు ఈ శాసనములలోే  సాధకమయిన 
1పయోగములంన్నవి. అవి పంకులవారి పరిష్కరబాములో చెడిపోయినవిం 
శెండుమాడు ఆంశములం మా[ర్రమే ఉదాహారిస్తాను. “పరగళబ్దములో 
అంత్య వర్షము బిందుపూర్వకముగా ళ్‌ బిర తస్నైకర మందున్నది. అఆంద్యుకు 
[ప్రమాణము గాఇచ్చిన మార్క_ంజేయ ఫురాణములోని [పయోగము అచ్ము 
'పడ్డగంథములో "కానరాదు. చక్కగావా9నిన "తాటాకుఫు స్పక ములలో 
కూడా _(భారతాది (పా-చీన గర్పంధములందు పరగు శబ్దములో ఆర్గఫ్లున్న 
= నేను నర్టియముగా కఫారు వేని చూచివాను.” (వ్రాశక్యప్రతిలోనున్న కబ్దములు అచ్చులో కనబడవుం 
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కనబడదు. (పాచీనకాసనములలో ఆరనున్నకుగురుతుగా నిండుసున్నే ఊం 
టుంద్వి కొన్నిటిలో అనునాసీకవర్ష మే ఉంటుంది, (మల్లుణ్జుఅని ) మోద వెన్నిన 
శాసనములలోేో  “పరగేి శబ్దమందు _ బిందువు లేకున్నా అవిమర్శపూర్వక్ష 
నియమమును అనుసరించి ఆంధజకర ౦పరాగత మైన అరనున్న దూర్చి పరిష్క్ల 
రెంచి తమపాఠకము (పకటించినారుం - 

ఉపాకనాంటి” ౯ కమ్ము నాంటి*” అని కొణిదెన కాసనములోని 
సబిందుశ బ్రములం పరిష్కారణములో నిర్చిందువులయినవి. 

అచ్చుభారతముతో “౯ఎందుంబోయితివి” అని ౪౯ఎందో”కు పరమందు 
అరసున్న దానికిపరమందు గజ డద జాచేశములు కనబడుతున్న వి; కాని 
(వాత పకులలో అందు ఇందు ఎందు కళేలు-గాను వాటికి పరమందున్న 
కచటతపలకు గ స డద వాదేళ ములంరావలనీనట్టు-గాను పారములు కనబడుగు 
న్నవి. ఈ శాసనములలోకూడ్యా  తాటాకుఫు _సకములలో ఉఊన్న్షై మూల 
మందుపాఠ ములు న్నా పరిష్కృతపాఠములం అచ్చుపు స్తములలోని తప్పుపాఠ 
ములను అనుసరిస్తున్న వి యుద్ధమల్డుని శాసనమ౦దు ౪ఇందు[వత్యక్ష మె” 
అని మూలమందుంకే “ఇందుం బ్రీత్యత్షమై”, అని పంతులవాకు దిద్దినారు. 
శొణీజెన కాసనమందు “తమ్ముండు (వతాపమున” అని మూాలమందవిన్ను 
కఈదమ్ముండుపతాపమున” అని పరిష్క్చృత పాఠ మందున్ను ఉన్నవి అచ్చు 
ఇారరములోకూడా ,అక్కడక్కడ పా-వీన సంప్రదాయము. కనుబడుతు 
న్నది. (చూ, విరాట, 111 28. ఆనంద ము[దణము హారీ జముల్‌ (వాంక్స్‌ 
శొణీ్‌దెనళనాసనమందు మూలములో ఆజేశములు యధావిధి-గా ఊన్నవి. 
కముల్లోకవిభుండు సక్సి” అని కృతిక _ర (వానీనది తప్పుగానిరాకరించి 
క త్యూల్లోక విభుండు చక” అని పంతులవాశు దిద్ది అట్లుదిద్దుటకు కారణము 
ఏమని'ెస్పినాగో చూడండ్వి “విభుండు వ్యకి యను నవి రెండును సంస్కృత 
శబ్దము లేయగుటచేం జవర్షమునకు , సవర్షమురావచ్చునని వై యాకరణుల 'మత 
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మయినను నిచ్చట 'సవర్షము శుంత్రి కటువుగానున్న ది. మతీయం జవర్షము 
తాలవ్యము.  సవర్షము దంతో్యోచ్చారణమ గలది ఇట్లు తమ యిష్టానిష్ట 
ములే సాధూత్వా సాధుత్వములకు (ప్రమాణముగా విథించి (పా-చీనుల కృతుల 
లోని థాప. దిద్దుటకు సావాసించేవారు (పాచీనాం ధథాపానుశాసవలంగా. 
నుండుట ఆంధ భాపాపాండిత్యము నోచిననోముల ఫలముకాక మ శేమిటిని 


తిక్కన విరాటపర్వ్వమందు ఈ ఎలం౦గుసలింపి” (చూ, [|], 189) అన్మివానీ 
నాడయ్యా అంటే పంతులవారు “మావెవికి ఇంఫుగాలేదు గనుక తప్పే; 
తుడిచిపొరవేయవ లెను”. అని శానీస్తారు;. లోకము నోరుమూనుకొన వలనీన 
దేనాన్‌ శ్రీనాధమవాకవి [క్రీ శ 1416 వ సం. జనవరి తే 14 దీని స్త్తయ 
ముగ రచించి వా్రానీ సంతకముచేసీ రాతిమాద చెక్కించిన శాసనములోని. 
ఖఫాప “*ళిలాక్షరములు” గా “నేటికిన్ని ఉన్నది. దానిలో *అరిరాయ 
బసువళంకరుండు” అని రాజుయొక్క_ బిరుదు పేర్కొన్నాడు. అందులో: 
ఉన్న “*బసనువీి శబ్దము తప్పని “బసవ అని చదువుడయు”ోఅని పరిష్క్ల_ ర్హలు: 
అనుశానీంచినాకు. అనితల్లి కలువచేరు కాసనములోకూడా (చూ98వ 
పంక్తి) “ఈర్పిసు వళంకర।*. ఆని ఉన్నది. ఆది తప్పని ఈపరిష్క్ల_ర్పలు- 
చెప్పక ఊరకున్నారు.. అప్పుడు అది ఒప్పుగా కనబడ్డదిగాబోలు. వారి. 
చిత్తం, ఆంధ్ర భాషభాణ్యం! (శ్రీ నాథుడు నైవమథమునందు (చూ 4 శేకర్‌ 
“ అరివీరబసువళశంకరీ*+ ఆని (వానినట్టు ఆనేక వా9త్యపతులలో కనబడు 
తున్నది. కాని వేదము వేంకటరాయళానులవాకు పరిష్కరించి ఆచ్చు, 
లి 
అష ఆలో న అష అక ఎవో ౮ ల్‌ 

చేయించిన ఫ్ర 'స్తకములే “బసవ” అని ఉన్నది. శబ్దరత్నాకరమందు 
ఈర్పసవండుో “బసవని రూన్నవ్వి గాని “బసవ” లేదు. పంకులవారలు 
శాస్తులవారలం 'ఏపప్రమాణమునుబట్టి కళళర్చిన్సు వే? తప్పన్నా గో చెప్పరు. 

యైనివివరించి. ఇెప్పినదానినిపట్టి పారిచీనాంధభ్రాషాస్తరూపము. 
నిష్కష్టముగా నిశ్చయించు నిరూపించుటకు తగిన సాధనసామ(గి సంపన్నము 
కాలేదని చదువరులు తెలునుకోవచ్చును. అందుకు ఆభారము-గా ఊన్న 
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ముఖ్య_గంథములు అన్ని అవి వేక పరిష్క్టరణము వ్ల అపంమాణ మైనవి, 
అపశ బ్దములం, అర్వా-చీనళ బ్రములు (పా-చీనుల జామలో చేరినవి. వాటిని 
పట్టి వాస్తవమైన భెాసోూ నియమములు ఏర్చ్పరచుట అసాధ్యము. భాహే 
విమర్శకులకు విహితమైన ధర్మములు "తెలుసుకోదగినవారుకూడ వాటికి విరు 
ద్దు గా (ప్రవర్తిస్తున్నారు. ఐతిహాసిక మండలివారికి వా_స్టవమయిన అంధ్ర 
"కా షాచర్మితీము నిర్మించవలెనని అభిలాష గాఢముగా ఉన్నదని అనుకొం 
'టాను. వారి అభిలాష నెకవేరవలెనంకు. పా9చీనాంధ) గంంథధముల 
బా9తప్రతులం ఆధారముగా చేసుకొని, పక్షపాతము లేకుండా త్వ 
జిజ్ఞాసతో, సవిమర్శముగా సంప౦తించి. పాఠములు పరిష్కరించవ లెను, 
ఇది వెంట్టమొదట చేయనలనీనపని. _ అన్నిగంథములకన్నా భారతము 
గొప్పది అందులో నన్నయరకచించిన భాగము అదిమాం(ధకవిత్‌ గనుక పర 
-మాధారమయినది. దానిలోని పాఠములు సాధ్యమయినంతమట్టుకు వాస్త 
- వమని విశ్వ నించదగినట్టుండవన లెనుం విశ్వసనీయము కాని య అభార 
ముగా నిరూపించే లక్షణము అవిశ్వుసనీయముకాక తప్పదు. దానికై పడ్డ 
పాటు వ్యర్ధము. అందుచేతనే మ, చిలుకూరి నారాయణరావు పంతులు 
శారు మొదలయినవారు ఈ విషయమై కృషిచేసినవారై నా నిరుత్సాహు 
అయి ఊరకున్నారు. ఇప్పుడున్న లత్నరాగ ౧౦ థములు=కో శములం “గానీ 
వ్యాకరణములు గానీ ప్రమాణము7ా అంగీకరించదగినవి కావు. అప పాఠ 
“'ములంగల గం౦ంథధములనుండి ఎ త్తికొన్న ₹ళ బ్రైములు సాధువులు గా అంగీకరించిన 
“వార నిర్మిం చినవిశానీ, నిర్మించ జోళేవిగాన్సీ లత్మణములం ఎందుకు | పమాణ 
చఊుధుతవిశి శ్చారత్నా కరమందున్న శబ్దములం ముది్శతగ౦ంధములలోని పాఠ 
. ములక విరుద్దమా-గా ఉఊంటనిం ముద్రోత గ్భంధములందున్న పాఠములలోే 


_ఇవేవిధ్యచూున్న దిః 
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రాజరాజనరేందు)9 శ్‌ రికి పరమాభాకముగా నన్నయ రచించిన 
శారతమున్నది. ఇది రాజమహిందం౦ివరమందు "వెలసినదవుటచేత దీనియందు 
అక్కడివారికి అత్యంతగౌారవముండుట ఉచికమే. వారినోపాటు కెలుగు 
వారందరున్ను దానిని ఆదరిన్తున్నారు. అయతే చెలుగుపాండిత్య మయొక్క_ 
దురదృష్టము చేత నన్నయభారతము పుట్టి తోమ్మిది శతాబ్బములయినా, నిర్తు 
స్తై విశ్వసనీయమైన పాఠములంగల (గంధము దొరకదుగదా. ఇంత 
వరకున్న తగిన ఉద్యమము చేసి ఈ సవ్మిత్యగంథము యధాస్థితిలోనికి ఉద్ధరిం 
చక ఉపేక్షించి భాపాభీమానులు దోషులయినాకు, తక నెనా ఆచవికి 
పూనుకోకపోతే తెలుగువారి ఫాపాఖిమూనము మిధ్యఅని 'తెలంగువారికి ఆప 
కీర్తి కలంగుతుంది. మహానుభావుల _కార్యడక్ష్రలం పట్టుదలతోపనివే వే 
శీఘముగానే ఉ్‌్దెళ మునెర వేరుకుంది ఇప్పుడువిజృంభించిన 'జేశాలిమాన 
మున్ను ఫాసాఖిమానమున్ను వాస్తవమయిలే ఈ కార్యము చేయబూను 
కొన్నవారికి కావలనీన సాయము దొరకకపోదని నమ్ముతున్నా నుం 


జః 
వా 
(నాందె నుం గుం గ 


సిరియాల్చు "శండొగిం జిన్ని చూడ్కు_లంజూచు లెనుంగు6 జదువులరచ్చ 
తీర్చరులార ! 

(గ్రిందనుగ్లై వాలు నేసిననేనయా |! యణంకువ మెజయచు నా 
మోఫ్రుక్రాలందిం, చెనుంగుం. జదువులగుజి చి జానుమివులంగం, దొలితెనుంగ 
నుడులన్వ తేట తెల్లగన్వు విన్నపమెొక్క_ండు వినుపీంతు మిమ్ము. మోడ్చియ 
నికుచేయి, మో96కరిలంబడియ, “నెజంగియుల వార వెంనరంగ6 జేసి 
రద్దయ వేండుదుం నాలింపుడయ్య.  మిరపోలెను నేను.  వాంబొ త్త 
ములు సాలంజదువులేన; యొకింత 'సదివితినేన్తి మారపోలెను నేను. (బాంబ 
ల్గ-లను [(వాయ'నేరనయితిన సామకోద్పియెన్న డును మికుం బో'లెన నాకు 
[వాయంగం-గాటేన్సి మాఅట్టులకు మాజణువల్కంగం-శాద్య యని మిరు గడిం 
దిగాం గట్టడి సేసితిర క; యిది నే వినియిదియల్లి నాడంవ -గాకేను మితోడ 
"ననసీ తూంగసదునెగి మాశేడని -నేచేడనీ జగ జెట్టులర టె |! నాయెజీంగినవి 
గొన్ని (పాంబల్క్క- లేర్చి యింబుగానిందిడితిం చాడిదస్పకయ, యట్టయ్యు, 
చేజేన్సి దప్పు 'మొగపడిన మన్నింపుండని మిమ్ము దురవిల్లి "వేడ; 'బేండంగ 
ఇజ్టేభ్రెక్రిని "నేలంటిశేని నావేళ్లు నులి పెట్టి నానాల్క-_నరిక ట్రం (మో౭చేత 
(వాయు ముక్కునంబల్కు-మన్న 6, దిన్న ౦గనాచొోప్పు నేయనోపుదు నెని 
నిచ్చలు మిముంబోలె మాటలా డెదను; మాటలాడిన పగిది వాలు (వాయం 


కౌదక్క_మనుడులను నాయిచ్చమై నేనుగూర్చితి, నానాల్క-కనువగునట్టు; చదువరి వీనుల 
కించెడునట్టు- పద్దింబు లివియని ేర్కుఎచ్వనేను; బద్జెంబు లనిపల్కి. (ప్రాంబడిం బరికించి 
కీడని దూరంగంరగబేరికేని ౫ కూర్చునకునై కట్టడిలేద గజ్లెయకాదీని గడియింపనురజి? 
చుక్కలు గుజూతులు నానేర్చినట్ల చదువంగ నొనణగారుపాంటెనునిచితిని; ద'ప్పేనిం జెద్దలవి 
యుఆఅకయ చదువృం౦డ- 


ఈ వ్యానము ఆంధసాహిత్య పరిమశ్చ్యతికనుండి పునర్హు_దితము 
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గనేర్తు నించుక నేను. 'బెక్కండంిమాడ్కి, నట్లు వాంయగం బంపషవా 
యనునాను. ాఫుర! మివలెమకగాళు లెక్క -చిందులు (దొక్క-ంగనతం 
గులక నగి పడుచులేచుచు. బాంపమెలికలం డారినడుచుచు నవి నుండీ లెస్స 
యనిచూన్సి యొజ్జలు మి మ్మెద్దిగపీరి - దానిన మరగిమెత్తురు మిరలొల్ల 
రొం డెద్ది. ప నారి తేతీనవారు దొమ్మర్లు నవధానులెందే. 
గలరు. _ బుజ్జతో-నేలపపై వారు వాజుదురు; వీరు వింత వింతగ జదివి, చిక 
'బెకనుందు నార్ప్హురుు మాటలు దల్నక్రిందునేస్తి బశెబళెయని యొల్ల రార్తురును 
మెచ్చి. యేరికిం. చెలియదయా -చదునవుతీరు. చారయెజుంగర తమమాట 
"తెన్ను. విధైయట్టిది యొకటి గాండొక-నేర్చీ కొలువులోంగొనియాడ నియ్య 
సేయదు 3! వ డమినిం.జేసీ తడంబడుదు మొక్కా, తడబడ. నల్వురును 


నగరెయని 'వెజిచి మిన్నకుందురుగాక్క 'తెగుదురె యేరుగి విశవ్రైయనునది నెటిగ 
నలవడవలయు; "నేక్పుసక్కాంగ మెజయ  నోపంగ వలయలణ  గానినాడో 
డరె వెలి వుచ్చి పజపని దువ్వుల “నేపులలాళ్టైనుంగులను మావుల "నెలుంగసల. 
(గోంతులం "'బెంచ్వి వానిని డగ లి యొదడయండ్రు (దిక్కనేరాడంగాంజేయ. 
వారలయ్య శ వేంగి నాటికి నేని వేంగికాటికి "నేని, చేటరా చేటవో చేర. 
కగునయ్య ౨ రాయలకగు. -గాక సుండ్దకగుగాక, మామెచ్చు తేనుంగది 
గడు గరిడిబిై, "వొందలేని దుది యేని వెొంగపడదరయం, (దోవ ెన్నులు 
"వేరు “నేర్పర్ప లేరు; నిచ్చలు సాదననేసిననకాక్క  యొనంగూడటేరికినిం 
దరిదాంక సలను[; (బదికెడు (పొర్టైల్లం జాలదది "నేర్ప, నొజ్జల రజచుగా. 

బొరపడుచుం.డం; _ ననుంబోనివారల మాశుటికయ్య ౨ మారచ్చ గండల 
యాన్య నలవడని సాము సలిపెద; జాన దొసం గొదవెనేనిం దొసవు నాయద్‌ 
కాద; ననులేంచు వార 'దెప్పునం దమపాలుదగుం దార కుడువ. “స్యిరానే 
నియ సిస్తట, "నేప "బెగియించితిని; దాని దోసముగ రోయందగు నేని నది 
శాదు తప ప్పనంగ 6 జెల్టు(* 
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"దెనుంగు నాటను గలరు దొల్లింటి పెడ్డలు -నేలదయ్యాలు నానాపా 
అువారుు పాటుల (పానుడులు దయ్యాలనుడుల. నాడునా6టికి నవి 
నాటను మొజంగ; మొంజంగినక బెద్దలం వొ త్తృమ్ము లోన దొ ల్రింటినుడులన 
గిచ్చి చదివెదరు. 'బెన్నాటి కాంఫులం గనలియ6 బాణులకు నలవడీన 
జానాంటి  తెనుగుల పలుకు, దయ్యాల మినుకఘులంం, పడ నాట్టునుడులం 
'బెన్నాట్లు నుడిగమి నల్లనం జేరం వొలితెనుంు బాంపల బాసయ్యు. "గావల 
యం 'బెద్దలదగుట నాపొబుల వెౌసకలయింపీ మిహిలటగాొని, కాంపులం 
దనియ, దొడ్డ చై నాటను మెప్పొందె. దాను తొంటి "పెద్దలు డాలెవ 
నై రివో, తమనాట 'తెల్లమా "తెనుగు మాటలను చాంపల [పాంబలుకు లవి 
కొన్ని గవార్చి, పతైములు-గానల్లీ కమ్మమై గివ్వ౮ 'బెనుగుం బొ త్తృము6౬ జదువు 
వొడనూప నయ్యొుం బాణులం దక్కాంగ దయ్యాల బాస నొడ్డులు సదు 
వంగ దొస వొందుంగానం గాంఫుల చాసతో నొగి చనింబొదివి కలుపుడు 
(గాఫువి జౌలుట కతీనం (బామిన్కు- అయ్యను మయిలంద్వా యవియు, 
-గాయు మాటల మయివడి నొప్పెనాగ నిడుములు మబి ఫొజయ వనెడు 
నమ్మి గను పాంపలు దమ పొంత కబ్బములలోని (పాదయ్య ముల కతలు 
-నేర్పుమెం దిగిచ్చి 'తెనులుం గాంపులకును. బు న్నెమ్ము పాం కుం బెనుంగునం 
బి్లైంబు లల్లి వినుపించ్చి తెలియని నుడులను దెలియంగ6 జెప్పి, యొజిగించి 
రిబ్లాణాం బెద్దయ -మేలం చెనుంగుం. గాంపులకు నాగురువు లిడిరి. -గాంపులకున 
యన ేలి బాసకును వారు దీపారు కై సేంరదిన్చరిగాదెగీ నన్నయం దిక్కానిం 
గతనం దొట్టి తొలికయిత కా జల్ల రానాంటంోలెం దారునుం దమవార 
లాండురుులతోడ నిచ్చ 'లెయ్యయినుడులు నొని-వడువార లానుడుల6ం గయి 
తంజు గనార్చుడ్యు నదియు. గమ్మ గాం దనళం గావలయు: జూల వారి 
కూర్చుఖం నూడం దోంచును గాదె వాలంగాం గాంపులయ మాటచొప్పుని 
ఛారి వీదపటివార లంతకంతకును గ యితేమ్ము గారడిబి జై గాదిద్ది, కయితంబు 
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బాసను గకవికలు నేసి, సీంగారకమునకునై సిగ డిర్టావి, రోంతయించుక 
"లేక పాడిగడి మివిల బూకులు, బంకులు వొండించి చొన్ని, లంజెలమై 
బిగి మెజమెచ్చియాడిి రాజుల రెడ్డను బెల్లించి పుచ్చి, కూర్చాయు నెయ్య 
మ్ము గలరట్లు తోలే? జేనవేల్‌ బొంకపలు బొట్లి పాడియకు నిచ్చకమ్మూలు 
సెప్పీ తమ కరువుంగూడు గొనుటకు నొంజెను గాసుకు నొండెం దమకయిత 
క న్నెలవారిక్‌6 దార్చి బాస వెలందెని వెలయాలింజేస్తి ఎలయాలి మటుమాయ 
యాకెక మగరవీ, మిలుమిట్లు గొల్బంలా గై నెక్కించి, "నేలకు సానిగా 
చాని "నెలకొల్ప; అంపలాడియ  మేటినాండెనుగు మీన్నయని యుచ్చమల్లిని 
నందొలు గొల్వం దొంటిబాస 'వెలంది గటకటా కళ్ళి 'తెవులు గదెకిన చివ 
కులం చెయయి “తరి క్లైల* (_దెల్లినక సోయకడు దవిలినవాండు9 వ్‌నుంగ 
“నెకొగ్రాల్ప్సి మెజుగులు నవూస్తి దాని. గాయగిటంజేర్చి ముద్దాడుచుండు). చవి 
గోంలనడియాసం బంటను నొక్కెద  ఇ₹ండినవా తెజు; దొండపండైై | 
రమ్మె _త్తినట్టులు నాకుచుం గుడుదుయవు 5 త్తచవులప 'మెచ్చియాజ్బుచుందు 
ఇల్ల “వంటకు గొజంతిందేెనియు లేక, యొల్లైెడ నెప్పుడు. గూర్చు నమ్ము 
దియం గేడింతురుజరయ్య గంయంట నేనిం జొడుడి శెనుంగుల నెలిలేని 
నడతి! తనయాలు మొజటని వెంగళిఉడోకండు అం డెను. జేవట్టి తనపాని 
సేసి పాటలు, సదువులం, నాం డెమ్ము; సాబగ్తు గజువీంచ్వి యున్ని యే౯ 
'మలుంగులు దిద్ది, తానిందు9. డది రంఛయని పాటపాడించ్తి. తనకోర్కు 
లీజేళనని కుంళ్ళుదుండ, నాయెడ్జైమయివడి లిబ్బి కాండ9ందు బక్క 

రేచుళ తెల్విదక్కి తమయాండుంరును "మొజటు అని తారు వగచ్చి కల్ల 
మీసుముల చాడలం జెలను. జేర్మి మొజఅటుంచనమునుదల యి నాండెమ్ము సం 
గడంగుదురయ్య లే యాయబ్బ కాండడ్రు! పెద్ద లీచొప్పున అంజెను నాండెంపు 
రాణి-గానెన్నుచు నుగనాలిబెగడ్కి యొబ్బెరా సీది యని యేవగింప్క నట్టి 


ననన ననన ల. 





శమ. ఠా-శ్ర్రీ్కీ జయంతి రామయ్య పంతులు గారి 


“ఈశ వ్యానా వలి 


"పెద్దల నయ కుల్‌ పొడిగా. దలచి పజలదియ కొనియాడ నయ్యె, 
-ఊగావలయు. 

అట్లుం డెనది; నిజము దలపోయు:.డయ్య- ముగనాలం వెంజటయిన 
చముగనాలంగబె కాన్ఫుకొలము “పెంపొనం గూర్చు కొడుకుం గగూయ ౨ 
నాండెమ్ము గలదయిన నంటుక తీయ సంకు గోర రయ్యదరు-గా, కాంపలేని, 
మగనాలం మొజట క్రై |! యాశైలో నేజిమొజటొక్కొ * మగనాలి తన 
ముదియ మొొజుకునీ మాలతొ శ్తేనియ ముగనాొలకావలచు; "మెచ్చదు అంజె 
'అమెబొల్లి మెజుంగు. తొడి, కట్టి, పఫూసీనక- లంజె. 'టెండ్రముగ. జేవట్ట 
'నోడును బెందువాండేని. నాండెమది యేటిదిగీ లంజెలన కాని మొలకెత్తి 
యదిగరల నోపదొక్కొ  మగనాలి తనమున నాండెమ్ములేదె ” మగనాలి 
పోండిమి 'మగాలిసీస్తు, మగనాలిసొరణ, మినీమియ, సారు మగనాలి 
"చ్చీంమి* మగనాలిపొత్తు, మగనాలిసాజంపు మరియాదనాంపు, మగనాలి 
విక్కంపుం. బరువును, "బెట్టు, నివియెల్దం నాజి గాని వని యాగచశారిి మనువు 
తీశెల్లను (బకుకు తెన్నెల్లం సవలంగం (గోయరె కల్ల గొనియాడినీ మన 
లెస్సవాసయ కాదె మగనాలం? సైజుకేని మిన్నయేన్‌ మనుదలదానన, 
“మొంఅకేనిం దప్పు మనయదియ కాదె నీ మొజటు 'మొజటనిదాని. -దెగడు 
'టయ కాని యేక దిద్దిరి మెటుగులం దానికయ్య న మరియాద దానికి గ అప (6 
-గాశేవినీ వాడవదినియ పాటి నేర దయ్యుడిచె ” లంజెకన నురియాద 
"నెక్కొాన్నదొక్కొా- ! మగనారి యిచ్చమై దిరుగునొక్కొ. ! మగనాలి 
నడతక్షు లంజియ నడతకుం గల వాసీగనలేని యొజుకవాండ్ర సన్నపు తలపు 
లన యిష్పాటులెల్ల. వాటిళల్లై మననాటం గను విచ్చిభుండు. “నీటు సేయంగను 
నోప్రదురేని ముంగల వెనుకల నరనీ కనుండు. యిచ్చమెందిరిగిన నిలంవాడు 
చయగనాలు సాజంప్రమేరలం మార -దెన్నడును. బొల్లిమరియాదల నెడైల 
*ెసేనుత్చి లంజియ్మగాదె చాటు మేర లెల్ల ! లంజెల 'నాడెమ్ము సక్కటిగా 


పొ ందేనుంయం గన్ను రక్‌ 


వజిలు నాటను మనుదల యిీచంబోబె ? యొయ్యేని నాటను మగనాండ్ర 
సాజఫుంజొప్పు సక్కటిగాంగ దిద్ది మెత్తు రానాట నాండెమై పజలమనుద 
అయు6 'బెంపును. "జేదాంది కడుందనరుంగాచె ౨ 


అలుగకుండు నాతోడం గలరూపు నేను విన్న వింతును వినుండు. చెవి 
యొడ్డిమోరు. తొంటిపెద్దలబాస సాజంపుబాసు, సాంపుమై నింపుమైం 
జదువనొనంగాడు,.  వారలబడిం దవిలి, చకృ_గాంబోక, వెట్టి వెంగళి 
_జైెడంగు బట్టుల "వరవ్సు నలవత్నికొని, "పెద్దదయిత్‌గాం(డంచు, 'బెద్దలం 
ెక్కం(డు -వెక్కేాండ్డు వని పెకష్కుబౌాసలు సదివి "పక్కుంబొ త్తృమాలం 
జివికిన మాటలనొగి. (బోవునేస్తి పదనుూగాం దడిపియు. బినికియ. రుబ్బి, . 
సంధులాబేశాలు నాగమమ్ములున్యు ఆాలును నెజనున్న లరసున్నలునిచి 
యన్నియు నేర్చుమైం గలియంగదంచ్వి డంగినయాముద్ద ' సన్నె పై నూట 
యుక్కు-గుండులపోలె నుంటలం సనేస్తి వానిని. దడియాణ నెండనుం బెట్టి, 
యేకుపీడకలు'దెచ్చి యెరగా నేర్చి, పదిలముగం బెట్ట్రియను గుడికలనుదాంచి 
తారయనుం దమతోడం జదివెడువారు వండుల తీపారం బజపజంొటిక్తి చవి 
లేని వయ్యుశు, నమలుచుండుదురు,.. (పాంతగిల్లిన కొలందిం గసప్పు గల్లుల 
కనిగట్టి వయ్యెను; వాని “శీ 'డేరిశేని నములంగ నలవి -గా దెంత గొలికినను. 
ఇట్టివియ మిరలయ మిమువంటివారలయం గడు మెచ్చి కొనియాడు 
-నిక్కొాన్న నుడులు. నెలకొన్నవియయేన్వి నుక్కులయొని. జేవకక్షైలయేని' 
ెల్లపొద్దున్నె  యుక్కే-నిల దినునన్షై (త్రుష్పుడు సూరె!. నేగేనిం దినునన్తై 
శశ్వనూళె! మిముంబోనివారి కవి యితమయిననయ్యె; మ్‌ముంబోని వొరలం 
'వెక్క_ండురుండె  ననువంటివారల యొల్లయందులనుం మికు. బోలెశు _ 
మాకు మెసవంగాదు్యుు గదిరెడు నేవంబు ; గడుపులో నబుగక్క తెగల 
వాటీిల్లును; "గాద యిత కారి. 


త్‌ 


రర వ్యాసావళి 


ఆట్ట్లుం డెనది, వినుండు నా విన్చునది యింక. మూడుకాళుల తనరు 
దాంబట్ట్రినట్టి కం జేటుకనుమాడ్కి._. బంతము విడిచి కీడు మేలరయయడ' 
గిముక దక్కి. చాసన్న దేపొద్దు, నాలుకమాంద నాడుచుం వాడును నల 
రును గాబె లీ (పాంతకమ్మలం (గుయ్యుహెాసయ చాసని యేనాటినేని 
యును శున్నె య5ాసుద్ది ౧ ముననాట నీమాట "సెళ్టిెగాకం పజలనాలుక 
దొజుంయి (పాంబొత్తములయంద యునికి గలిగిన యట్టి నుడులవెల్ల నునురు 
దొజుగిన యొండు డొక్కలం గావెలీ పొత్తములన్నియం :బోవెత్తి 
యేర్చి్‌నక, (గొాం'బెనుంగు సావదం పసగ ల్లి పచ్చ-గా మినీమిసలాడువు నివు" 
రించి విరయనుం గాచునుు బండు; విత్తులు "వెదచల్లి కొలము పంపాన. 
గూర్చు దాన మాటి,  యునురును, బసయును గల యట్రి'వెల్లను మాజకం, 
డంగం జబోవకుండలాద్య “బేశభఛధామి య “ మాతృభాషే యటంభుల 
బొగజెదరూరక బూతులువోలె. మామెచ్చు [పాంటెనులె “టేశభాపషిన 
మీామెచ్చు (పాంబెనుంగి “మాతృభాషూగి యేబేశమయున వారు మామెచ్చు' 
"తెచలును నోటను బల్కు_వా రరనిచెవుండ, ఎయ్యేని “*బేశముోనం బజలు 
నుడువనిది “*బేశఫాషమీో యటందు బేర్కొనంబడునె ౫ (పాంతకమ్మల 
నుడులు వాపనికి నుస్ధతో నే ౯మాత” యనుం బోయం. గని యొజుగ 
మయ్య. మాటన్న౦ బలంకన్న్ర, నుడియన్న్ర "నేమి + సదువన్నం . బాటన్న,. 
కాసన్న, నేమి ” నాకు మొళలంపులం ెలిపెడు నులివ్వు మో వాత 'వెలలి 
నా వీనుల కెక్కుల జేతులగివ్వంగం గన్నులన పడునది చాసయొ ని యది 
కాసజాడ-గాక,. యెయ్యేని నాటను నెయ్యేనిం 'బెద్ద 'లేయ్యేని వొప్పన 
మాటలా డెదర్వు. నలుగరికి నానాట నదియ చొప్పడును. బిడ్డలింటింటను 
దలిదండ్రులాడు మాటల "నేర్తురు గూడియుండుటను. దల్లియం దండియ: 
“"చుంజటులయి నేని, బిడ్డలమాటలును "వొొంజటులయగును. "పెద్దల బిడ్డలతో కై 
గాడి యాడు పీన్నల బిడ్దలును మేల్ను డియ నేర్తు9. "పెద్దలతో. గలనీ, 
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సనులు నేయడును, బిన్నలు "నేర్పు రు వారలయ నుడుల నొండొ డ్డ తలంప్రులం. 
నొండొడ్లు నెణుంగంగ నిదియ యొళ్రైెడ చుటి పాడిగాదె! పలుగొలము. 
లను బుట్టు బిడ్డలు బడులలో. 'బెద్దల నుడి "నేర్చి యలవర్చికొనఠె ౧ బడు 
లలో నొజ్జలం వెద్దలతోంగాడీ 'మెలంగుడు వారల యాడుబాస గజకురు; 
"నేర్తు రును గఅపంగ నొడ్డకు బాంపలం గానిండుు వెఅలు గానిండు; శదువ్సు. 
మటు(గులు గల్తు "పద్దలబాస వీరు. వారును నాక యెల్ల రికిం "దెలియం,. 
శాథులశేనియ మాలలేనిం 'బెద్దలనుడులగుట మెత్తు రెల్ల రును; -వలతురు- 
శేర్వంగ "నెల్లరువానిం జుల్కలా "నేర్వంగ నోపుదు రెల్ల్ర సాజంఫు వరు 
సన్యు వీనులవినియ, నోటను బలుమలుం బల్కిపల్కి. యిదియ కె యొళ్లె' 
డలం బాడి పౌసలకుని నిటుగాం చిన్నలు సన్న లెల్లరును బొందుగా. బెద్దల: 
ణి గు దె 
నుడుల నుడువంగ6 బాొందుగాయ 'బెద్దలనుడుల (వాయంగ్య నోటి మాటలు, 
నేతి (ఛాలును, గమ్మ చదువులు, నొక్క మెయి సమకూడియండ; మటి' 
యేమి గల దయ్య మనకుం జెప్పని విై యెల్లడ నలమికొని మొసక మెసంగం 
నిదియ నుండి "పెజనాట్లం వాడి సదువులకు. వినరొకోయీమాట మిర' 
లెన్నడును 7 బడియొజ్జ "నాలుక వలికిన' పలుకులు "సెవి మెచ్చి సరియనం 
గండ్లు దప్పనంగం గన్నులు బాసకుం బెడనెల లొక్రొాా- * యిీతెనుంగు 
నాటను ననువంటి చార యేడంజూచిన నుందు రొజ్జలను పేరం, (బొట్టకూటి' 
కనుండు, తప్పేమి దాన వీర కె వేనవేల విల్లలచేత బడులలాోే6 జదు 
శ్రలు సదివించుభుంట ? మి మెచ్చు (పాంచెనుయు. నేర్వంగనగునె యాయ 
వ? 
య్యవాం(డకు నేరికి నేని ! (నొకరిద్దజుం.డువో "నేర్చినవార] గడనయొ 
నార లీ మొత్తమ్ములోన) మన తెనుంగవారళ్తై యిన్నూజు “లచ్చ 
| జాం ల్‌ 
అయ్యును నూర్వోరకెన మం(డ్రయేనిం దమేకు (వాయంగ "నేర రయ్యెదరు. 
కక్క_రాల్‌ "నేర్చిన వారిలో నేన్తి వేయింటంాదువోో పదివేలలోనం 
మాందెనులుం జదువుంగలం డొకండేని యన్నెగీ (పాందెను గేడనేన్‌ బలుక . 
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వినరాదు; (పాంచెనుంగు నేర్చువారరిది నాటం శబాంచెనుంగుం బొ త్తములు 
సదువంగ నేనియ నలవిగా బెల్టరకు నక్కరాల్‌ రామి. నట్టయ్యు 
(జాంచెనుంగ |! (పాందెనుంగ! (పాంయెకంగ! వలయ (గా కొం డెద్టి వల 
వదం (దీర మోమాట  బేటివో యింఛభు శేనియ నాసం చెలియంగ 
రాదయ్య కించి చూడం నిక్క_మ్ము "సెప్పెదను వినుండోపి మిరు నన్ను 
నలుగక్క నాకం దప్పువనైచుండు. "నేలవేల్పులు నాంగంబజఅంగు వాంపల 
లోన చూడంగ సాంయాలు సదువులేరు యోననూలేనియు6 గజవంగ నోప 
కవధానినంచును దయ్యాలపాట (వాంఠది గ డముట్టం శాడంగ నేర్చునట్టిండు 
సీగ్గట్‌ 'కాంఫుకడ కేగి వేండును గమ్మొండు గెవ్వుమని, వాని, గిచ్చినదానిైం 
వార సేయ'నేనియ "నేరండ మనపాజుం బెద్ద ! సీనారె పెజవార లిది 
వినెడువారు ? ఏఅబాంపలు పెద్దలని పజపేతంట న ఏల 'తెనుంగులు మిన్న 
లని పొనడుకొంట నీ ఏల బొంకులు పల్కి. నిక్కి నీల్డుటలు న్‌ ఏల రిత్తలు 
సెప్పి విజ్ఞవీగుటలంగీ బలెబలె ! మన, "తెనుగు వారార్యులోటు 1 బలె, 
బలె! మనతెనుంగు వారాంధులోేటు 1! బలెబలె యాం( ధులు నార్యు 
లోటు ! అయ్యరె ! 'తెనుగది యార్యులబాస |! అయ్యె! తెనుంగది 
యాంధులబాస ! "పెజవార్‌ "లెల్లరు హనూణులు మచ్చులు, యవనులు, 
తురకలఠలం, మాలవార్శళ్లై ! చూడుండి తెనుగులం ! చూడుడి బాంపలు ! 
గనువిచ్చి కలయంగ 'సరసికొనుయడు. నుడులను బట్టి యీర్‌ మానినీ కొల 
ముల ేర్చరించితికేని మన తెనుంగు చారిం నోయలతోడను "నెటుకులతోడం 
దగలనార్చి మతి చవెప్పవలయుం జాండి. యాం(భోల 'మ్లుచ్చులని యార్యుల 
వేధ్కానం చెనులు లాం ధులయేన్సి మేచ్భులకారె న చబూూణులు నాంగ 
మోప్యెంచువార్వు మేచ్చులు నాంగ మో యగాారువార్తు యవనులు నాంగ 
మా పదశ౭ిడంవారు మన నేల 'సానికి మగల కారఠగీ వీడీల యిక మనకుం 
ఖదుళ్ళంగ నేల? బలిమిమైం గలిమిమై మబజునాండునాంటికిం. 'బెంపొంది 
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పలునాళ్ల గండండు-గారె |! పుూూణుల కానండు, మ్ణేచ్భుల 'కానిండు్క 
"నేలమ్మ మగలను "నేల. బుట్టువులు దము: గన్నతం[డీగా. దలపంగ వలయ! 
'వెన్నునివ లె చవారి6 గొలృ్య్చుటయ పాడి. యట్లు-గావుటం జేసి "3గడంగం 
గాదు. వీశేడ వానేడ దోమయేనికల ! యేయూం౫కే 'తెరవేటియద్ది మన 
వొప్వుదాతల పేరుల వెప్పి మనమాడ్కిి. దాతల చెయ్వుజ చెప్పీ పేద 
బింకమ్ముతో మిటిమిట్టి పడరు. దమ చేయు పనులచేం దాతల పేరు బెళకొంది 
'బెలయంగ6 జేయచారు. దలియును 'దెన్నును చమ్మును నొరులను జొప్పు 


దప్పక యరని మెలగువారు.  దమయునుం. 'బెఅవారి (బదుకు "వేంలనస 
పొంకే నదనున కనువగు మయివడి నరసి, (కొ త్తబై సులం 'బెంపు సనుకూరయ్చ 
కొండు, గలకాల మొకపాడి, యొంత మేటిది యైన నన్నిటం గూర్చు సె 
పజకు నొకచొప్పగ” పలంజాడలను బట్టి మాజఅంయడుం. బజనడం  నదడయ 
మాజుంగ  ెలియ 'మాజకన్నె ? నడవోలె నుడియను మాజుటం జేసి 
(కొన్నుడియ మేలంగా మెచ్చి నుడివెదరు; (కొన్నుడియ మేలుంగా (వాసీ 
వదివెదరు. చారి వంగడములో6 జదువనివానిం గంటెలో నలంసట్టిం డని 
యేవగించి నాలిముచ్చుగం జూచి దరియ నీ లేరు బనిగొన నట్టిని జీరర 
"బీరును నొడగవాందేనియం, గటికవాండదేని, (వాలు (వాయంగ "నేర్చుం 
జదువంగ "నేర్చు. బానిస మేనియ్యు బానసమేనిం, 'జేయంగ6 -గాదువో 
యేయింటనేనిం జదువను. వాయను "నేరని కుంక, వారు వీరనననేల యింభు 
మించుగను జదువని మగువయే. జదువని మగండు "గానంగ వచ్చుట గడం 
నరిది నూర మనయట్ట వారలం సదువులు రాని కరూళుల కాల్షడిగి నీరు (దావు 
దురెగీ మనయట్ల వారలు 'సదువులు' రాని "వెడగుల నెత్తిపై నెక్కిందు 
కొంటె జ్‌ మనణళుట్టు వారలు సదివిన మగవాండ నగి యాడిపోసికాని 
కేరడిం(తె న యేరు చేనుగల కుద్ది బీకములలోన్కు డంబుడాబులలోన్ను 
డాటోట్లలోను ' డక్కు-ల్పు 'దెక్కుల్పు నిక్కుులలోను ని జాల్చాలు నీళ్లనేస 
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మిన్నకుండుదమ: కొరమాలి కోజఅడము పొలు గానేల ” తెనుంగు వారల 
లోన నిద్దజ కొకంజేని. జదువకుండినం బోదు మొజటుపేరుు మన తె 
చారిలోే( బా శ్లెందరయ్య నీ నూక్వురకు మువ్వుర! వారిలో "నేని. జదువగల 
రరిది. (వాంబల్కు సుండి కడులడింది;ి గజవంగం బట్టదందజకు. 
మనలోన మిన్నలు నోటను. బల్కి-న పల్కులు మొజణటనుట మన పీచ్చి 
గాదె వారాడు మాటల మన మాడెదను కాదె”. వారాడు మాటలు 
మనకు (వాయంగ. -గాదు శాశేచువియం గాజు లాకొ్క-లీ తొలు 
దొల్తం 'దెన్నాటి కాంపుల పలుకులం గయితేమ్ము గూర్చంగం దొడంగిన 
యఫుడు మొజటులోకాక - యవి సొక్క_ంఫు నుడులో |! యది మికు 
చోపంటె + తలపోయండేల యీజత్రాజ తలంఫపుల వబీజబువాటజు గ బాంపలు 
మున్ను గా మాటలు వుట్టించి క్‌ మ్మమై గివ్వలగా6 "దెనుంగయ్యునయ్య 
జాంపల కంటెను ముందరం గాంఫులు వల్కర (పాంతలు 'దెనుంగు 
నుడులు ' దొంటి పెద్దల కట్టి యరమర లంన్నె న తొంటి కాంపుల 
ఛలుక కొనియాడ రై యేనాంటిపెద్దలనుడుల నానాండు మేలుగ 
"నెన్ను టయ పాడి యొల్లెడల ౨ నీనాంటి . తెనుగులలోనందు. "బెద్దలు 
గడువింత గదురంగం దమనుడులం6 దార మొజటని పూనిక వట్టి రక్తై | 
తమ పాస లెస్సయ యనుడుం గడుంగిన్స. నదియేమొ కీడుగా మదిం జిళ్త 
గించి కయ్యమ్మునకుం గాలు(దవ్వుభున్నారు! నగుదునో వగతున్నో మూయ 
మ్మచె ల్ల "్పీరోలగ మున రాజులం (పెగడలు మాటాడు మాటలును మొజటు 
అగు నెగ్‌ రచ్చతిన్నియలలోో నంగళ్ళలాోను దీర్చరుల మాటలంను "వెం ఆటుల 
యగునె ౧ “కారతో+కత "సదివి వివ్పీ వినుపించు నాయయ్య మాటలును 
మొజటం లనం జన్నై ల (పోలి పెద్దల మాట అవి మొజటు లొక్కొ_ బడి 
యొజ్జమాటలంను మొఆటు లయ్యశగీ మోరు నుడివెడు నుడుల 'మొజటులయ్య, 
ఒ. లెముగు. జదువుల రచ్చం దీర్చరులరె గ యన్నిట మిన్నలు, నుడిన యె 


(వాలి నుయగు(ల గమ గ్‌ ౮కే 


మొజటు! వాయోడు్యు నాంగాదుు నానగదురు! సర్వ పెద్ద లెల్లర 
మాటలు మొర'కేని) రచ్చగ డల ముతకనుడి యాడు నంత నానగండల యేన్వి 
మజి వంత యేల పొట్టగోసిన నొక్కయక్కరము. లేని మొజటుం 
“బెనుంగులు (గాంఫులు, వాఅంలెల్ట్ర వాని “నేర్వ్యంగం ద ప్పేమి "ిెప్పరయ్యశ? 
వలవదందురు సేటు వాటిల్లి నట్టు యేటి దీ విచ్చి న మినుడివెడునవి దక్కి 
యే నాండొ చచ్చినవారి నుడుల మేలంచుం దలంతురు ! 'సచ్చినవారివ 
'వేల్నుడు "లేని (చామిన్కు_లన గివ్వరయ్యెద "శే లవిగావ గడు మేలంి 
(పాంచెనుంగుం బొ_త్త్హములం దద్దయ నగ్గిం్యత్రు; (పొాంబెనుంగు బొ త్తృములం 
జదు వెల్లనున్నె * (పాంచెనుంగు నుడి "వెద్ద మెత్తురు; దలంఫు లెల్లును దానం 
"దెలుప వలనె ” (కొ త్తకోడలం వోలె నరగలిగొశఠె లెస్సగ నలవడని కాస 
మనుడువంగ' వీ నడుగడుగువకు మాట దడంబడం బలుకుట గలు గల సనిగల 
"నేమక (వేంచిి, (చేంపుళ్టు నమలంగందొడరుట శాచెని (పాబాస్యవాయ టది 
రోటి కదు రీత (పాజాస -వెలలింపం (బానుడు లేదువి నీరు వెలలిన 
'వెొంసడి నేవియ వట్టు, చెట్టు. దొజంగినం బూలం గంపులేవవ్వు వానం 
జీనె యివుర నీంగ సొరదు నూర నుడులాడ్య నోరూరకుండిన నాండు నీళు 
లింకిన మడువు మోిలట్టనుడులం. నిచ్చ మైం బొత్తూర “లేల (గుమ్మ ఆంగం 
(శాతూర నను వగు నట్టులగు నెలీ చిన్న నాంటను గోలి మెలంగడు నింటిలోం 
గనుమూనికొని రని వడిం విరుగవచ్చు; నడీలేయి ేనియ్యు నడంగూడు 
నలంగడలవ నలవోకయును. జో లౌ నరవాయిగొనక్క పనులెల్లం జక్కంగాం 
బచరింప వబ్చుం. బనివోలె నుడియను నలవడక యగపడద్వ యగపడక 
కడగండ్లు మెండుగాం. గూరు.. గడగండ్డమారులు గడగండ్లు వలసిన 
"నెల్లరు వలకులే వాని. జెప్టండగి వలచిరయేనియుం. గడవంగ లావె ౨ 
యోప్రవారల లీని నీర లినుమునన జిడ్డు గండ్లుల నొలిచి తడియం దివ్ట్రు 
శానుం డాపో బమ్మి యేపారుండయ్య. పా్రింబెనుంగు వలకురేన్‌ వేళ్వు 


స్‌ పల్లాల 


డ డైద్ధి న మికింబుగా జదివి కొండుగాక; యొల్లర నరికట్టి యదియ చద్ది 
వింతె వ “నేలను దొర్జువుం. గానీ (పయగ లక్షుం బోవంగ నియ్యయేన్‌ బొండు; 
గడ్డేది 7 -వెణిల నంకిలి వెట్టి, “యరలకపోంగాదు; పొగబండి నెక్కినన్‌ 
బున్నెమ్ము లేద; ెద్దలనడ చఉడు” నని "బెట్టిదంపుం గ్‌ ట్రడి సేయుమని ేనిం 
గొనకొల్చందగు నయ్య 7 యొల్లరు నోపరయ్యెదరు. దొలుతను బడులలో 
నొజ్జలు -సీంటీవి సదువ్రులు సవినూపీ కొండకలకు “జేండు నాటము బజ్నబదుక్ష 
మందల్తకు వలయు చదు వించుకయం: గజపంగ క్‌ ని క్రఅవుచేం బసినాన్సి, 
ఇానున్న వారికి. గూటి నీళ్ళించుక వోయంగీడె వి ఆ లఎంగిలి; వలవదు, “కాండి 
"గా దాన బాంపల పోలెను వలయును మెసంగం, (బాలకుంగా మిఠు 
తానేల దుసంగ దొరంకొనుం డింతకుం బండు మాకు గుడుతురు; వార్చుం 
డని పట్టువఅచభుదుర ౧ "నీర్చు గలరరు; మికుంగాం బట్టుంగాకథ దాన 
నతలసల పసి యాజుసయ్య | కొలందియె. వారికి. గడలిని (దచ్చి చవిం 
దిగిచి (కోలంగ దయ్యాలపగిది6 ౫ గోల్మాసడులకు నున్కి_పట్టవు మడువుశు 
జ్‌ త్తెంఛి నీళ్ళాడ “నెల్లర కగునె . ని - లెనుంగులలోనందు. జదువుంగడు నెద్దడి 
న! (చాలెనను వలను గాద. యేలిక లిష్పుడు దయనేని ఉపజాతి 
బడు లం౦చి యొల్ల రకు జదువు. గూడిడం నున్న వారంటవ మోక్షం (బాంబె 
నుంగు బెడ్డ లాళాటిలో వైవంబాడియె”ి యకట గ యావంతయును లేవ 
వంగ ర్‌ూదెస మాకు, మాలలు కలంతులెమో-చదువు గణవంని (బాబాసం 
దగులం జడ -నేంశేన్‌ లావేని (పాంచెనుంగు సధువంగ కొందలు గలరేనిం, 
(టాలెనుయు (వాయంగ జ్ర కగునయ్య ౨ యిప్పటి యేల్చడి చొ ప్పున్సు 
ఇట్లు 1 మనుదల యొల్లను (చాంతనయ్యొడును. (ాయను జదువను నే5ని 
వాయ శేయంజాలండ రట పనియేని నేడు, షా%్పంటెనుంగు దొల్లింటి 
పెద్దల మాశ్వేనిం, (గొంచెనుల్లప నీనాంటి "పెద్దలమ్లూట. రొప్పటినూట్రల్లున 
యడ తెల్టమ్లుగం వ. 'చెల్వికివలయ నట యొల్లరకు నల్వవడ్సిన్త 


షి 


(వాలి నుంగుల గను శ 7జి 


మాట గావలయు. పెజయవి యిప్పనికి 'వెరవ్టు లేవు, వలయునది బెలివు 
-గా కలి పౌనెగ్‌ నుడులకెల్ల నులివు బొంది; 'చెల్విసుండియనుజ, యుళివు 
“సివి (గువ్వ గాం దలనీ దూజుం బెల్వి. ఫు వైలనిండుగ6 'ెల్వి వొంగారకున్న 6 
జెవికి విందుగ వాత నుడి 'వెడలునొక్కొ ? (పామిన్కు_లేనియోం (గొమ్మి 
న్కు-లేనిం బేటగాం దలంపులు జెలియరావన్న ౦ బసలేనిమాటలం వదివే లవేలని 
డబడబ=డుబడుబఎబడబడలు గావెల్‌ తెనుగు నాటను జదువు వెంపాంద 
కుండం గీ జెంత మూడెనో-చుండి కనువిచ్చి. తెను/సనాటను బాస దికమక 
లాడి పాడయ్యె ! బాసతోం జదువును (బదుకుం ! గడుంగీడుగా దొక్కొ 
చి త్తగింపం నీ | 

(వాంతల మేలండు వెద్దలం వల్వురు;ు మాటమాతమ; యేరునొల్లరు 
వాని; నూరువళ్లిచారు. 'బెద్దలు విన్నలు, నెల్లరుం గొం త్తల కోరువుండె 
దరు. పూడ్చిన పాశులు (దవ్వి వెలివుచ్చ నలవియె యొల్లరకుం ౨ బుచ్చి 
నన్‌, వెగట! (పాంతనాతెమ్ములు 'వెద్దల జ్చేర్సప్పి యమవస చేరున్సీ 
దీవింతె పార్టు ౯ (ప్రాంతదుగ్రాణులు సాతునక్షీంగ నుష్పుగ శ్లేనియ దొరకొనం 
బడునె ౨ (పాంతతోవల నేయ గాసికిం బోంజన్నె,. కాల్నడనేనియుం 
గమ్మిబండులను. 2 (బాంత తేపలం గడలి. గడవంగం జొ_తె? పొగబండి 
వొగతొోడ నేండుజ్జగిం్టతె లీ (పౌళతపాత్తాలలోం బేర్కాన్న (పోలుంల 
త్‌ ల్లింటి వానియ. వన్నెయ. జెన్ను ేండు నూడంగం గాం్య(తె యరసియు 
"నేడం ౨ (చాంతకొ లలల. బడులం గొలిచియం దూచి కోమట్లు "బేరంజూ 
వేయం గడ ౧ (పాతాలం జెక్కిన యక్కంరా లిఫుడు సక్క_ంగం -శాదువో 
చదువంగేని చానిన. నేండునున్‌ గివ్చుంబూనుదుర  . తొంటిబిరుదులు 
"నేండు వలతు 5 జొరలం బం(కతులని వారిం గొనియాడందగునెని జూ 
నోబ్బగండడన నేకేండు గులుకు ౧ "నెవడిప్పు డోయంచు బల్కునుంకరి 
యన దళభాయి యనగన్యు జంగిలి యనం 'ఇెట్టరె. మొగ మునం జన్నటను. 


ళా _ వ్యాసావళి 


లటు వీరంనీ దొంటి యట్లిప్పుడు సాని యందు? తల్లిం . దొంటిబాంపల 
వగిదిం జియ్య దినం దగునెగ తొంటిపాడినిం బట్టి తనయాలి నొడ్డ్లకుం బున్నె 
మ్ముపాంక నిఫు "జెరవీంగం దగునె గ పాపలం లేలేని రేీేంలేని యిపుడు 
ఇాంపలకడ కంచి ఫుక్తుకె యాం(డగీ తొంటిపోండిమి6 గూడు. గుడుములం6 
గడంకు ౪ (పాంఠ మైవడిం. దొడం బూయం జన్నెని (పాంతమడువుల 
నిపుడు నీశ్శ్ళాడం దగునె £ (ప్రాంచినీళుల నేరు (గోలరు నూలి! తొంటి 
"పెద్దలు వోం సేడు సీరలలు దా ళా నెత్రివై, నొడలి.పైం దోలం, శార 
జ; గ త్తళాలరికట్లు వావడాలంనీ వారిందొడవు వలకు ౭ గోతు లీనాండున 
తూ లే పోటుబంటులు నేండు నుండసురియలు గొని పో రదరయ్య]ీ 
పగచవారు కా దాంకుజేరం బెనుంగు బంటులు లేచి తెగియించి 
చేండు విండులకోలలయ గుదెలయ. దోడం బగవారి బారిని. బడకుండం 
జేసి వెట్టప దొజగించి, నేగి గూరకయ, నేర్తురె చెప్పుండ నేలం గాంపాడని 
ముంగల వెనుకలం జూడంగ "నేర్పుగలరని మోమెచ్చు (పాం బార్ల పాడిం దవిలి 
తగవులు "నేండుం వీర్వంగం దగు నె న పాంనుడులు గజచిన పాజుని మను 
మలం వలుక రయ రదియేల (పామినుకు లిపుడు? దొంటిపెద్దలు గొల్బు 
వేల్చల 'నేంటి "పెద్దలం గొల్టుంగం -గానంగరాద. కువలిన గుడులలోం 
శూడని పనులు బొంపల 'సల్చుదురు పొడియతక్కి_. రకురుగడముల నల్లవో 
వచ్చికడల ! వీనను. బొమ్మలు "నేని గొల్వర తారకాణింపంగోనిది 
యొండ 'చాలు6 (బాంతల యొడం గల గణి యెంత వట్టొ ! (పొమిన్కు 
వల్క-ని దుగపుట్టుకయ్‌ జిధ్చు నిచ్చ వేల్వని స్సు 6 జెడుదురన్న పాడీ 
యొల్లెడం దోంచు. (పాంబొ త్తమలంగాక, యేనేనిం బాటింతె యాపాడి 
"నేండు.౨ జేల్చులుంకులం - వేల్ప్చులకొల్వు, వేల్పుల బాసయ్య వేల్చ్బుల 
యూన బాపల ఆజాసయు, బాపలపాడ్కి తొ టి పెద్దల బెని, _యివియొల్ల 
మాని పరియ, నించువేనియ. నుజనిపార్గ క్రైం "పెలుకులు చీపాద్దు, గుద 


(వాయెనుంగుం గమ్ము 7వ 


నుదలాడునుు బురఫురం బొక్కాచ్యు జాలిం గనూయిడువ్కు బడలు సాలంగ: 
బడి వనరుభు నుండడంట! కటకటా! యేలాకో యరయుండయ్య! * తెన్నాటి 
"కాంఫుల (పాంచెస్టు ము రృవ్వ ముదిసియు.( జివికియం. బరిసె6 గాన నెండు 
డొక్కును బూడ్చియింకం దన్నందగు దాని; “నెల్లరు వలయు (గ్రొమ్ము ద్టియం 
గొల్వ” నని తూంటలనిరంట చెవి నూండంగాను ! 'బెద్దయుం (బొద్దయ్యం; 
'బెద్దము త్తయిదువ. వాలాయమున కింతవగంగుంద నేల” పలుకు ముత్తేవ 
"లెల్ల రనంటులు వోళలెం బిల్లలం గన లావు "కాకఠువోళె ౨ 

“తెనుంగు నాటను గల సపెకళ్కూరువళ్లైలు వేరులం మాజియు.6 దనరు 
నిఫుడు. దొంటి పేరులు గొన్ని రాగి పట్టాల, జాల ైం -గానంగ నయ్యెడుం 
గాదె గీ (పాంత యక్క_.రములు సదువంగ నేర్చిన యయ్యలు సెప్పంగ వాని 
నేర్చి యిపుడు వేర్కొన్న చో. దెలియంబడునె యా యూళ్ళవారిశేజీ 
బొ _త్తములనున్న యిప్పటి ేళ్ళవి (గొత్తవిగావునం దప్పని వానిని (దోచి 
పుచ్చి, (పాంత జ్పీరులం సేర్చి మగుడ నచ్చత్తి బడుల6 బిడ్డల చేతం జది 
వింపమేలె . యొకయూరి గామిడికి. గమ్మొండు గిచ్చి, కమ్మ మైం (యాను 
డియ్మవానీ యంపెదరగీ *యంచెలో వారది యంచిఫుచ్చుదురె ” "లెంక 
నొక్కనిం జీరి (పొంత ేకది సెప్పి యొక యూరికేగంగం బనుదుడు, 
వాండు “*-నేనెజుంగ నదియేటి దేడనున్న్‌ నండెగీ [కొన్నుడీ మాతకని "సేంటి 
=పేర్వలుక మినాల్క- యీకొనమి, "మొదలయేల్‌ నుడియ పల్కి వెంబడి 
మిరు పని సక్క_ నెజవేజం (గొన్నుడియం దెల్లముగ వా(క్రువ్వ వలయం) 
(నుడి పద్టెంబు మున్నుగాం జదివి, పదపడింబేటగాం [(గొంబెల్లు వలర్కా 
నయ్య వారట్టుల; చేులం నూరి! నుంకరు *లంచెలొ ముకి మాండు, రచ్చ 
తీర్చర్ణం -గాపర్డు బడియయ్యవాం్యడ్రు. నుద్దిగా నూళుల (పాంలేపేరులను 
నేర్వంగం గట్టడి నసేయుమని "పని వేండంగ హ్‌. జుండి తడయకళయం " 
[(పాంబొత్తములు మాకు దొరకొన్నవ పు గొన్ని- యందుల (పొనుడుంలంచున 


౯ద్ర వ్యాశావళి 


మెజంగ నవి యున్నననియును దివిచి (పోవెత్తి త్రి బడుల. బిల్లలచే ము౦దు6 
జదివింప నురును ! చానికి. గానొకండు గట్టడి నేయండ దొరలకు మోరలం 
సెప్పిపుచ్చీ. (పాంత పట్టాలలోం గొన్ని టియందు నూళులెల్లలతోడ "నేర్చడి 
యున్న వన్ని యో; యవి అపకు "జఊలియంగ్డ6గాదం యట్టి యందొక కొన్ని 
వల్లిండ్లుగాం జేసి మొడయరు మన రచ్చకీంగ్య వాని శ్లమి నేతుము రిత్తే 
రులు వట్టి ? (పాంత పొత్తములందు మందుల (మాకులం 'బేర్ణున్న వానిని 
చేత్యానీ మనము న! జీ3 వాని6 'దెమ్మునం చేరంగ నగునెనీ "తేం 
'చలియం జన్నె” (పాంతపురాణాలం “బేర్కూన్న నాడులు, (పోలంలు, 
బర్త్‌ నగసనె ౧ ఫుడు వీ 
వీడులు సరపోల్పనగు నె ” ,పాంజిత్తరువు. బట్టి చెన్నపుర్‌ నిపుడు విదులు, 
నిండులు నంగభళులం బడులు రెచ్చలు, సావళ్లుం. గొలువు కూటములం నరసి 
(కుమ్మరనగుసె కాంపులయట్ల! తొంటిపడగల నెత్తం దొంటి పజలల్లు పోరికిం 
బజ తెంతె నేటి పజలంగ్‌ దొంటి యట్టుల "నేండ్రుం జిందమ్ములొ ల్సే త మాజటోొ 
శ్తుదురె యేరునుద్ది గాం బోగం ? దొంటియట్టిప్తుడుం 7 వారములు సేయ. 
నగర యెలగు "నన్ను వెలెవడం గనుదుని బాసలు నిటివ, (పాంతలుం 
ళం ఈ టు 
(గొత్హలుం జేతి గంతలు నోటిపలుసలునుండి; పైగల, యవి వేనికై. 
యమరి వెల్లు నాగట్లు ముందరం 'జలియ రాకున్న, 5ళసైగలం గోర్కు 
ళం | అలి మా 
అంప్పతిలు నె” పా9ంంతపురాణాల "నేంటి పజ (బదుకు గానంగ రాదవు గడ 
ముట్ట నెల్లం; (నొమ్నుడు లీరలు గొజగాని వండ్రం; (పాంబొత్తముల వలయ 
నుడులెల్ల లేన; "నేంటి (బతుకును జెప్పు నుడులెవ్వి సెల్లుం; (యవాతపాళత్త 
ముబరో లేనివి యరొ్య్యు నేన్‌ (గొత్తలం గూడునని యిీకొంటినేన్తి నేరు 
గొలద్దుల- పెప్రండ (పానుడి (పోవు 7లిగించి వలయు నుడీ (దవ్వితివ్వ ని 
ఐబడుఖల్తో ఫిష్ణలంను. (బానుడి (పోవులు వరికించి రోసి మతి మొగపడకున్నన 
- చేంటే మాటల. సవ్వనలయు. నండె ? కాప్రరె.! బమ్మ కేనలవియె యటు 
వేయం 2 జఇడువర్ణ శకూల్వుగ 6 , ఇఖాలించి మాూరలం (వాంబొ తృముల నుడ్తులం 


(వాందెనుంగుం గమ్బు లాగా 


-వెడల-వైవింప నవి నేర్చి బాసాడంగలంజె యల నలువీ వేయేండు లగుదెంచె 
నన్నయయేగి. నన్నయనుడు లెల్ల మూజఅకయ యున్నె నీ ఈ కమ్ములో నున్న 
'వెన్నియోా మాటలం నన్న యనుడం లేని. 'దెలియంగ6 బడునె యిష్పు డే రాజేం 
ద9వరమున వారు ౧ మోరువోలెనుం. గాద యెల్ల రవి "శీర్వం. (బానుడి 
“శేరని వారితో మోకు మనంబోవక పోవరాద కాదెనీ పెజువారి నిచ్చలు 
మాటాడు నుడుల నాడకుండగల6ల బొవకుండనగునె న” వారాంగవలంతులు 
వాకు మాజక యుండే రాంగికట్టుదు ₹ెల్లర నాల్క లీతోంపు మాశెపుడుం 
దోంప దొక్కొ. ! నుడి మాబునని మిరు నొగిలెద లేలనీ మిరు మాఅక్ష 
అజొలువోలె నుంజెదతెగీ 

ఇంకను విను6 డయ్య విన్నవించెదను మార్పులు దెనుంగుల మనుదల 
మనుదలలోను. మనికిపట్టులం దొంటి యట్టివిగావ. కొజణముట్టు [త్త తల 
యేడం జాచఛినను. (బోయాలు సండలు: న్షైయగపలును గై ంబట్టనో 
దును గూడు వండంగను. "నెల్టికొయ్యలం చ్చి నిప్పాదవం జేసి (ప్రోయిని 
గుంపటినిం జిచ్చు 'వెళ్తుదరె గీ ఇంటను -వెలపల నేఫు దొడంగి కొత్తల కదె 
కందు మత్తమిలు దలుకలి గాంఫుల పనులిపుడు బౌాంపలు సేయం గాంపులు 
నడతురు చాంపల యట్లు. (కింది కొలమున వారు వలురు “నేండు గొలువులం 
"బెద్దలయి కుదురు వొనంగం, బడులలో. జదువులు సెప్పువునుండు రచ్చలల 
దచగవులు దిద్దుచునుండ, బాంపలం వారల యండం జేశెదరు తొలి నేల 
దయ్యాల గుజుకొని చేసిన కట్టడి మివులంగ నడచినయట్టి కాంపుల బాంపల 
సంకలియ నునిచి వారిచే దండువుం. గొనంగ వలబె నీ కటకటా మాటల 
మాజీన కతనన కడలేని వంతను గుందెడు మోకు గుం డెలం వంక్క_లం గాకుండం 
బోకఘండ నగు “టెట్టులయ్య, మోకాళ్తుదుటం (దెశ్లే “వేల్చులు 'బాంపలం చేసిన. 
వనీ గ యిమ్మెయిల. బౌంతలు పరిపరి “తెజంగుల నెన్నియో మాజీ” 


మాసిరమండంగ్య నా పా96ంతలకుం చేర్డుగానున్న (పానుడులుం నవి౭తినే 4 
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మాజళియ మానసీయు6 బోయె. (బాంత సరకుల పోవు 'సరకుల పేరు మజ 
చుట వింలేటీని యిది వింతశాక: నీ మార్చు 'నాలాయమని యొజటుగ శామి 
వలనొండె "వెడం గొండె :నరయండయ్య  అలగొంతి తొలిపట్టి రేపీని 
దోకొని మింటికి ేంగువా. డాలితోడం దమ్ములం. 'సూలుండుు నుజకయ 
వారల డొక్కా_లు డిగవిడువు జేల్పులదొరయ. బాడియె నావుడు, జము 


బిడ్డ నాండె మిక్కిలి మనుకుక్క వారి డొక్క_లకని న పాడివలనన పుట్టి, 
పాడికి నెలవయి, పాడిపేండనం బేను గుంవ్వరబడియు, మిన్నేటి మగనికి 
ముని మనుమండయి. 'వెలింగి మిన్నేటి పట్టిచేం వాడి గఅచ్కి పొడి గనం 
జూలం డొకొ ” కని సలుపం డొక్కొ- 


[పొంత చదువులు గొన్ని వెక్కే_ండ్లు వూచి పాశుడు వడుడును బరి 
వోయియున్ను. గుద్దళ్ళుగాని మిరు. నేండు (బొక్కాలు నేని యెలుకల 
మెట్టల6 (దన్వి తేడవి, దొరకొన్న యొమ్ములు గొన్ని వెలివుచ్చి? యిుదిగొ 
తోొల్లింటి బాస వెలంది నా నాక యసురంది తకతక నేల నాటాడి యెొల్లర 
నాల్క-ల "నెక్కీ- -నెక్కొాన్నె్‌ (పాంతనుడులకు నున్నె పస యొన్నడున్నేనిని 
యడుగరయ్యెద రింక (పాశలగ డన (పాంత పల్కు_ల దూజం గినియెద 
ఇదయ్‌రు ” "నేంటి మాటల దచెగడ్య నో డొదవుంగాక (పానుడు నగ్మింపం 
నుబ్బుదురె మమీరుని నేంటి మాటల మెచ్చ నాదట వుట్టుం (చానుడుల. 
-ఇెతీయంచి ఫుత్తు రె యేరుం బనులు సక్యాం గది గాంగంనోరు వారుని (పొను 
డంల గిత్తురె కయికోళ్ళ  నిఫుడు తీర్వ్వల యొడంబళ్ళకమ్మలయు మింద నీ 
"చెవులు గదిరిన యి్రి -గాదిలి పట్టి సానున్న యఫు డొక్క మందులవాండు- 
[వాంబల్కులను మందు నది యిడుచొప్పు6 జెప్పంగం దల్లికి ]నెటులుండు 
వగవుం, జ దయ్యె నేనియ నొడ్లకుం జక్య్థాలగాం 'దెలియంగ వలకు లేకా, 
జేటగాన ెలిసెడి యన్నుడియ వలయం శాబెన్‌ యొడ్డులతో మికుం బని-' 
అేని నాండం మికు వలచిన యట్లు చేయంగం జనును. బోడులు దక్క_ంగ చేర. 


(వాందె ను౮ంగుల గమ జ 7ల్టి 


ట్రిరం్యడె వి సండుగాం బుచ్తై”నె యీిపాడి 'సేలగీ చాలాయమే తీరు. నుడ 
వ్రదు రెల్లరు పరికించి కెలియండు రి _త్తవంతేల నీ నివ్వెణ గొ'ందిన నార్హుఆే 
(పానుడి : ర్యా నాలితో "నెన్వండు , ప్రల గాయిటం చాధుట్టి 
మద్దాడు నాండు నీ “నెయ్యంపు "నెచ్చెలులు గూడియు న్నె డలం చారింబలు్కు 
లాడంగ మురిపె మొదవెడునె  యుల్లమున మొల్లముగ జేడ్క_వైకొనునె ని 
యలయు నెడ డయ్యు నెడ నాంకొన్న యడల నొ చ్చునెడం. గినియనెడ 
జాలిగొన్నె డలం (బాంబల్కు- దనకుంచా వెడలి రానగునే యెస్త శీసిన పగ. 
అనెడలేక వీకమైం 'బెల్బనం (_బబ్బుచు నుగ్ధడించుడును, వెల్వెడ'వె నిక్కుంపుం 
(గొం దెనుంగు నుడులు, గన్నుల యమని "సెడు నెరగళ్ళయట్ల, తోలుం దొజం. 
గన చిల్వరాయని తోంకం దొంిక్కంల _వెసనూర్చి చిలుముం బొవలట్ల 2 
యలరునెడం దనియనెడ ేడ్యగొన్నెడలం గులుకునెడ్వ ములీయ నెడ్డ 
నుబ్బియ న్నె డల “వలి నొలుకు వాతను సాజంపునుడుల; (కొ మ్మెజుంంగం దీవ. 
లవి; యెద కొలిమి "నేరు తళతళ మనుపయిండి. పలుకులం; కూర్మివెల్టువ 
యల అవి; (గొవ్విరి ఆవులు; వలుకుల సాని దా వీశీయ గోట మిటినం 
జెలంగెడు (మోంత వోలె హరవు “మొల్ల మ-గాంగం జేయనుడులం; వంట 
నూండయగదగు); వాచవి ,వుట్టించు; లేనగవు లేమ వా తెజు దొండ పండ్ద. 
యిటువంటి సాజంభ్ర మాటల6 దొజుంగ్వి (పాంబల్కు_లను గుండు జెాలను6 
గవ్బీీ మాతలంఫు నొడ్లకు “నెలింగించి ఫుచ్చచొడంయట కన్నను మిన్నకుండు , 
టయ మేలని తోంచడె వగవంగ మికు 
"నిఅవుమైం జూడుండు: మిమ్ము నరిక టి వ మా నడువు నుడువు, 
లవి విడిచి (పాంబల్కు-లన కాని పలంకం౦ంగం వ, గాద , (పాంబల్కులన కాని, 
ఇెని సొన్సం గాద; యని యానవెట్టిన మారు రెన్నాళ్ళ యాషగిది నేయ-. 
డున్యు నిసువ్‌ వొదవకున్నె ౫ క్‌ నోరారం ద్‌పారు తెలి తెల్టుం బలల్యాలు వ్‌ణ్ణా: 
కంగ నేనాండు గాంకు మొక్కొ_. నియిచ్చమై మానాల్క. సాజంపు సాజ్టనం. 


దలంఫులం జెలంపసు వలను గనునె ౨ యాలియు బిడ్డ్దయు నెయ్యనియం 
దోడ నిచ్చమె మేమెప్పుడు ముద్దులు గులుక నరమరలేకుండ మాటాడం 
గలుగు గీ వీనుల విందుగా మతేయెన్నండున్నేనిం జిన్నారి పొన్నారి నేంటి 
“తెలి 'తెల్టు వినంగం గాంతుయమొ లేవ్యౌ”” యని కుంది కుంది యావెట్ట కట్టడి 
(దెవ్వం (దోం్యదోవ౦ గడంగుదు. రంతియ కాదు; నుగుడ నేరును నటుల 
"ెడంగు గట్టళ్ళం జేయవలవద యని వెప్పుదర మీరు, గాదు వో బయిసుక 
వటి మీిరదియ 'మెత్తుమందురు-గాక; యందుర5 మోరు విన్న "వెద్దలు "నాక 
పార్టు శాంఫులం నాక్క యొల్లర కట్టివి అగ్గ; వలయునని ఖ్‌ దయ్యాలయును 
"అండ (పాం జెంకు లిపుడు మేటులయి సొబగులయి యండెనేనిం, దగునె 
మనకెల్లరకు నిచ్నమై మనంగ ” యరిసెలు వడియాలు 'లెస్సలం -గానిండు; 
దగ నె నిచ్చలం బిడ్డలవి యారగింప * వంకాయ (వేంచిన చిలీ కంది; ప (పప్పు 
సచ్చిన పెద్దలు దినరై పో నిలిచిన పెద్దలు బో నేయచయండంగ నిచ్చలు 
వానిని "నేమమ్ము వట్టి మేరుజ్జగింళురు దొసగొందు ననుచు * “నేమమ్ము 
నందణ కనువైన మాది నుండని నాం జేరు వాటింతురయ్య న్‌ సల్‌ లచ్చ 
కొక్కరు లేర (పొాంబాస మేర మోజుక కట్టుమె నడభు వారు. 

జే నన్నియగట్టిన కట్టు_దెంపెదరె 7 చదువుసానిని బోడిగావింతె 1 
యంచు జెప్పెద రీరలు నిజమునుజక, (పాంతళట్లవి గొన్ని 'వెద్దయుం 
(బొద్దైడు (గె త్తపోగులులేమిం, (బిదిలెం దాము యింకం గొన్ని సిక్కు 
వడం దెెళ్లంగం బీకిరి 'తెలియమిం "బెద్దల; యేమి"నెప్పం నీ (వాందోవ వారా 
జ్వా( బాటింఛరైరి. మోక్షం జిక్కయినతి మారు 'వెజికితి-లేన్సి మాకం జిక్క 
యునవి చేమాడ్డుమయ్య. బాసకృష్టైఖను బంటికాట్లకులోంగ, నాల్క 
"జెజ్టులు వడియ నుమ్మిందడిసీ, చీవికితునకలుగావె ఫుటుకుమనువు' ! ని [గొందె 
నుగ నెల్లరకు ( 'దెలియంగాదన్లై ! యూరూరినుడులవి వేలు వేజ్యుక్తై | 
“యగైన్మి వేనజేల్‌ “డెనుంగం శెళ్లెడలం (ట్రమ్మ అంభుండు వా ₹టుల నొండొడ్డ 


(వాంచెనుంయుం గమ సే 81 


జేగకొని పమలను 'సవరిందువాదాొా వి మట్టలు నేయ్యరులం 'వెళ్కూళ్లు 


అందు గల జారు సెపస్పంగ నాలించితయ్యం కొలంవు నము. బలంచోట్లం 


(గ్రమ్మజు వారలు సెప్పంగంల జెవ్టలార నే వినితినయ్యం నేనును గొందజుం 
"బెజచోట్ల "తెను౮ంగుల. బల్కారించితి నించుమిందుగ "నెల్సెడం 'బెద్దలెల్లరు 
నొక్క చొప్పు నుడివెదర. యింధుక యొదమున్నదని. యొవ్పికొ వ 
'బెజబాసవలె నెజబుగరామి లేద, కబ్బములన క లు (పొాందెనుంగన్ననో 
సపలుందెజంగులయి తోయం బరికించి చూడం టకు. మాటలు కల! 
అవ్వి యేడను వినరామి. టెలియరే రిపుడు. (పాబాస కట్టడిం దుదముట్టం 
గనలేక యెవరి కెట్టులం దోంచెనట్లు (వాయ్యా [వానీన వాలరేని. దమ[వాల 
మబునాండు దెలియ రయ్యెదరట్లు బాస సివికెె నూటిలో నొకటిశేవ్‌ 
(బాతమాటలకుం గ ట్రడి' "సెప్పంగ "నేరయ్యలావునీ [గొంజెనుయుం. గ ట్రడి 
గడవం గాబే నేని ఇన్నతోం జాలతోం (గోలినవారు.. గడుపులో. గూడ 
అుగునట్టు లంండు6(, గూడజగు చక్కటి చెలియ రాకున్నల గూడజుగక 
. పోవంగాద చుండు, పుట్టుగు గోలెను మన మాడు బాస సక్క_టి చెలియ 
కయ 'నేర్వనయ్యు, లాంతుల చాసను నేర్వంగ దాని చక్కటి నెబుతుట 
దోడు-గానుండు.  (బాంబెనుంు వెజబాస యట్రిది-గాన చాని చక్కటి 
“నెలటుగంగోరుదు రెల్లణ (బాందెనుంగు. నేరును చూటాడకునిక్రి మాటాడి 
"సరక్వంగాంగాదు. దాని పెనుగం గబ్బములెల్ల నొక యూరయి్టైనె 
కయిత-గా "అల్లరకు నొక యూర నుడియొ ” తిక్కాండు పెద్దన లాక్కు 
బాసాడి రగీ పొాజుచుం జదివినను వానీ యగ పడున ; కలయంగ 6 జూచినకా 
నన్నయ తిక్కల నుడులను నొక్కింతగాననగును  లెనుంగు నాటను గల 
నూళుల నెల్ల నుడిగములు సమకూర్చి _పోవులు _వెవకయ్యి యీనాటి "పెద్దల 
నుడులను నేర్చి కతయేనిం గమ్మేని గివ్వరాదళ్తై ! నన్నయ, దిక్కంండు 
ెద్దనంబోని తోలిక్రైతకార్యడకుం దొలి చదువరులకు వెన్నానగా నేరు నుడి 
6 
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గములపాత్తాలు "వెంకన, రంగన్య సూరన వోళఠలెం జేసిరి న యేసాట నీకటుం 
లె 

గలదె” నుడికుప్పం "గెలగించి నుడులేటి కూర్చి కయితమ్ము సెన్పీరే కమ్మగా 
“నేరు నీ పెద్దల కచ్చాలం -గాలించికాదె "వంకన రంగనలు (వోవిడ నోపిది ౨ 
చాసను బరికించి వాసకట్టడి గనిరి గాక్క గట్టడిమున్న చేని మణి (వాసీ5 
ముంబెద్ది విద పెద్ది సూడక కడంకం దబ్బిబ్బునేయ మో ేర్మీకి. దగునె ?' 

యు రలు 
పొత్తాల పుట్టువు "నెజీనెజుక గలరు |! మోయట్టి రిట్టులన "నేమి నాంగలదు, 

జపెడలచే విన్న దించుక “నేను. "బేర్కాంటి నిచొషెటం 'జఊజలియంగల 

ది 
బడంగం నీ కమ్మలో "నేను గడుయబూని్వి_ వూని కూర్చితిం బెక్కులు 
(వాంతనుడులు నాయోఫు నంతకుం (వ్రైవరువడి వట్టి. (పావాస సదువర్లు 
మెప్పువచ్చి పసదన మిత్తురని యాస నేనీ దొరంకొన్న పనియని తో తెంచుం 
“గాని ౪ షానుడి వీఆం( దన తవిలి పోవలంగాద. “యిట ముందనేవుయిన 
నర్యు; నిట మున్ను దొలి వొప్పు సాప్పడద”నువుం గనువీంచి వాటి చెప్పంగ 
నిట్లు (వానితినయ్య. _ నాకది నూడంగ మేలనంగ రాద. చచ్చి (కుళ్లిన 
డొక్కులా నుడులు (దవ్వి పిన్న బెడ్డలవాత 'వైవంగం జనదు. బూభులని 
పాజుదురు వీంి తలడిల్లి. తొలుత మారలు సదువురచ్చ గకార్చంగం,. 
జదువుం 'బెంపునకు వైనాలు జతశాలం 'సక్కం జేయంగలార యని యాససేని 
యుంటన్వు మా పన్ను పన్నుగడలెల్లం బనుపడక గుతీకి నవి దవ్వల నగుట్స 
వగంహారి నాతోంప్రు మిమ్ము వినిచితిని దగు చొప్పు మదినరనీ నేంటి. 
యదనునకు నొనకెడు వడు వొకండువాడిగాంజేస్తి పాజులు గాంఫులు నాక, 
యొల్లరును జదువులం నేర్వంగ నియ్యకొనుండు. నేంటి పెద్దల నుడుల 
గనార్తి త కొనుండు ప 

తిన్న-గాం గూర్చి (వాంతలు "నేర్వంగ నియ్యకొనుండు. నిక్కంపు నాండెమ్మ 
'బెల్వి చేం బొసగ్వు రి త్తనుడికారములం బొరయదయ్య. యిప్పటి మన యేలి 
కల కాస గాంపులు మాలలు సులుక౮గాం జదువంగ నుడువ "నెట్టర్యు న 
మన వాస "వెజలకున కాద మనశేనిం గడుంగాడివె యొట్టయ్యె న నదియ 


(పాలెనుయం గన్ను 8కి: 


దలపోయం గదురదె నాన మది మికుం ల [చాందెనుగ. తగులలుడిి. 
(కొం'బెనుంగు మిరు సాలించ కునికిన చదువు కొఆయయ్యు. మాట మాటకు: 
గుటక _వెవక మిారేని మాటాడ "నేరరీమేటిచాస, మాట మాటకు మేర 
మారితి మేవొంుకోయని కట్టుం బొత్తాలు నూచ్వివాసెదరు. ఎంత కేంటిది' 
యయిన _ నేమయ్యొనయ్య గ తలంపుతో వాతిశేన్‌, చేత్రికేన్‌ రాదా 
కాసీకీ. దాలేంగి మోచి 'తెచ్చినవేన్సి మిన్నేటి నీళ్లులేక, మేటివేని,. 
దన్బీవోం (దావంగ నగునె యొల్లరకు వి మెలవోంగలయంపీ సనిలుకుట కగు: 
"నేమొ. బెజనాళ్ళ చదువులపొడిని మిరు వాడిగాంజేకొన మెయికొన: 
'ేనిం చెనుంగులు ముతకలయి 'వెనుకం బజిక్కుదురు పఅవారు బెలివొంది, 
నాండెమ్ము మీవిలి మించిపోదురు సుండి డిగ (దొబ్బి మనలం నంతకం. 
తకు వన్నెవాసియ౬ దజంగ్శి రూపట్సి లా వేది యొత్తువడ్సి (క్రుంద్కి తెనుంగుల 
బలుకుల 'వెలంది సిందణఅవోయి్రి, లాంతి చాసల సాన్లు నాండెమై (కేడింపం. 
జింపీటీగొట్టవు నే పొంద దింకవ నమ్ముండ్య నమ్ముండ నమ్ముండ, నిజము... 
నాతలంఫు గీడేనిల జెప్పీ దూలుండు; పెద్దల$ మొయెదుట రిత్తవల్క_ం. 
నాయితమ్మునకు వై యారివేరమును బూనంగ లేదయ్య; బూమియ "సెప్పంవి. 
బాడికనై తగవ్వు వాలి చుట్టలమె యొడ్డారమునకు వాదూనంగ లేద ముజు 
కటించు కొనకుండి మోములం మారు. నెయ్యమ్ము సెదరంగ నియ్యకుండయ్యం 
నా చెప్పు మాటలు దప్పుగాం దడవక, నాండెమ్ము సక్క- గా నరనీకొనుండం. 
కడుం?హార్మి సదువు నెడంగలనేని మిరలెల్ల వారికి లగ్గు నింపెట్లు గూరునటం. 
లన చేయుండి పట్టు విడిచి. నా చెప్పంగల యది "సెప్పీితయ్య,. యూ - 
విట్టులంటి నావలవదు మోక్షు తరుసంటి పలంకంటి వని కసరం గాదు. తప్పులం 
గనివీంచి దయ్‌ సేయు డయ్య. కలరూఫుం దెలిసి యవ్లంగాదనుండ మోరు. 
" గేలెత్తి (వెంక్కెదం గినియకు. డయ్య. యొలమినాయెడ మికు నల రెడ్తూూ 
నయ్య, _ వరవుడమును నిచ్చ పన్నంగలాండ నుడిగము వడవుండ. యకాచ. 


డీ వ్యానొవళి 


వూనకుండ. యింవెడు నానుడు లెల్లను మికుం ! గండయ్య, విండయ్య, 
కొండయ్య మేల. మన రచ్చ దయ్యము మనభును “గాత! అక్కున సిగలాోనం 
వొక్కున మోమున 'ససానుల నెలకొలర్బు మాను దొరలు సిరి సేవ, నుడి 
“'మెలుంగు సమకూర్చి మంత్రు తెనుంగు. జదవుల రచ్చతీర్పరుల "నెల్ట. భళి! 
భళి! భళి! భళి! భళిళ భళి! భళిం! 


పర్ష్హాకిమిడినుండి, 
యొక'వేయు. దొమ్మిదినూజులు. ఇట్టు మో యడియరి, 
బదమూడు నగునేంట, నాలువవు నీడ ేనిడితి. "గెాలు 
"వెల తుదినాంటనంచిపుచ్చినది. గిడుగు వేంకటరామమూ ర్సి 


ర్‌ 
అపలద నే 
పిన్న పము 
ఎందుకీ కొ త్తతెలంగు పత్రిక మంజకటి £ బేశములో కావలసినన్ని 
ఉన్న వే పత్రికలం అనేక విధములయినవి వాటీవ్లా "నెరజేరనివే చీనివల నే 
కాదగ్గదీ ఏమున్నది విశేష (పయోజనము గ ఈ (పశ్నకు (పత్యుత్తరము వివ 
50చి మనవి చేస్తున్నాము. చదువరులు సావథానముగా పత్ష్మపాొతమా లేక 
చి తగింతురుగాక ! 
అవి 
నిజమే $; అనేక షతికలున్నవి; షతికాధిపకులూ సంపొాదకులూ 
వాలా కష్టపడి, ధనము కర్చు పెట్టి జనులకు అనేకవిథాల ఉపకారము చేయ 
ఆ జ్‌ 
డానికి (పయత్నేము చేస్తున్నారు. వారి యాద్దేశము దొడ్డ దే. వారి ఉద్యమము 
కొనియాడదగినదే $ -గాన్తి వారి ' ఉద్దేశము చక్కగా _ నెరవేరలేదనిన్నీ,, 
వారి ఉద్యమము పూర్ణముగా ఫలించకుండా కొంతేవుట్టుకయినా వ్యర్థ 
మవుతున్న దనిన్నీ మాకు తోస్తున్నది. ఇక్షై పుస్తకములు (వాస్తూఉన్నవారి 
ఉద్యముమున్ను సార్థకము "కావడము లేదు. వ్యర్థముగా థనము 'వెచ్చించ 
డమే కూడని వ్యసనమంటా రే; ధనముకన్నా ఎక్కువ విలువగల 'జేవా 
బలము. బుద్ధి బలము వ్యర్థముగా 'వెచ్చించడము ఎంతే క్రీడగా! కాశీకి 
"వెళ్ళదలచుకొన్న వారు పాగబండి---ఆందులోేనూ మేల్‌ బండాాాఎక్కీ_.పోక 
ఎడ్గబండిలోనో ,కాక ఎక్కువఫుణ్యమని కాలినడకనో (ప్రయాణము చేన్సేే 
ఏమంటారు లోకులు! అర్ధణా కవర్లలో పెట్టి పంపించవలనీన శుభలేఖలు 
కూలి మనుష్యుల చేళఠనో (బాహ్మణుల చేతనో పంనీంచి ఎక్కు_వ 
మలల టను యా టంత 
₹ ఈ వ్యానము మేము సనాతన సత్స౦[పదాయానుసారముగా వాడుకరోనున్న తేలుగు 
భాషలో (వ్రానీనాము, ఈ నం్యప్రదాయము అనేక (గంథములరో కనబడుతున్నది. ఈ న౦ంచిక 


లోనే మూడో వ్యానములో దానికి _(వమాణములు చూడనగును. ఇందులో మేమువాడిన క బ్లైములం 
నూరేండకు పెగా తెలుగువారిలే పెదలు వాడుతూ ఉన ఇజ్‌ (ప. నం) 
వ్‌ మూ ఛి య 


ఏ6 వ్యానావళి 


కర్చుపెట్టిలే ఎక్కువ గౌరవము చేసినట్లాగీ కాగితము మోద ఊట 
'కలముతో (వా సన్‌న మం[తముకన్న గంటముతో తాటాకుమాద్ద 
'ానినది (శేష్టమంటారా ౧ లోక వ్యవవేరములో లేట కెలుగన 
“నలుగురూ వాడుక" నే మాటలతో చెప్పితే స్పష్టముగా బోధపడే 
విషయము వాడుకలో లేనిమాటలతో వెప్పిలే వృథా [పయాసము కాదా 
"దానివల్ల ఏమయినా లాభమున్నదా న లేదని "కెలినినా చొలామంది వ్యర్థ 
" ముగా తామ ఆయాసపడి చదివేవారిని ఆయాస పెట్టుకున్నారు. ప్రత్ర 
మనిషీ తన మనస్సులో తాను ఏ విషయమును గురించి అయినా ఆలోచింభు 
శొన్న ప్పుడు ఏదో ఒక విధయశ/ా తనలో తానే మౌట్లాడుకోక తప్పదు--- 
తన మాటలు మెకి వినబడకుండా నగొజగవచ్చును; ఒకప్పుడు విషయమందు 
మనన్సు లగ్న మై ఉంచే, తానుమాట్లాడు కొంటూ ఉన్నట్టు తనకు తోఛ 
స్రెన్సే పోవచ్చునుజఅన-గా భాషద్యా రానేకాని పరామర్శ అసాధ్యము* 
ఆలోచించేటప్పుడు ఏ మాటలు వాడుకొంటారో ఇంచుమించుగా ఆ మాట 
లతోనే ఆ ఆలోచన పెకి తెలియచేయడము అందరీ స్వథావము---సహజ 
ధర్మమువంటిది. మాటకూ మనోభ్రావమనకూ గల సంబంధము చిన్నతనము 
నందే కలిగి ఆంతకంతకు దృఢపడుతుంది. ఈ [(పకారము అలవాటయిన 
మాటలు మానుకొని వేలే మాటలతో భావమును చెప్పడము, ఎంతో కొంత 
(యళల్నేము చేన్తేనేకాని సాధ్యమయుకాదు. (పయత్నపవూర్వకముగా మా 
ట్లూడే మారుభ్రామ. స్వభ్టాషు అనివీంచుకోదు. ఇగ్గీషుగాన్సీ సంస్కృృృతముగానీ 
వచనము మాట్టాడగలిగినా అవి మన స్వభాషలం కానేరవు. వేదములలోని 


పజ [0 ౧2084280) 15 65500ళీ21 €0 2021్రాళం2] 
పంచం. 14 ఈం 044అ21 52515 01 0614530201 ; 
ఉతర. 01298్టంఇ0100 18 +%16 శేంగము21 0282; 0£ 10 7- 
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విన్న పము ర్ర్‌7 


శాప పాణిని కాలములో లౌకిక ఛాపుకాదు, అక్షే నన్నయ తిక్కనాది 
కవులం వాడిన కావ్యభావమ ఇప్పటి దేశభామకాదు అది పుస్తకములు చదు 
వుకొంపేనేగానిరాదు. బేళస్ధులతో సవావాసము , చేయడము చేతనే ఆల 
వాటయేది దేశభాప, బేశభాపులో ఆలోచించిన విషయము వేశే మరిఒక 
శాపలాే* వెస్పడము ఫాపాంతరీకరణము. అన్యఫాపషలాో విన్నది దేశభాష 
లోనికి మార్చుకొని భావమును తెలునుకో వలెను. ఇట్టు చెప్పేవాడున్ను 
వినేవాడున్ను (వా) సేవాడున్ను చదివేవాడున్ను) ఉభయులూ ఫాపాంఠకీ 
కరణము చేనుకొంకేసనే కాని ఒకరి భావములు ఒకరికి తలియకుండా ఉండే 
“టట్టు (పాచీన భాష వాడడమువల్ణ లాభమాలేదు సరేగచా (శమ ద్విగుణ 
మవుకున్నది. క మంలన కవులు జి"చితినిబట్టి ఎట్టి శబ్దములం వాడుక 
చేసినా ెల్టును-గాని లోక వ్యవహారములోను జనసామ్యమునకు (వానే 
1గంథధములలోను చెల్లకూడదు. 

ఈ ప్మతికలో మొట్టమొదట చర్చించే విషయము వ్యావహారిక ఫాము 
డాని (ప్రవృత్తి, దాని = ఉఫయోగములు దాని గారవకు దానిని డఊపేక్షీం 
చడమువల్ల దేశమునకు కలంగుతూ ఉన్న నష్ట్రములంం 

మేముడఉా ద్దేశించిన [(పయోజనమువాా ఇంగ్లండులో 
ఇంగ్టీ షు (ఫొన్సులో (_ఫెంచి ఎట్లున్న వో---అక్షు "తెలుగుదేశములో పెద్దలు 
నోటను వాడే నేటి తెలుగు ఫాషకు సాధ్యమయినంత దగ్గరగా తెలుగ్యవాత 
తెచ్చిన నోటిమాటా, చేత్తివాతా ఒకచాని కొకటి పోషక ములుగా చేసిం 
ఇండిటికీ సమముగా (వృత్తి కలిగించి (వాత సాక్టకముగాను నంలభముగాను 


చేస్తి తెలంగువారు (వానేబేకాక మహ మిషా. సభ్య సక అపేశోర 
-నము చేశమునకు 'సంపొాదించడము. 


866 వ్యానావళ్ళి 


మా దృష్టిలో ఇదే వా స్తవమైన భాపాభిమానముం* మా ఉద్దేశము 
కొనసాగి లే పెద్దమనుష్యులు (వానే సభ్యభాప, దేశమంతా (క్రమక్రమముగా 
వ్యావీంచి విద్యా బోధకు కావలసిన సులభసాధన మేర్చడుతుంది. పౌమరులక్ష 
నులభ మైన వాజ్మయము ఫుట్టుతుంది. వక్తలకూ వాచకులకూ తగినభాష 
కుదురుతుంది, మనము ఇంగ్లీషు "నేర్చుకొని (వాస్తూహన్న స్తు మనటేశమందు 
కాపురమున్న ఇంస్టీషువారున్ను ఇకరులున్ను మనభాప నేర్చుకొని మన 
ఛాషలో-నే (వానీగాని నోటను చెప్పిగాని మనకు పొతోపచేశము చేయ. 
వచ్చును. భాషలో ఐక్యమువల్ల జేశమునకు (రాష్ట్ర మునకు ఎంతబలము కలు: 
గునో చరిత -చదివినవారిక్షీ రాష్ట్రము ఏలేవారికీ "తెలునును. వాడుకలాణ 
ఉన్న ఫాషవల్ల కలిగే ఇన్నిలాభచులు విడిచి వాడుకలో లేనిదీ కొ ద్టైమంది 
పండికులకు మా(తమే సాధ్యమయినవ్వ, (పాచీన భాష (వాతేలలో చాడ 
డము వ్యస్థ్య్రపయాసము కాదాని ఈ ఆచారము ఏ దేళములోనూ లేదు; 
మవ చేశమందయినా పూర్వము లేదు. మన తాఠతలనాడు లేదు. మన తంగడ్రు 
అనాడు లేదు, ఈ ఒక్క తరములోేనే ఈ వె పరీత్యము, ఈ ఉఊత్స్పారము 
పుట్టినది. ఈ విషయము ముందు ముందు మేము విఫులముగా చర్చించ దలచు 
కొన్న టే; “గాని ఇకాడ సూచనగా మ్మాతము వెవ్పీనాము. 

పష్మతికలు-గాన్వీ పుస్తకములు గానీ, (వానేవారి ముఖ్య ద్దేశ మేమి + 
నోట మాట్లాడే వారి 6ూద్దేళమే ; తమ అభ్లిపాయములు ఇతరులకు తెలియ 
జేయడము. మాట్లాడడము తమ ఎదుటనున్న వారికోసము. (వాయడమీ 
దూరము-గానున్న వారికోసము. ఎపరి మట్టుకు వారు క్షాపక ముగా (వాసీ 


జా ఇళ యాల అజ ఆ ఆ భాజాడాణన ఇత వధాన్నా. 


తిండిపెట్టక చచ్చి సు నంకర్పణ 'ేనీనట్టుకాదా ? ఆదికవులకు ఇట్టి 'దురఖిమానము౦'ే 
తెల (ాంతథముబే. లేకపోన్సనుగదా ? _ మనపూరుర్షల యెడల యెట్టిగారవ ముండవలెనో ఆట్టి 
గౌరవమే [(పాచీనాయ్యధము సారనస్వశముపట్ల ' ఉండవలెను. మాక్షు' వాటీయేడల చాలాభక్తికలదని 
వాటికీ మేము చేనే ఉపచారమునుబట్టి లోకులు తెలునుకోగలరు. 


విన్న పము రం: 


"పెట్టుకోవడము కూడా గలదు. నోటి మాటకన్న చేతి వాత వేలయినది.. 
నోటిమాట ఒక్కమౌాలే వినబడును గాని - చేతివాత చాలామార్షు 
చూచి చదువవచ్చును. (నారీ అనగా కాగితముమోద మాట్ల్టాడడమాం 
(వాసీన కాగితము ఒక విధమైన (-గామోఫోన్‌ పలక [వాసేవారు తవ 
నోటను పలికిన పలుకులే చదివేవారు తిరిగి తమనోటను పలుకుతారు. ఇటే 
నోటిమాటకూ  చేత్మివాతకూ గల సంబంధము, నోట పలికినదిగాన్తీ చేత 
(వానీనదిగాన్సీ ఏ మాటయినా భావమును బోధించుటకు - సౌధనమా([తము, 
అది పొా్యత్రవంటిది అన్నా అనవచ్చును, ఏదో పాతలోపోయక నీరు నిలవ 
నట్టు మనోభావము ఏదోధ్వని ద్వారాగాని స్పష్టముగా తెలియదు, 
మనోభావమునకు ఆధారము-గాను సంజ్ఞగాను ఉన్న ఈధ్వనిశే గదా భాష. 
అని పేరు. ఈ థ్వనికి గురుతులు గదా (వానీన అక్షరములు 1 ఇతరులకు 
వ్‌ జ్ఞా నేంద్రియము ద్వారా నయినా 'తెలియరాక నిగూఢముగా ఉన్న ఒకరి 
మనోభావముమైకి వినబడే ధ్వనులవల్ల కెలుఫుడు కావడము వాలా విచ్శిత 
మయిన విషయము. అక్ష చెవికి వినబడే ధ్వనులకు కంటికి కనబడే గురుణులం 
వాడడము కూడా అద్భుత మెనదే. చాటి రహస్యము తత్త్వ వేత్తలు 
ఎరుగగదురు. దానిని గురించి నురొక్కప్పుడు వీచారింతము గాని ఇప్పుడు 
అది అట్టుండనీయండి. 

నాగరికత గల ప్రతిబేశములోను ఎక్కువ నాగరికత గలిగి "పెద్దలని 
వేరు పొందినవారు నిత్యమూ వాడుకొనే ఫాష సభ్య మయినదనిన్నీ ఇత 
రులం వాడుకొ-నేది అసభ్య మైన దనిన్నీ ఎన్నిక చేయడతూ కద్దు దేళ 
ములో నాగరికత చ్యాపీంచిన కొలదీ సభ్య ఖాపకూడా వ్యాపించి అటే 
సామాన్య భామ అవుతున్నది. ఇంగ్లీషువారిని గురించి అంతో ఇంతో 
వారి ఛౌపను గురించీ మన వారికి వాలా మందికి ఎంతో కొంత తెలుసు, 
"ఫఫంచివారు జర్మనులుం మొదలయిన వారి భాషలను గురించి కూడా కొంద 


90 వ్యానావళ్ధి 


'ఆరుగుదురు, వీరిలో "పెద్దలయిన వారి వ్యావహారిక ఛామే. వారి దేశములో 
“ఫొమాన్యభాషు చేళశభ్రామ. అట్టిభామ మాట్లాడే వారందరూ ఆది (వాయ 
గలరు. వానే భాషకున్ను మాట్లాడే భాపకున్ను వ్యత్యాసము అక్తై 
ఉండదు. స్వీట్‌ పండితుడు చెప్పినట్లు “వచనములోని భాష మాట్లాడే 
భామకు దగ్గరగా ఉంటుంది? * ళు "చిత్యము, పదములలోని కూర్చు, సాంఫపు- 
ఇవన్నీ రసికల భాషలోంఎ(వాసీనప్పుడే కాక మాట్లాడి నప్పుడుకూడా--- 
కనబడక మానవు. సామాన్యులం ేర్చులేక ఏదో ఒక విధముగా తేమ అఖి 
,.పాయములం చెన్నినా విభక్తులు, ఆచేశములు ఆగమములు అనుబంధములు, 
శష్టార్థములంు మొదలయిన వన్నీ పండితులు మాట్లాడే భాషకూ పామ 
రులం మాట్లాడే భాషకూ సామాన్య మే. 

లోక వ్యవవోరమాలో పండిత పామర సామాన్యము-గా ఆందరినోటను నలు 
గడు పడుతూ. ఉన్న భాష ఎంతో కొంత మార్పు పొందడము ఫాషకు 
సహాజధర్మ మే. (పొ-చచిన పుస్తకములు చూచిన వారందరూ ఇది లెస్సగా 
ఎరుగుదురు భాపా తత్త్వ మెరిగిన వారికి ఫాస మారడము వింతగా కన 
బడసనే కనబడదు. మారకపోవడమే అసంభవము, ఇంగ్ల షు ఫామకు (వానీ 
నక్ష సె)0చి మొదలయిన భఖాషలకున్ను పండితులు ఫాసా చర్మితములం (వాని 
"ఉన్నారు భాహాచర్మితమనగా భాషలో కలిగిన మార్పుల వృత్తాంతమే 
శదా. ఎప్పుడూ ఒక్కలాగున ఉండే భామకు చరిత్రమేలేదు వాడుకలో 
లేక (గంథములందు మాత్రమే నిలిచి ఉన్న భామకు మరి మార్చు ఉండదు; 
మరి చర్మిత్రమూ ఉండదు, నిఘంటువులున్ను, వ్యాకరణములున్ను, వాడు 
కలో ఉన్న వ్యావహారిక భాసులకూ కావలెను; వాడుకలో లేని (పాచీన 
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విన్న వము 01 


భాషలకూ కావలెను, మెందటి వాటికి లక్షణము భాషతో హ్‌ 
మారుతూ ఉండవలెను తక్కిన వాటికి లక్షణము స్థిరముగా నిల్చి ఉండ 
వలెను. లాటికొా సంస్కృతము మొదలయిన వాటి లక్షణము స్థిర మైనదే. 
"ఇంగ్లీమ్‌ భాషకు 1775లో జాన్సను పండితుడు (వాసిన నిఘంటువు ఇప్పుడు 
పనికిరాదు. 'వెబ్‌స్టర్‌ పండితుడు సుమారు, నూశేండ్ల[క్రిందట (వానీన ఇంగ్లీషు 
నిఘంటువు ఎన్నో సార్టు ఫునర్ము(దితీ మైనది; అయినప్పు డెల్లా (గంధము "సవ 
రణకూడా అవుతూనే వచ్చినది. బి౯ జాన్సను (1600) “చెంందలయిన 
పండితులు (వాసిన ఇగ్గీషు వ్యాకరణములలోని లక్షణము ఇప్పటి ఇంగ్లీషుకు 
శట్టదు, ఎందుచేతగీ భావ, మారినది గనక * వైల్డు అనే పండితుడు చెన్పీనట్లు 
వ్యాకరణము భాషకు ఆధారము కాదు; ఛాపషే ఆధారము వ్యాకరణమా 
నకు “పఫూర్వకాలమందు జనులు ఈ ప్రకారము మాట్లాడే వారు. గనుక 
ఇప్పుడు కూడా జనులు అకన్హై మౌట్టాడవలెను.” అని నియమించేవాడు 
మంచి శాస్త్ర కారుడు కాడు. ఎందుచేత నంశకే ఫావ ఎల్లకాలమూ ఒక న్సే 
తీరున ఉండదు; మారుతూ ఉంటుంది; మార్చువల్ల కీడుకానీీ మేలుకానీ 
మారినదేమో మారినదే; అనివార్యమా. ఆ మార్పు (గహించ్వి యఖథాశ క్తి 
తన కాలమందు వాడుకలో ఉన్న సభ్య ఫాష ఎట్టుంకు ఆక్హై పాటించ 
వలెను శాస్ర) కారుడు. 
ననన ననన 
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నరో: వ్యాసా వల్టి 


ఇట్టు అన్ని చేశములలోనూ తాత్కాలికముగా పెద్దలు వాడుకోనే 
భఛావశకే లోకమందు పవృ త్తి కనబడుతున్నది గాని (పా-చీన (గంధములందే 
నిల్చి వాడుకలో లేని భాషకు గాని శబ్బములకు "గాని విభక్పులకు గాని: 
(పవృత్తి కానరాదు. "నేడు ఇంగ్లిషు వారిలో తగు మనుష్యులు సభలో 
సంవాదము చేన్తూ ఉన్నప్పుడుగాని న్యాయసభలో న్యాయవాదులు ధర్మో 
పదర్శనములు చేన్తూ ఉన్న ప్పుడు గాని, బడిలాోే ఇంగ్లీషు ండితులు శాత 
(పసంగములం చేన్తూ ఉన్నప్పుడు గాని వారి నోటకు వచ్చే వాక్యములు 
"కాగితము వెని వాాన్నే వాటిలోని భఛాషకున్ను గ9ంథములలోని భాష. 
కున్ను వ్యత్యాస ముండదు; ఉన్నా అత్యల్పము. అంతమా.తాన అవి వేరు 
భామలు కావు; మొత్త్సముమోద కెండూ ఒకకు భాష, 


ఇంగ్లండులా* ఉన్నన్తు ఇతర చేశములలోను (వాయడమునకున్ను 
టాడడమునకున్ను ఒకే భాప. ఉన్నందున అనేక తరముల నుండి సభ్య 
ముకొని ఉప ఖాషలు * మాట్లుడడమునకు అలవాటు పడ్డవారు సయితము 
ఇప్పుడు "పెద్దల సహవాసము వల్లను చదువు వల్లను సభలకు వెళ్ళుటవల్ల న్యు 
(క్రమక్రమముగా పెద్దలఫాప. "బేర్చుకోనడమునకు విలు కలుగుతున్నది. అందు 
శేశ ఫూర్వకాలమునందు ఉపభాషలకున్న అల్ప (పవృ త్తికూడా రానురాను 
తగ్గిపోయినది; వాటిలోనివి కొన్ని. అంతరించినవి. ఇప్పుడు పెద్దల భాషే 
జీశమంతా అల్లుకొంటున్నది. భాషవల్ల జనులలో పరస్పర మ ఆ దృఢ 
పడుకున్నది. ఫామ సామాన్యమైనప్పుడు పుస్తకములు సామాన్యము 
"కావా ? అందువల్ల జ్ఞానము సామాన్యము. భావములు సామాన్యము, 
జంద్లుల ఫలమా వంపు నన ఐకమత్యము. 
' ఇంతేకాదు నోటిమాటకు చేతి వాాతకు సామ్యుమున్నందువల్ల 
ల్లాభము, ఒక బేళమువారు నురి ఒక టేశభాషను "నేర్చుకొనుట. ఛాలా 
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విన్న సము ౮ 


సులభముగా ఉంటుంది, మాటకు, ఇంగ్ల షు వారిలో అనేకులు సర్పంచి 
జర్మన్‌, ఇటాలియన్‌ పోోర్తుగ్‌సు, స్పానిమ్‌ మొదలయిన యూగోవీయకొ 
భాపులు అన్నీ గాని కొన్ని -గాని అవకాశము కొలదీ “నేర్చుకొన్న వారున్నారు 
మన చ్మకవర్తిగారికి ఎన్న్నో భాషలు వచ్చునట. స్వదేశ భాషవలెనే 
స్వేచ్చగా తడువుకోకుండా వారు ఇకరబేశభఖాపషలు మాటాడగలరు;ు [వాయ 
గలరు. ఇతరులతో సహవాసము చేయడముచేతను, వారి భాష నోటను 
తరచుగా మాటాడడము చేతను ఆభాసమే. గంింధములలోను వారాష్యతికల 
లోను కంటితో చూచి చదవడము చేతను__ ఇట్లు చెవికి నాలుకకు 
కంటికి చేతికి కూడా అలవాటయి వ్య త్యాసమా లేకుండా ఏకరూపమయిన 
భావ మనస్సులో నాటుకొంటున్నది. లోకవ్యవహారమందు' (పవృ త్తి లేక 
(గంథములందే ఉన్న ఫాషను దాని లక్షణమంతా వలించినా వాడుక చేయ 
డము సులభము కాదని అందరికీ 'కెలిసిన విషయచయే. సంస్కృత వ్యాకరణ 
మంతా కంఠ పాఠము చేసిన వారందరూ న్వేచ్చ-గా లౌకిక వ్యవవారమను 
గురించి సంస్కృృతేమున మాట్లాడలేరు వా9యనూలేరని చెప్పవచ్చునుం 
మన దేశమందు వేలకొలది పీందువులు హీందూసాని భాప. మాట్టాడగలరు. 
అనేకమంది అరవలు తెనుగున్ను, అనేక మంది తెనుగులు అగవమాన్న్ను 
న్వేచ్భ-గా మాట్లాడ గలరుం తడువుకోకుండా అన్యఫాపషలం మాటాడగలిగిన 
(త్ర్రలను చూచినాను ఎంతో మందిని___ఒక్క_ అత్షరమైనా (వాయలేని 
వారిని. 'వేకువేరు ఫాషలం రెండు మాట్లాడే జకులు ఎక్కడ కలిని ఊంకేే 
అక్క_-డ రండు ఖావషలకూ (పవృ తి కలిగి చాలా మందికి రెండు ఖామలూ 
అలవాటు కాగలవు 

ఇది మన మందరమూ ఎరిగిన విషయమే, వాడుకలో ఉన్న భాషే. 
వా9తలో కూడా పెట్టితే అక్షరములు మాత్రము నేర్చుకొంటే చాలంన్యు 
ఎవరయినా ఆ భావ చదువవచ్చును; (వాయవచ్చునుః యారపులోని 
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భాషలం అలాగు ఉఊండబక్తై కదా ఇప్పుడు -వేయిమందికి ఒకడయినా అక్కడి 
జనులలో చదువు రానివాడు లేడు, త్రులలో గానీ; పురుషులలో -గాన్సీ 
మన దేశమందు తెలుగుభాప. గతి ఎట్లున్నదో చూడండి, లోక వ్యవ 
హారమందు పెద్దలు అందరూ నోటశు మాట్లాడేది ఇంధుమించు-గా ఒకే 
భాప. అయిన్యా ఉర్సర (పక్యు తృరములలో ఆ భాప అందరూ--=పంటితులం 
కూడా---వాడుతూ ఉన్నా గంధము? లన్న వాటిలోరు, వా రాషతికల. 
లోను; అభాష, బుద్ధిపూర్వకము-గా మానుకొని ఏదో కృతిమ భాప్కు లోక 
ములో ఎక్కడా ప్రవృత్తి తి లేనిదె, (కొన్ని -సటివి, కొన్ని 'మొన్నటీవ్‌, కొన్ని 
కొ తవ, కొన్ని పాతవీీ కొన్ని ఎన్నడూ లేక విశ్వామికళ సృష్టిలో పొడచూవి 
నప ఎ అన్నీ చేరిన బాస) ఏవరికి తో చినట్లు వారు కల్పించి (వాస్తున్నారు, 
ఇటుపయిని (పకటించే పతికలలో ఈ కృతిమ (-గాంధిక ఫావ, విమర్శించ 
డమునకు ఉచ్రేశించి ఉన్నాము గనుక ఇక్కడ దానిని గురించి విస్తరించి 

చెప్పము, తెలుగువారిలో నాగరికులు స్వదేశ ఖ్రాప. (వాయలేరన్న మాట 
యూరపులోే వింతగా ఉంటుంది. నాగరికులం స్వ దేశభాష. మాట్లాడ 
'ేరంకటే యూరఫులో నవ్వుతారు పిచ్చిమాటని. మన తెలుగువారిలో తగు 
మనుష్యులే స్‌స్టప డకుండా అంటారు; ళ్‌ మన్సేము -తెలంగు మాటాడ లేము. 
మాలో పండితుైనా మాటాడలేడుూోో అని. వాస్తవకూగా వారు [(వాయలే 
నిది మాటాడలేనిదీ (పా-వీన భఖాష.గాని ఇప్పటి భాష కాదు, నాగరికులై న 
ఇంగ్టీ షు పండితులు గాని _ఫెంచి పండితులు గాని తమ దేశపు (పాచచిన భాషలు 
మాటాడనూ లేరు. [వాయనూ లేమ. 

 కొంఠకాలమాు [క్రిందట మన దేశములో సంస్కృతము వలెనే యూర 
పులో లాటిన్‌. (గ్రీక్‌ భాషలం ఎవరో కొందరు యావజ్జీవము వేరేపని 
లేకుండా అభ్యసించి పండికులయి వాలా గౌరవము పొంది ఆ ఫాపలోే 
ఉన్న (పాచీన (గంథధరాజములం చదివి చాటి ఆయున 'దేశఫభాషలలోే జను. 


విన్న వము ర్‌ 


న్న 


నవవ 


ఆ|[పాచీన భాషలే యోగ్యమయినవని అనుకొనేవారు. కొందరు బుడె 


అకు బోధించేవారు. సాధారణముగా కన ంథము) ఆ సేది [వాయనమునక్షు 


మంతులు మ్మాతము అప్పుడప్పుడు అక్కదక్కడ శేచి వాడుకలా దన్ను 
దేశఫ్రాషలలాోోే కొన్ని (గంధములు (వాసి గురు శుకూ 
కొన్ని విద్యలు చెప్పుతూ వచ్చినారు. (పాచన ఫాషా పంజికులు ఇటీ 
వారిని చూచి ట్వేషించేవారు. మతే గంధములు. ైబిలు.__ చేశఫా షలలో 
(వాయ నిచ్చేవారు "కౌెరుం ఆట్లు [వాయడానకు [ప్రయత్నించి చిన వారని వవ్‌ 
వేసీ కఠినముగా వ స. తర్క_శాస్హ్రము, జో్యోతిళ్ళా ము 
"మొదలయిన శాస్త్రము. లేవిన్నీ చేశఫాషలలో (వా నేవారుకారు. అట్టు 
(వానే తమ మాహాత్మ్యము, తేవుు శాస్త్రముల మాహోత్మ్యేము పోవ్వనని 
భయపడేవారో ఏమో |! "వొంతానకు దెశభఫాచులం. దిక్కు మావ్‌నవిశా 
ఉండేవి. యూరపు టేశస్తులు ఇప్పుడు తము బేశవ్రాషలే ఎక్కువశా ళ్ళ 


థ్‌ పు 
నించి ఆదరిస్తున్నారు. అనై యన తెలుగువాపకూడా సంస్క త సపండేకుల 


దృష్టికి నీచహాపష-గా ఉండేది. ఇప్పటికీ ఉన్న దని చెప్పవచ్చును. నంస్క 
కము. ముందర ఇ ఇట్‌ బేశఫాషలు అహ భంశ ములు (గామ్య్యాలు జ వీటిలాణ్‌ 
(0థములు (వాన్నే నరకములో పడతారట ! ఇట్టి భావములు గోల పండి 
తుల మాట తిరస్కరించి కొందరు దేశ భాషూలిమానులుు రనీకలయిన వాకు 


జా 


తమ వేష దేశభాషలయందు అభిమానమగలవానై వైకృత ఖాషః 
(వాసన ంథధములను మెచ్చుకొంటారని తెనుగునకు గౌరవము సంపాదించి 


నాచు అట్టివారు ఎంత జఉజడారవయకయలాోే కజా 


వారి ఉైళ మేమి ౫ సామాన్యజమలు సంస్కృత ఖాపష పూగముగా 


యి 
అభ్యసించళలేరు. ఆ ఫాషలే సంపూ పాండిత్యము. కలిగి లనే కాని 
వా 





వః ** ఆ పభ 9ంళం (పయు౦జానా నరం౦ం చూంంమానవా కి 
ళం క పాకే చాచాలి. 
ణ్‌ న 86. ఆర్మద మ. శించాముడి 
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అందులో ఊన్న గ్రంథములు చదువుకొని అర్థం చేసుకోవడ నుసాధ్యమా, 
జ్ఞానము వల్లగాని మనుష్యులు ప పొందలేరు. జ్ఞానము కలుగడానకు 
ఏ ఛాష అయతే నేమి ౧ పరిదయముగల ఫావలోే బోధించినది తెలును 
కోవడము సులభము గనుక అపభంశ మన్నాసలే * (గామ్యుమన్నా 
సర్వే వైక్ళత మన్నా సరే మేచ్చమన్నా సళే + లౌకిక ఫొపషలోే 
కావ్యములుకూడా వాయవచ్చును. కావ్యమనగా రసవంత మెన వాక్యము, 
రాసమునకు ప్రధాన మెనది శబ్దము "కాదు; శట్టార్థ్యయు. మాట అనీ ఆనడము 
తోనే రసము స్ఫురించి లేనే కాని ఆనందము కలుగదు; శృంగారరసము 
కానీ ఛ క్తి రసము కానీ, అట్టి స్వరణ వాడుకలో ఉన్న మాటల వల్ల నే 
కలంగుతుంది-_ ఇనీ ఆ మహాత్ముల ఉద్లేశము. ఈ ఉదారభావమే కర్చ్ఫూర 
మంజరిలో రాజశేఖర కవి తెలియజెప్పినాడు. నాటకమంతా (ఉత్తమ 
"ప్మారల వాక్యములుకూడ్యా (పాకృతములో నే రచించి అట్లు రచించినం 
దుకు, “సంస్కృత ఫెాష నుగవానివలి మోటు గా ఉఆంటుది; (పొకృతమైతే 
"నుందరివలెనే సుకుమారమెనది. శ్రీ పురుషుల కంత భేదమున్నదో అంత 
"భేద మున్నది పాకృతమునకున్ను సంస్కృతమునకున్ను; ఉాక్సి విశేషము 
కావ్యము; వట్టి శబ్దములు కావు; భాష ఏదై తే అదే కావచ్చును అని 
సమాధానము చెప్పీనాడు, 

ఇక్టు తన ఆరధఫాహార్షవములో కోటి వెంగచార్యుడు “*ేవతల 
కాపష-గావునం దెలుగుకన్న ! సంస్కృతము. మిన్నయాయు క్స్‌ సరియె "తలినీ | 
రశెకముండగువాంయ తనదుజూబుసికలాోే న । దులసీినే యిడుకొనునొ జూదుల 
"నెయిడునొగో” అని “సంస్కృతము తులనీవంటిద్వి తెనుగు జాజిఫువ్వులవంటిదిః 








శ కోల్లస్నకవీయము- (నరన్వతి బాల్య ఇభాష,) 
శా కితిస్లేచ్య పనన వ్యవహారహాని నంధిలుకకనజా___విడువగూడదు - 
అప్పకవీయము 11-169. 
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అన్న భావము. తెల్పినాడు, తెలుగువారికి తెలిసిన కెనుగుమాటలచేతనే 
రసస్ఫూ కి కలుగునని ఒప్పుకొన్నా డు; * కానసీ యాం(ధ్రకృతులందు. గలంగ 
నటి । పదములకు నెల్ల నర్గమేర్పటదెడురీతి | నద్భుతంబుగం గృతిని జేయంగ 
టి ష్‌ ౩ 
వలయు | నర్హమైన రసస్ఫూర్తి యగుట యరుటెని ||? 

థా ఎ 

జనులందరూ ఏక ఫకటుంబములోని వారని ఎన్నుకొని జాతి భేదములు 
పొటించ కండా (పవ ర్టించే ఉదార చరితుల వలెన్వే భాషలన్నిటికీ (పయో 
జనము జకకు అని ెలుసుకొన్తి ఏళాష ఎవరకి సుపరిచితమో వారికి 
అఆ భాపే. జ్ఞానసంపాదనమునక్కు జ్ఞాసదానమునకు యోగ్య మైనదనిన్నీ తెలియని 
ఖ్రాష ఎ౦త (పా-చినమైనా నివర్థక మనిన్నీ దూ దృష్టిగల అలలు అంగీ 
కరిస్తారు, తాత-గాకు తవ్వించిన నూమి అని ఉప్పు నశ్హ్యైనా తాగేవారు 
కాఫురషులటగదా ! ఎవరై తే నేమిగి తమకు పొతవైనదే లోకానకంతా 
_హీతవుకాక తప్పదనుకోవడము వివేకము కాదు. 

“కొన్ని జీవులు చిదిపి జాల్‌ ఫొికి బర్తిదుక। కొన్ని నునుసోంగ వన్నె 
లల్‌ (గోలి పొదలు | ఖిన్నరుచులైన వానికి. బీతి సరియ | తీగవుగా 
దిందులోే ననేకతర గ గి * అని దమయంతి తనకు ఇష్టుడు నలు జేకాని నుర 
జో లి వి న్‌ా ఆర్య 
పతి అయినా ఇం[దుడు "కాడని ెప్పనట్లు అలుగు త తము భాషయం 
దఖిమానము కలిగి ఉండడము తప్పుకాదు. పూర్వ కవులు వాడిన దైనా 
పాి)-వీనాం(ధముకన్న వర్తమానంధిభాపే. సుపరిచితోమైనది గనుక దాని. 
యెడల ఎక్కువ ఆదరము చూపడము దోషముకాకళూడద్యు మెచ్చదగినదే _ 
కావలెను. “దప్పి గొన్నట్టి వారికా దన్పీనీఐ | సలిలపూరంబు పాతవొ ౫ 
యాజ్యంబు వ్‌ాత్రవా ౨? అన్న కవి హృదయము స్పష్టము. తిక్కన కవి 
కూడా తనకాలమందు నాడుశంో ఉన్న "తెలుగును అదరించి పొత తెలు 
సుకు ఎట్లు నిర నీంచినాడో చూడండిం 


కాటుః నావి నిని 5 వా మలావాన కాజా. 


* శ్రీ వే వేంకటరాయకార్రి గారు పరిమ్భూరించిన పాఠము గాని నాల్లవ చరణమతో ' 
యతి భంగము. మూవర్గనున్న తౌటాకుళు స్తకములోని పాఠము:-ీతగవుగా దిందులో నేకతరలిగర్హ్హ * 
యట అత 


ళో 
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చ| పలుకుల పొందులేక రసభంగము నేయ.యం (బాత వడ్డ మూ 
టల6 దమ'నేర్చుంజూవీ మయొకటన్‌ వృాదయంబలరింప లేక యే 
పాలమును గాని యట్టి [కమము౦ దమ మెచ్చుగ లోక మెల్ల న 
వ్వులం బొరయం జరించు కుకవుల్‌ ధర దుర్విటు లట్ల చూడం గక్షా| 
పాత మాటలలోనే మాహాత్మ్య మున్న దనుకొన్న వారు, అనన్య 
పౌమాన్య భాషా వై దుష్య గరిస్టులు, “అంధ ఫాషామయం కావ్య మయో 
మయ విభూషణం గీ ర్వాణారణ్య సంచార విద్వన్మల్త తేభ శృంఖిలిమ్మని 
వెప్పదగిన కావ్యములు రచింబుకొన్తి తము మాటలం పండితుల కయినా 
"తెలియకుండా చదువుకొని కావ వ్యరసము జుజ్దుకొందుకుుగాక |! సా లలున 
కవులు మాతము అప్పుడూ ఇప్పుడూ ఎప్పుడూ, కూడా యధో-చితముగా సరి 
కొ తమాటలతో పొందించి వివిధములయిన కావ్యములు వాన్తూనే ఉన్నారు. 
రామభదుడు 'సకలకథాసారసంగహమందు : 
ఉ|| నన్నయ తిక్క_నాది కవినాధులు చెవ్పీన యట్ల చెప్ప లే 
కున్నం దదుత్త రాంధికవు లూరక యుండి రె. స తోంచినట్టు ని 
తో్యోన్నత న గబ్బములు యోజ రచింపక యందు జాన "సం 
పన్నుల 'కావ్యముల్‌_ పారి 'సమర్చణమై, చెలంవొందు నెందునున్‌ | 


అని ఊఉ _త్తరాం[ధ్రకవుల కావ్యములకు గౌరవము "లేదన్న వారికి (పత్యు 
_త్తరముగా చెన్పినాడు. ఈతని తాత వాడుకమాటలతో 'వెప్పిన ఒంటి మెట్ట 
రఘువీర శతకమును ఆకాలమువారు మెచ్చుకొన్నారట! ఫాపలాగి ఆపళస్ధమ 
లంన్నా, సువ్య కమై భావము మంచి దైతే వాలుకు, “వెరుకునకు వంకబా 
ేమి వెడునె లీఫ్‌ అని "శేషప్ప అన్న'ళ్లు 
మ! ఆపళబ్దంబులంగూడియున్‌ హరిచర్శితాలాపముల్‌ సర్వపా 

ప సరిర్యాగమం సేయం గావువ సహారిన్‌ ఖావిందుచున్‌, బాడుదుకా,,. 

న బపముల్‌ నే నెయచ్య వీనుల వినుచు. న(శాంతంబు గీ ర ర్పించుచుక 
దపసుల్‌, సాధులు ధన్యుళలౌదురు గడా తల్వస్ఞా ింఠింపుమా. 

అని ఫాగవతో తృము డైన బమ్మెర పోతరాజు 'చప్పిఉన్నాడు. 
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రసవంత మైన "కావ్యములు రచించిన నారందరిని లాక్షణికులు ఎందుకో 
ఒకందుకు నిందించడము అఆఅరుదుకాదు. కుకవుల నింద మామూలేకచా.. 
రనీకులయిన వారు వీచ్చలచ్చనాలు పాటించ లేదు. వాస్తవముగా కవులు- 
స్వేచ్చా విహారులం, వారి రుచే వారిక్సి (పమాణము, క శబ్ద స్ట్‌ 
లోకము వల్ల నే తెలుస్తుంది. వారి (ఫమయోగములే లక్షణమునకు లత్యు. 
ములు, అన్ని చేశములలో కవులకు ఈ అధికారము, ఈ న్వేచ్చ ఉచిత 

. మైననని అంగీకరించిన వే, ఏ కవి ఇతరులు చెన్పీన లక్షణమునకు భయపడి. 

తన మతము మార్చుకొంటాడో అ కవి అస్వకంత్రుడ్యు ఆతని కవిర్వము: 

అతనిది కాద్యు అతని వన్నీ ఎరవ్వే పంజరములో ెక్కలు కత్తిరించి "పెట్టిన 

చిలక లాగున “కృష్ణతాతాంతో టకూరా' అని పలక వలసిన వాడే ప 

యఖేష్టము-గా వనమందు విహరిస్తూ కూజించే కోకిల వత పాడలేడు;. 

ఆందుచేతనే సహజమైన రీతిని పదములం కూర్చితే కవిత సొంపుగా 
ఉంటుంది గాని మాసికలు వేస్తే ఉండదు. 

మ॥ చతురుల్‌ పూర్వ కవీందు అన్నిటకుు "నే స్వల్పజ్ఞుడక స్వాకిమిక- 
పాతమో "కాదొ మదీయ కావ్వమని నాకేలా వివారింపు న 
(గతనూజుల్‌ వ్యవహార క _రృలయినంగానీ, కడుంబాలం(జౌ 
సుతు నవ్య కృఫు మాట తండి కొదవించున్‌ గాదె యానందమున్‌ || .. 

అని అబ్బయామాత్యుడు వెన్పీనాడు. అతడే లాత్షణికులను పరివా క 
సించి సరస్వతి తనకు నేర్పిన మాటలనే వాడుతాననిపాా 

ఉ|| చెల్లునటంచు నొక్క కవి చేసిన లషమణ మొక్క రివ్వలన్‌,. 
జెల్లమింజేసి తా రొకటి చెప్పగ భొందసవిస్తరంబు సం 
ధిల్హుటం -గావ్య శంక లవనిం దజు-చర్మ్యు రసజ్ఞాలార | నా 


యుల్లపు సౌధవీధి. గొలువున్న సరస్వతి సత్యవాణి నా 
"తల్లి యొసంగు పల్కులివి తప్పులు చేయక 'చిత్తగింపుడీ ॥ 


100 వ్యాసావళి 


అని కవిరాజ మనోరంజనములో (వానినాడు, (పా-వీన అక్షణమయే 
పరమ (ప్రమాణము గాను పా-చీన భావే శిష్ట భాష-గాను ఎన్నుకొని పాత 
కంపే తమ కింపుగా (వాయడము ఎంత | పమరఠరముగా డాన్నాా సరస కవులు 
శొందరువాడుక మాటలకు కావ్యములందు పవృ తీ కలిపీస్తున్నారు. ఇత 
రులు ఆశ్షేవీనే వారు భయపడరు, చూడండి ఏమంటున్నారో "నేటి 
అప 
కవులు కొందరు, 


ఉ|| కాలముం బట్టి దేశమును గాంచి _పభుత్వము నెంచి దేశ భా 
షాలలితాంగి మాజుటది సత్కవి సమ్ముతమౌట్స నన్య దే 
శాష్టిలును నాంధఫాపష6 గలవొటను, నాచితింబట్టి మేము క 
చ్చాలను వాడుచుంటి మవి పండిశు లేగతి నొప్పకుందుగో |! 


ఇెబ్రాప్‌! తిర్రపతి వెంక టేశ్వరకవులం! మోతు నిజమైన ఆత్మ గౌరవము 
గల కవులు! “కాలము చేశము, ప్రభుత్వము భాహమా-మారక త్పపదు , 
అన్య దేశములతో సంబంధమున్న ప్వుడు అన్య బేళ్యాలు భాషలో చేరక 
మానవు. చ" చిత్యము, అనౌచిళ్యము, ఏన్పరించడములో కని పాంస 
వంటివాడు, తన అంతఃకరణ ప౦వృళ్తే కవికి [పమాణము.) ఎంత-చక్క_-గా 
వెప్పినారు! 


ఈకవుల కావ్యములను విమర్శించినవారు!ళబ్ద రత్వ్నాకరమును బట్లీ 

లు 

చిన్నయసనూర వ్యాకరణమునుబట్టీ తప్పు లెన్ని నప్పుడు పంచాంగములాో 

చెప్పకపో లే ఆకాళముమోద నక్షతా9ల00డరాద్యా అన్నీ (పయోగమయాల6ి 

వ్యాకరణము గనుక [పయోగయే (పమాణమనీ, సిద్ధిర్లో కాద్దుశ్యా అనీ 
ఏరంకుశా?;కవయః అన్నీ సమాధానము చెప్పినదే కాక్ర 

కం వ్యాకరణ మొక్కతో వ్య మవోకవు లాకతో వ్య కోళ్ల మఖిలమొ్మ్మొుక 

(తోవై కనుష్మక్తైడి నీ బాహా కావ్యమ్ములను దజచు చదివిన కొలదిజా.” 
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65, త్రొలిచబాసయందు6 బలి నీ తెలుగుంచాస వెలయించు దిపములేమికా 
విలువగల కవుల లక్ష్యమ్ములె తా మా ఛారమెల్ల మోయగవలయకా.” 
అని తమ (గంథములలో స్పష్టముగా తమ (ప్రమాణము విశదపర్చ నారు, 
మాకు వీలే మార్షదర్శులు, కావ్యభాషలో శబ్దముల సాధుత్వా 
సాధుత్వములు నిర్నయించడానకు కవుల (ప్రయోగమాలే [పమాణము * 
ఈ | పయోగములు లక్ష్యముగా చేసుకొని వాటికి విరోధము రాకుండా 
లాక్షణిపలు లత్షణము చెప్పవలెను ఈ లత్షణశా(స్త్రుము శాషావిషయ' 
ములో కవికి సంకెళ్ళు 'ేయడమునస అధికారము కలదికాదు; ఫూర్వకవుల 
వాడుకకు జ్ష్ఞాపకమ్మాతేము; ఆ విషయకూలో కవికి లోకమే |[సమాణము. 
జఇెచితినిబట్టి పాచీన శ బ్దిములూ, నవీన శబ్దములూ, దేళ్యాలూ, అన్య 
బేళ్యాలూ య 'భేస్ట్రము-గా వాడవచ్చును కవి. ఈ (పకారము-గా నే ఏ కాల 
ములందున్న కవులు ఆ కాలమందు లోకములో ఉన్న భాషారూపములు 
వాడి ఉన్నారు "కావలసీనన్ని శబ్దము లట్టివి కజదాహరించవచ్చునుం ఇట్టి 
శద్దములం అనేకములు కవ్మిపయోగరూఢములని ఎరుగక కేవలగా్యామ్యుచూ 
లనుకొని వ్యావహారిక భాష అష్మ్రభంశమనిన్ని, ((ంథమాలందు (పవృ త్తి 
'లేనిదనిన్ని చాలంలు వాలికులం, భఛంిమపడేటట్టుగా ఊాంబిులం తెము వాడ 
డము' మానివేసి ఇతరులు వాడిజే ఆ కపిన్తూ ఇప్పు 'జేదో (గాంధికఖాపట 
(వాస్తున్నారు.. ఈ ష్యతికలో వచ్చే-నెలనుండి ఇట్టి శబ్దములు విమర్శించ్చి 
వాటీ [పయోగములం మౌన చిక్కి-నన్ని చూపించి వాటిసాధుత్వ ము సిద్దాం 
తము చేయ నుద్దేశించినాము. అనేకగంథధములు చదివిన పండికుల సహా 
యమా లేనిదీ ఈ ఉద్యమము వాగుగా నెరజేరదు గనుక అట్టివారు మాకు 
తోడ్పడుదుకుగాక, ల! 


ఈ చూ. కొవూర్చరి సారశర్పత మహానభవారి తీర్చు. (మూడవ వ్యానము). 
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(గ౦భథికభఖావ. అ చేది కొత్త ేరు అది ఏదయినా (గ్రంథముల లో నిది 
గచా కావలెను తెలంగు (గంథములం అనేక విధములంగా ఉన్నవి. వీటి 
లోని భాస ఒక్క_లాగుండదు, కొన్ని (క్ర భందోబద్ధములం; కొన్ని (గ 
శేవల పచనములం, ఛందోబద్ధములయినవాటిలో కొన్ని (1) [పబంధములు, 
“పురాణములు ఇతిహిసములు, మొదలయినవి; కొన్ని (2) శతకములు, 
కోన్ని (త్రి ద్విపదలం, రగడలు; కొన్ని (4) కళికలం ఉత్క_ళికలం; కొన్ని 
(క పొటలం, పదములు, కృతులు శీ రృనల్యు జావిళీలు మొదలయినవి; 
మరికొన్ని (6) దండకములం వెందలయినవి___ఇట్లు వివిధముగా కన్ని 
వచనముల కూడా నానారూపములు-గాకాన్నవి, కొన్ని (10 చంపూ కావ్య 
ములలో మధ్య మధ్యను ఉన్నవి; కొన్ని (2) అప్పకవీయము, బాలసరస్వతీ 
యము మొదలయిన అత్షణ (గంధథములలోని “అవతారిక? * లెలివిడి* *వివర 
జము? “టీక? అనే వేళ్ళు గలిగి ఊన్నవి; కొన్ని(8) సంస్కృతాంధ్ర కావ్య 
ములకు నిభఘంటునులకున్ను "తెలుగు టీకలుణగా సన్నవి; కొన్ని (ఉ) వైద్యము; 
జౌతిపమ్యు గణితము; సంగీతము, అభినయము, మొదలయిన శాస్త్రముల 
వివరణము; కొన్ని (5) "వేదాంత విషయ కోపన్యా సములు; కొన్ని (6) 
సత్రములు; కొన్ని (7) రాజకశాసనములు; కొన్ని (8) కధలు, అఖ్యాయి 
కలు క్షేత్ర మాహాత్మ్య్యములం, 

ఇవి అన్నీ (గంథములేగదా ! వీటిలోని భఖాషగడా (్రాంథికభాష 
అనవలెను, ఇవి అన్నీ వివేచనతో పరీక్షించి చూచినయెడల (ప్రబంధము 
అందు మ్యాఠమే వ్యావవారిక భాషకు భిన్నరూపముగా ఉన్న పా9చీనభావ 
ప్నిదురమ గా కనబడును; వీటిలాణ అయినా ఆయా కవులు తవముతవు ఇస్టైను 
సారము ఉత్తరాంధ9భాపా రూపములం, విరళముగా కొందర్యు _ప్రభుర 
ముగా భు క ఇందోబబ్ధములయిన తక్కిన గంధథముల లో-= 
'వెరనుమాట---కవులు నిరాటంకము-గా వ్యావవోరికఖావ ఆదరించినారు 
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1పబంధమువలెజే శతకములం (వానినవారు కొందరున్నాా పాటలం మొడ 
అయినవి మృాతము పూర్వులందరూ సరసముగా వాడుకమాటలతో-నే కూర్చి 
నారు ఈ పాటలు ఛందోబద్ధములు కావానీ ఆ పాటల రచించినవారు 
కవులుశారా న త్యాగరాయలను వారి కృతులను రలభుకోండి, ఇక వచన 
చములమాట చెపుతాము. చంపూ కావ్యమయలలో అక్కడక్క-డ' ఉన్న 
శవచనములం”  మ్యాతమ వాటిలోని పద్యములవలెనే పా్రచీన ఖాషో 
మయనుయిన కావ్య భాషలో (వానిఉన్నవి. తదితరమైన వచన్మగంధ మేంది 
చూచినా వ్యావహారిక భాషలోనే ఉన్నది. పద్య కావ్యమువలినే కేవలము 
కావ్యభాషలోనే రచించిన వచన్మగంథము నిజమయిన తెలుగు దేశములో 
చమూకు ఎక్కడనూ కనబడలేదు, తంజావూరు “మొదలుకొని గంజూం జిల్లా 
లోని ఛ్యత్రపురము వరకూ ఏయేచోట్ల తాటాకు ఫ్లుస్తకములున్నవని మాక 
"తెలిసిననో అఆయా-చోట్లకు పోయి అవి చూచినాము. ఆంధసాహిళ్ళు 
పరిషుత్తువారు "సంపాదించిన తాటాకుపు స్తకములలో నాలుగయిదు "కాబోలు 
ఉన్నవి, అంతే కావ్యఫాపలో రచించిన వచన్యగంథములం వాటిలో 
జైమిని భారతము మ్యూతము నిరుడు పరిషశ్తువారు అచ్చు వేయించినారు 
కొన్నిటికి _పతులు చన్న పట్టణము గవర్న మెంటువారి (గంథాఅయమందున్నుు 
తంజావూరి [గంథఛాలయమందున్ను ఉన్నవి; మరియుక్క_డనూ మాకు కాన 
రాలేదు, ఈ అద్భుతవచన (గంథములం రచించిన వాశెవరో "తెలంను 
శొంశే ఎందుచేత అట్టి అద్భుతవచనము వారు రచించినారో ఊహించ 
సచ్చును, మ. రా*, రా, జయంతి రామయ్య పంతులం-గారే ఒకు స్తకములో 
*ఓ తంజావూరు. తిరుచునాపల్లి  మధుర--- ఈ రాజ్యములం _ పాలించీన 
*ఈనాయకి రాజుల కాలములో ఇని ఫుట్టినవిం ఇవి మొన్న మెొన్న దొరక్తి 
నవి ఇంతవగకూ ఈ [గంధములున్నవని ఎవరూ ఎరుగరు... ఇప్పటి (గాం 
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థిక వదనమునకు చెన్న పట్టబాములో ఉండిన చిన్నయనూరి గా రేబం హ్మ,ా 
అని [వానీనారు బా-గగా ఆలో-చించండి. తంజావూరు, తిరుచునాపల్టి, 
మధుర్శ్య చన్న పట్టణము---ఇవి అరవ 'చేశములోనివి. అక్కడ కాఫురముం 
డిన "తెలుగులు ఎట్టి "తెలుగున సంభాషింకురో వారితో మాట్లాడిన చారిక్షి 
-గాని "తెలియదు. చన్నపట్నము మొదలుకొని రామేశ్వరము వరకూ ఉన్న 
"పెద్దపట్టణములలోఉాన్న తెలుగువారిని కొందరినిచూచి వారితో సంభాషించి 


యున్న ందువల్ల మాకాసంగతి బాగా తెలంసును. పాత తెలంగు మాటలు 
కొన్ని, కొ త్తవికొన్ని అరవమాటలు కొన్ని కలిపి చ్నితమైన ఏసతోను, స్వర 
ముతోను వారు "మాట్లాడుతారు. *కొంత పరిచయము కుదిరేవరంకూ వారి 
మనోభావము స్పష్ట్రముకాదు. ఇట్టి తెలుగు వ్యావవోరిక భాప.-గాగలవారు 
“తెలుగు పండితులుగా ఉంటే వారు రచించే (గ్రంథములు (పొ-చీన "కావ్య 
ముల కెలిని కాక మరియేలాగున (వాయగలకు ౨ వేగినాడు వెలనాడు, 
పాకనాడు, కమ్మ నాడు, పల్నాడు మొదలయిన నాళ్ళునిజముయిన "తెలంగ 
'జీళములోనివి ఇక్క_డివారు వందలం వనందలం (వాస్‌ పెట్టినారు (గం థాలు 
నానావిధమయులయినవిన్నీ, అందులో మిదను చెప్పినట్లు (పబంభాలన్నీ కావ్య 
థాపుభోనున్ను నచన్యగంథాలన్నీ వ్యావహారిక భాషలోే నున్ను ఉన్నవి. 


ఇదీ తెలుగుదేళములో మొన్న మొన్నటివరకూ సం్యపదాయము. 
“పెద్దనగారు మనుచర్శిత (వానీనట్లు కావ్య ఫాపలో (వాయించక్ష వ్యావహారిక 
ఖాపషలో (వాయించినారు. తమ దానశాసనములు. కృష్ణ'చేవరాయలవారి 
ధర్మశాసనములం వాడుక భాషలోడాన్నవి గాని ఆము క్రమాల్యద వె 
"కావ్యభ్రామలో లేవు. (శ్రీ సకల కవితా స్వతంత్రభట్టారక యెొలకూచి బాల 


శ తంవూరి (గంథాలియములో ఆరవైకం'పె అధికముగా తెలుగు నాటకాలున్నవి. వాటిలో న్వ్ట 
ముగా కనబడుతుంది ఆరవతెలుగణు ఎట్టిదో. 


ళ్‌ 


య 


శ్శ 


05 
తార! 


సరస్వతీ మహో మహోపాధ్యాయలవారే తము (పబంధములం కావ్య 
భాషలో (వాసి, అఆంధధళశ చింతామణికి టీక వ్యావహారిక భ్రాపషలాలి (వాని 
నారు, అప్పకవివంటి లావక్షణికుడు తన లక్షణా (గంథములలో పద్యాలన్నీ 
కావ్య ఫాషలో (వోసీనా ఆఅవతారికలం, వ్యాఖ్యలు, టీకలు మొదలయిన 
వచనములన్నీ,--- ఒకటీ ఇ₹ండూ కాదు వందలున్న వి --- వ్యావహారిక 
భాషలో (వానీనాడు, అచ్చుపడ్డ అప్పకవీయమందు 1859 వ సం॥ లో 
పరిష్క్లర్వలు ఈ వచనములోని వాడుకభాప., కావ్య భా షణామార్చి వేసి నారు. 
*ఇక్లు భారతము లత్మ్మీపతిగాము భారతమునకున్నూ ముద్దరాజు రామన్న 
రశాఘన పాండవీయము నకున్ను, చితకవి అనంకుడు హరిశ్చ్నరయ్గద నళలీయమాున 
కన్ను, సోమనాధ పండితుడు జూలూరు అప్పయపంతుల9 శిష్టు కృష్ణ 


పవ్‌న్న పము 


మూర్తి కాత్ర్రీ మొదలయినవారు వసుచర్శిత్‌కున్ను చ్యావవోరిక ఖామలో 
టీకలం (వాసీనారు. అనేక (వాతపు స్టకములు టదేశమందున్నవి, వందల 
కొలఏి-గా పండితులం కవులు, రాజులు చుంకులు, నేనాపతులు మొద 
అయిన వారు వొడుక మాటలలో వా9సీన (వాతలు (పదుకముగా మాకంటిక్షి 
కనబడడము చేత ఈ విషయమందు మాకు దృథమైన విశ్వాసము కలిగి 
వొ స్తవమయిన సం[పదాయము లోకములో బహిరంగముగా పకటించడము 
మంచిది అని తోచి ఈ ష్మతికాముఖమున విజ్ఞప్తి చవేయడమునకు సావాసించి 
నాము. 

ఇంకొక్కామాట, తెలుగువారివిద్య, వారి ఫాప్కు వారి సారస్వతము__ 
వీటిని గుకించే కాని యితరవిషయములజోలికి మేము పోము. తెలుగువారి. 
విద్యకు ఆటంకములు కాకుండా ఉంకే రాచ కార్య ములతో -గాన్తి మత 
ముతో-గాని, జాతితోగాని, మరి దేనితోశాని మాకు పనిలేదు జ్టాహో 


టవ య వ మచ వును 
షో అస్పకవీయము (వాత్యవతులు ఇరువై చూచి ఉన్నాము అన్నిటిలోనూ మేము ఇన్నీనళ్హే 


వచనములున్నవి. ఆంధ్ర) విజ్ఞాన సర్వ సర్షిములో మ॥కొమ్హైజు “వేంకట అక్ష ఇఐరావు శాలి. 


ఇస్పినది చూడవచ్చును. 


106 వ్యానావళి 


-సాకస్వతముల విచారణలో నైనా సత్యమందే మాకు పట్టుదల గాని వాదుల 
మెడలను (పతివాదుల యొడలను ద్వేష ముండదు అందరున్ను మ్నిశుల్కే 
ఇని మౌ సంకల్పము. 

రాబోయేసంచికలలో మేము విచారించదలచుకొన్న విషయములం 
(1) "'కెలుగుమాటల సాధు త్వాసాధుత్వ ముల నిర్ణయము. అసాధువులనుకొన్న 
అనేక శబ్దములు సాధువు లనుకొనుటకు (ప్రమాణములు. (2 ) నన్నయ 
థారతములోని పదముల పట్టిక= (త్రి 'తెలంగు పదముల రూపాంతరములు, 
(ఉ) సంస్కృతపదముల రూపాంతరములం, (ఈ) అంత్య వర్షములనుబట్టి 
(అకారాంతాదిగాా ఏగ్పరచచిన 'తెలుగుమాటల పట్టిక, (6) గంథములలా* 
పాళాంతరములం. (| 'లెలంగు ఫభాహోచర్మితమునకు కావలనీన సామ[గి, 
(8) "నేటి 'శెలుగుభాపకు అత్షణము ఏర్పరచుటకు కావలసీస సామ్మగి, 
(9) మన ఫూర్వులం (వాసిన వచనరచనకు ఉదాపారణములు. (10 "లలు 
గులాశి చేరిన అన్య దేశ్యములు, (1) 'తెలుగుమాటల వ్యుత్పత్తి. (19) 
"లెలుగు నిఘంటువులలోని లోపములు (18) "తెలంగు వ్యాకరణములలోని 
లోపములు (14) జెలుగుభందస్సు. (15) దేశము, జాత్తి వృ త్తి 
మొదలయిన వాటిలో 'భేదమునుబట్టి "తెలంగుఛాహములో కలిగిన భేదములు, 
(36) సర్వజన సామాన్యమైన విషయముల బోధంచే ఫు _'స్పకములు, 
17) బీడు తెలుగు (గ్రంధములలో వాకుశూడాన్న భాష. (189) సారస్వత 
విమర్శ. _ (19) భాహెతత్వము. (20) అన్య బేశముల సారస్వతమాం 
(2 విద్యాభివృద్ధి 

(బహిాండమంత పనిఏమిటి ! చిన్న-చీమలవంటి "మేచేమిటి +! ఎంథ 
పఫాపహూసము 1! అని భయపడ్కి విముఖులమెడఉంక్షే మా మృితులు 'మోరు 
శని.? ౫ చిందలంెసే పెట్టులే, సాయంచేనేవారు. లేకపోతారా నీ మి వలెనే 
శోవికయమాలు విచారిస్తున్న వార కొంద రున్నారు.. ఒకరికొకరు తోడ. 
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యితే పని సాగకపోదుూ” అని పురికొల్చినారుం సదుబేశముతో చేయ 
॥ యు 

బూనుకొన్న ఈ పని నెర వేశేటట్టు గా 'తెలుగువారున్ను తెలుగువారి అఖి 

వృద్ధిని క్రోలే యితరులున్ను మాకు యథ్రాశ క్స్‌ సాయము చేయదురుగాక్ష 

అని మిక్కిలి వినయముతో (పార్థిన్తున్నాము. 
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